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Originalbetriebsanleitung
Tischkreissdge

Originalna navodila za uporabo
Namizna kroZna zaga

Eredeti hasznalati utasitas
Asztalikorfiirész

Originalne upute za uporabu
stolne kruzne pile

Originalna uputstva za upotrebu
Stona kruzna testera

Originalni navod k obsluze
Univerzalni kotoucova pila

Originalny navod na obsluhu
Stolna kotucova pila

Ce®

Art.-Nr.: 43.407.50

l.-Nr.: 01016
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Vor Inbetriebnahme Bedienungsanleitung und

Sicherheitshinweise lesen und beachten

Pred uporabo preberite in upostevajte navodila za uporabo in
varnostne napotke.

Uzembehelyezés elétt elolvasni és figyelembe venni a hasznalati
utasitast és a biztonsagi utasitasokat.

Prije pustanja u rad procitajte i pridrzavajte se ovih uputa za uporabu
i sigurnosnih napomena.

Prije pustanja u pogon procitajte i uvazite uputstva za upotrebu i
napomene bezbednosti.

Pred uvedenim do provozu si precist navod k obsluze a bezpe¢nostni
predpisy a oboje dodrzovat.

Pred uvedenim do prevadzky si precitajte a dodrziavajte ndvod na
obsluhu a bezpe¢nostné pokyny.
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“WARNUNG - Zur Verringerung des Verletzungsrisikos Bedienungsanleitung lesen”

Tragen Sie einen Gehérschutz.
Die Einwirkung von Larm kann Gehérverlust bewirken.

Tragen Sie eine Staubschutzmaske.
’ Beim Bearbeiten von Holz und anderer Materialien kann gesundheitsschadlicher Staub
entstehen. Asbesthaltiges Material darf nicht bearbeitet werden!

Tragen Sie eine Schutzbrille.
Wahrend der Arbeit entstehende Funken oder aus dem Gerét heraustretende Splitter, Spane
1 und Staube konnen Sichtverlust bewirken.

Ach ! Verletzur !
Nicht in das laufende Ségeblatt greifen.
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1. Geréatebeschreibung (Abb. 1/2)

Ségetisch
Ségeblattschutz
Schiebestock

Ségeblatt

Spaltkeil

Tischeinlage
Parallelanschlag
Handrad

Einstell- und Feststellgriff
Untergestell

Ein- Ausschalter
Exzenterhebel

13 Absaugschlauch

14 Queranschlag

15 Schraube mit Flligelmutter
16 Absaugadapter

©ON®UAWN =

N = o

2. Lieferumfang

Tischkreissage
Hartmetallbestiicktes Sageblatt
Parallelanschlag

Queranschlag

3. BestimmungsgemaiBe Verwendung

Die Tischkreissage dient zum Langs- und Quer-
schneiden (nur mit Queranschlag) von Holzern aller
Art, entsprechend der MaschinengroBe.

Rundhélzer aller Art diirfen nicht geschnitten
werden.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden.

Jede weitere dartiber hinausgehende Verwendung
ist nicht bestimmungsgemaB. Fir daraus hervor-
gehende Schéden oder Verletzungen aller Art haftet
der Benutzer/Bediener und nicht der Hersteller.

Es durfen nur fiir die Maschine geeignete Sage-
blatter (HM- oder CV-Séageblatter) verwendet
werden. Die Verwendung von HSS-Séageblattern
und Trennscheiben aller Art ist untersagt.
Bestandteil der bestimmungsgeméBen Verwendung
ist auch die Beachtung der Sicherheitshinweise,
sowie der Montageanleitung und Betriebshinweise in
der Bedienungsanleitung.

Personen, die die Maschine bedienen und warten,
missen mit dieser vertraut und iiber mogliche
Gefahren unterrichtet sein.

Dariiber hinaus sind die geltenden Unfallverhiitungs-
vorschriften genauestens einzuhalten.

10

Sonstige allgemeine Regeln in arbeitsmedizinischen
und sicherheitstechnischen Bereichen sind zu
beachten.

/A Achtung!

Beim Benutzen von Geraten mussen einige
Sicherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
deshalb sorgféltig durch. Bewahren Sie diese gut
auf, damit lhnen die Informationen jederzeit zur
Verfligung stehen. Falls Sie das Gerat an andere
Personen (ibergeben sollten, handigen Sie diese
Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise bitte mit
aus. Wir tibernehmen keine Haftung fir Unfalle oder
Schaden, die durch Nichtbeachten dieser Anleitung
und den Sicherheitshinweisen entstehen.

Veranderungen an der Maschine schlieBen eine

Haftung des Herstellers und daraus entstehende

Schéden géanzlich aus.

Trotz bestimmungsmaéBiger Verwendung kénnen

bestimmte Restrisikofaktoren nicht vollstéandig

ausgeraumt werden. Bedingt durch Konstruktion und

Aufbau der Maschine kénnen folgende Risiken

auftreten:

@ Berlihrung des Ségeblattes im nicht abge-
deckten S&gebereich.

@ Eingreifen in das laufende Ségeblatt (Schnittver-
letzung)

@ Rickschlag von Werkstlicken und Werkstiick-
teilen.

@ Ségeblattbriiche.

@ Herausschleudern von fehlerhaften Hartmetall-
teilen des Ségeblattes.

@ Gehorschaden bei Nichtverwendung des nétigen
Gehorschutzes.

@ Gesundheitsschadliche Emissionen von Holz-
stauben bei Verwendung in geschlossenen
Réaumen.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestim-
mungsgemaB nicht fir den gewerblichen, handwerk-
lichen oder industriellen Einsatz konstruiert wurden.
Wir ibernehmen keine Gewahrleistung, wenn das
Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebe-
trieben sowie bei gleichzusetzenden Tétigkeiten
eingesetzt wird.

o
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A Sicherheitshinweise

/\ WARNUNG

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen. Versdumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen zur Folge haben.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fiir die Zukunft auf.

Warnung: Wenn Elektrowerkzeuge eingesetzt
werden, missen die grundlegenden Sicherheits-
vorkehrungen befolgt werden, um die Risiken
von Feuer, elektrischem Schlag und Ver-
letzungen von Personen auszuschlieBen.
Beachten Sie alle diese Hinweise, bevor und
wéhrend Sie mit der Sage arbeiten.

Bewahren Sie diese Sicherheitshinweise gut auf.
Schitzen Sie sich vor elektr. Schlag!
Vermeiden Sie Kérperberiihrungen mit
geerdeten Teilen.

Unbenutzte Gerate sollten an einem trockenen,
verschlossenen Ort und auBerhalb der Reich-
weite von Kindern aufbewahrt werden.

Halten Sie die Werkzeuge scharf und sauber,
um besser und sicherer arbeiten zu kénnen.
Kontrollieren Sie regelmaBig das Kabel des
Werkzeugs und lassen Sie es bei Beschadigung
von einem anerkannten Fachmann erneuern.
Kontrollieren Sie Verlangerungskabel regel-
maéBig und ersetzen Sie sie, wenn sie besché-
digt sind.

Verwenden Sie im Freien nur dafiir zuge-
lassene, entsprechend gekennzeichnete Ver-
langerungskabel.

Achten Sie darauf, was Sie tun. Gehen Sie mit
Vernunft an die Arbeit. Benutzen Sie das Werk-
zeug nicht, wenn Sie mude sind.

Benutzen Sie keine Werkzeuge, bei denen sich
der Schalter nicht ein- und ausschalten 1aBt.
Warnung! Der Gebrauch anderer Einsatzwerk-
zeuge und anderen Zubehdrs kann eine
Verletzungsgefahr fir Sie bedeuten.

Ziehen Sie bei jeglichen Einstell- und Wartungs-
arbeiten den Netzstecker.

Geben Sie die Sicherheitshinweise an alle
Personen, die an der Maschine arbeiten, weiter.
Verwenden Sie die Sége nicht zum Brenn-
holzsagen.

Unterlassen Sie das Querségen von Rund-
hélzern.

Vorsicht! Durch das rotierende Sageblatt besteht
Verletzungsgefahr fir Hande und Finger.

Die Maschine ist mit einem Sicherheitsschalter

o

(11) gegen Wiedereinschalten nach Spannungs-
abfall ausgerustet.

Uberpriifen Sie vor Inbetriebnahme, ob die
Spannung auf dem Typenschild des Gerates mit
der Netzspannung tbereinstimmt.

Ist ein Verlangerungskabel erforderlich, so
vergewissern Sie sich, daB dessen Querschnitt
fur die Stromaufnahme der Séage ausreichend
ist. Mindestquerschnitt 1 mm?

Kabeltrommel nur im abgerollten Zustand ver-
wenden.

Die Séage nicht am Netzkabel tragen.
Uberpriifen Sie die NetzanschluBleitung.
Verwenden Sie keine fehlerhaften oder be-
schadigten AnschluBleitungen.

Benutzen Sie das Kabel nicht, um den Stecker
aus der Steckdose zu ziehen. Schiitzen Sie das
Kabel vor Hitze, Ol und scharfen Kanten.
Setzen Sie die Sage nicht dem Regen aus und
beniitzen Sie die Maschine nicht in feuchter oder
nasser Umgebung.

Sorgen Sie fiir gute Beleuchtung.

Séagen Sie nicht in der Néhe von brennbaren
Flussigkeiten oder Gasen.

Tragen Sie geeignete Arbeitskleidung! Weite
Kleidung oder Schmuck, kdnnen vom
rotierenden Séageblatt erfaBt werden.

Bei Arbeiten im Freien ist rutschfestes
Schuhwerk empfehlenswert.

Tragen Sie bei langen Haaren ein Haarnetz.
Vermeiden Sie abnormale Kérperhaltung

Die Bedienungsperson muB mindestens 18
Jahre alt sein, Auszubildende mind. 16 Jahre,
jedoch nur unter Aufsicht.

Kinder von dem am Netz angeschlossenen
Gerat fernhalten.

Halten Sie den Arbeitsplatz von Holzabfallen
und herumliegenden Teilen frei.

Unordnung im Arbeitsbereich kann Unfalle zur
Folge haben.

Lassen Sie andere Personen, insbesondere
Kinder, nicht das Werkzeug oder das Netzkabel
beriihren. Halten Sie sie vom Arbeitsplatz fern.
An der Maschine tatige Personen diirfen nicht
abgelenkt werden.

Beachten Sie die Motor- und Séageblatt-Dreh-
richtung. Nur Sageblatter verwenden, deren
héchstzulassige Geschwindigkeit nicht geringer
ist als die maximale Spindelgeschwindigkeit der
Tischkreissage und des zu schneidenden
Werkstoffes.

Die Sageblatter (4) dirfen in keinem Fall nach
dem Ausschalten des Antriebs durch seitliches
Gegendriicken gebremst werden.

Bauen Sie nur gut gescharfte, riBfreie und nicht
verformte Sageblatter (4) ein.

1
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Verwenden Sie keine Kreissagebléatter (4) aus
hochlegiertem Schnellarbeitsstahl (HSS - Stahl).
Nur die vom Hersteller empfohlenen Sageblatter
verwenden, die EN 847-1 entsprechen, mit
einem Warnhinweis, bei Wechseln des Sage-
blattes darauf zu achten, dass die Schnittbreite
nicht kleiner und die Stammblattdicke des Sage-
blattes nicht gréBer ist als die Dicke des Spalt-
keiles.

Fehlerhafte Sageblatter (4) missen sofort aus-
getauscht werden.

Benditzen Sie keine Sageblatter, die den in
dieser Gebrauchsanweisung angegebenen
Kenndaten nicht entsprechen.

Die bewegliche Schutzhaube (2) darf in ge-
offnetem Zustand nicht festgeklemmt werden.
Obere Sageblattschutzvorrichtung verwenden
und richtig einstellen.

Sicherheitseinrichtungen (2, 5) an der Maschine
dirfen nicht demontiert oder unbrauchbar
gemacht werden.

Abgenutzten Tischeinsatz austauschen.
Spaltkeil richtig verwenden und einstellen. Der
Spaltkeil (5) ist eine wichtige Schutzeinrichtung,
der das Werkstiick fiihrt und das SchlieBen der
Schnittfuge hinter dem Ségeblatt und das Ruick-
schlagen des Werksttlickes verhindert. Achten
Sie auf die Spaltkeilstarke.

Bei jedem Arbeitsgang muf3 die Schutzhaube
(2) auf das Werkstiick abgesenkt werden.
Verwenden Sie beim Langsschneiden von
schmalen Werkstiicken unbedingt einen
Schiebestock (3) (Breite kleiner als 120 mm).
Der Schiebestock oder der Handgriff fiir ein
Schiebeholz sollte bei Nichtbenutzung immer an
der Maschine aufbewahrt werden.

Schneiden Sie keine Werkstiicke, die zu klein
sind, um sie sicher in der Hand zu halten.
Achtung: Einsatzschnitte dirfen mit dieser
Sége nicht durchgefiihrt werden.
Arbeitsstellung stets seitlich vom Sageblatt.

Die Maschine nicht soweit belasten, daB sie zum
Stillstand kommt.

Driicken Sie das Werkstiick immer fest gegen
die Arbeitsplatte (1).

Achten Sie darauf, daB abgeschnittene Holz-
stlicke nicht vom Zahnkranz des Séageblattes
erfaBt und weggeschleudert werden.

Entfernen Sie nie lose Splitter, Spane oder
eingeklemmte Holzteile bei laufendem Sé&ge-
blatt.

Zum Beheben von Stérungen oder zum
Entfernen eingeklemmter Holzstiicke die
Maschine ausschalten. - Netzstecker ziehen -
Bei ausgeschlagenem Ségespalt die Tischein-
lage (6) erneuern. - Netzstecker ziehen -

o

Umristungen, sowie Einstell-, MeB- und
Reinigungsarbeiten nur bei abgeschaltetem
Motor durchfiihren. - Netzstecker ziehen -
Uberpriifen Sie vor dem Einschalten, daB die
Schliissel und Einstellwerkzeuge entfernt sind.
Beim Verlassen des Arbeitsplatzes den Motor
ausschalten und Netzstecker ziehen.

Samtliche Schutz- und Sicherheitseinrichtungen
missen nach abgeschlossener Reparatur oder
Wartung sofort wieder montiert werden.

Die Sicherheits-, Arbeits-, und Wartungshin-
weise des Herstellers, sowie die in den
Technischen Daten angegebenen Ab-
messungen, missen eingehalten werden.

Die einschlagigen Unfallverhiitungsvorschriften
und die sonstigen, allgemein anerkannten
sicherheitstechnischen Regeln, miissen
beachtet werden.

Merkhefte der Berufsgenossenschaft beachten
(VBG 7j).

SchlieBen Sie bei jeder Tatigkeit die Staubab-
saug-Einrichtung an. Beim Ségen vonHolz sind
Kreissagen an eine Staubauffangeinrichtung
anzuschlieBen. Die Bedienperson muss Uber die
Bedingungen informiert werden, die die Staub-
freisetzung beeinflussen, z. B. die Art des zu be-
arbeitenden Werkstoffs (Erfassung und Quelle),
die Bedeutung lokaler Abscheidung und die
richtige Einstellung von Hauben/Leitblechen/
Fihrungen.

Sége nur mit einer geeigneten Absauganlage
oder einem handelsiblichen Industriestaub-
sauger betreiben, um Verletzungen durch
herausfliegende Sageabflle zu vermeiden.

Die Tischkreissage mufB an einer 230 V
Schukosteckdose, mit einer Mindestabsicherung
von 10 A, angeschlossen werden.

Verwenden Sie keine leistungsschwachen
Maschinen fiir schwere Arbeiten.

Verwenden Sie das Kabel nicht fiir Zwecke, fiir
die es nicht bestimmt ist!

Sorgen Sie fir sicheren Stand und halten Sie
jederzeit das Gleichgewicht.

Uberpriifen Sie das Werkzeug auf eventuelle
Beschadigungen!

Vor weiterem Gebrauch des Werkzeugs mussen
Schutzvorrichtungen oder leicht beschadigte
Teile sorgféltig auf ihre einwandfreie und
bestimmungsgeméBe Funktion untersucht
werden.

Uberpriifen Sie, ob die beweglichen Teile
einwandfrei funktionieren und nicht klemmen
oder ob Teile beschéadigt sind. Samtliche Teile
missen richtig montiert sein und alle
Bedingungen erfiillen, um den einwandfreien
Betrieb des Werkzeugs sicherzustellen.



Beschadigte Schutzvorrichtungen und Teile

mussen sachgemaB durch eine anerkannte

Fachwerkstatt repariert oder ausgewechselt

werden, soweit nichts anderes in der

Gebrauchsanweisung angegeben ist.

Lassen Sie beschéadigte Schalter durch eine

Kundendienstwerkstatt auswechseln.

Dieses Werkzeug entspricht den einschlagigen

Sicherheitsbestimmungen. Reparaturen diirfen

nur durch eine Elektrofachkraft ausgefiihrt

werden, indem Originalersatzteile verwendet
werden; andernfalls kdnnen Unfalle fiir Benutzer
entstehen.

Falls erforderlich, geeignete persénliche Schutz-

ausrlstung tragen. Dies kénnte beinhalten:

- Gehérschutz zur Vermeidung des Risikos,
schwerhdérig zu werden;

- Atemschutz zur Vermeidung des Risikos,
gefahrlichen Staub einzuatmen.

- Beim Hantieren mit ségeblattern und rauhen
Werkstoffen handschuhe tragen. Sageblatter
missen wann immer praktikabel in einem
Behaltnis getragen werden.

Die Bedienperson muss iiber die Bedingungen

informiert werden, die die Larmverurschung be-

einflussen (z. B. Sageblatter, die zur Verringer-
ung der Gerauschentwicklung konstruiert
wurden, Pflege von Sageblatt und Maschine).
fehler in der Maschine, einschlieBlich der

Schutzeinrichtungen und des Séageblattes, sind,

so bald sie eintdeckt werden, der fiir die Sicher-

heit verantwortlichenPerson zu melden.

Beim transportieren der Maschine nur die Trans-

portvorrichtungen verwenden und niemals die

Schutzvorrichtungen fiir Handhabung und

Transport verwenden.

Wahrend des Transportes sollte der obere Teil

des Séageblattes abgedeckt sein, beispeilsweise

durch die Schutzvorrichtung.

Falzen oder Nuten nicht durchfiihren, ohne dass

eine geeignete Schutzvorrichtung, wie z. B. eine

Tunnelschutzvorrichtung, Gber dem Sé&getisch

angebracht wird.

Kreissagen dirfen nicht zum Schlitzen (im Werk-

stlick beendete Nut) verwendet werden.
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Gerauschemissionswerte

Die Gerausch- und Vibrationswerte wurden
entsprechend EN 61029 ermittelt.

Betrieb Leerlauf
Schalldruckpegel LPA 100,6 dB(A) 87,5 dB(A)
Unsicherheit K5 3dB

Schalleistungspegel LWA 112,6 dB(A) 101,1 dB(A)

Unsicherheit Ky 3dB

Die angegebenen Werte sind Emissionswerte und
missen damit nicht zugleich auch sichere Arbeits-
platzwerte darstellen. Obwohl es eine Korrelation
zwischen Emissions- und Immissionspegeln gibt,
kann daraus nicht zuverlassig abgeleitet werden, ob
zusatzliche VorsichtsmaBnahmen notwendig sind
oder nicht. Faktoren, welche den derzeitigen am
Arbeitsplatz vorhandenen Immissionspegel beein-
flussen kénnen, beinhalten die Dauer der Ein-
wirkungen, die Eigenart des Arbeitsraumes, andere
Geréauschquellen usw., z.B. die Anzahl der
Maschinen und anderen benachbarten Vorgangen.
Die zuverléssigen Arbeitsplatzwerte kénnen ebenso
von Land zu Land variieren. Diese Information soll
jedoch den Anwender befahigen, eine bessere
Abschétzung von Geféhrdung und Risiko
vorzunehmen.

Tragen Sie einen Gehdrschutz.
Die Einwirkung von Larm kann Gehérverlust
bewirken.

Beschrénken Sie die Gerduschentwicklung und
Vibration auf ein Minimum!

Verwenden Sie nur einwandfreie Gerate.
Warten und reinigen Sie das Gerat regelméaBig.
Passen Sie |hre Arbeitsweise dem Gerét an.
Uberlasten Sie das Gerat nicht.

Lassen Sie das Geréat gegebenenfalls
Uberprifen.

Schalten Sie das Gerat aus, wenn es nicht
benutzt wird.
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4. Technische Daten

6. Montage

Achtung! Vor allen Wartungs- Umriist- und
Montagearbeiten an der Kreissége ist der

zu ziehen.

6.1 Montage des Untergestells (Abb. 15/16/17)
@ Tischkreissage umdrehen und auf den Boden

@ Die vier Standbeine (29) mit den Unterleg-
scheiben (b) Sechskantschrauben (a) locker an

Wechselstrommotor 230V ~ 50Hz
Leistung P S11200 W S6 40% 1500 Watt é
Leerlaufdrehzahl n, 5700 min™
Hartmetallsageblatt @250x@30xD24mm
Anzahl der Zahne 24
TischgroBe 640 X 446 mm legen.
Schnitthéhe max. 75 mm / 90°

48 mm / 45°

Héhenverstellung stufenlos 0 -75 mm

Ségeblatt schwenkbar stufenlos 0° - 45°

Absauganschluf @35 mm

Gewicht 23 kg

Betriebsart S6 40%: Durchlaufbetrieb mit Aussetz-
belastung (Spieldauer 10 min). Um den Motor nicht
unzuléssig zu erwérmen darf der Motor 40% der
Spieldauer mit der angegebenen Nennleistung be-
trieben werden und muss anschlieBend 60% der
Spieldauer ohne Last weiterlaufen.

5. Vor Inbetriebnahme

@ Tischkreissdge auspacken und auf eventuelle
Transportbeschadigungen Gberprifen.

@ Die Maschine muB standsicher aufgestellt
werden, d.h. auf einer Werkbank, oder festem
Untergestell festgeschraubt werden.

@ Vor Inbetriebnahme miissen alle Abdeckungen
und Sicherheitsvorrichtungen ordnungsgeman
montiert sein.

@ Das Sageblatt muB frei laufen kénnen.

@ Bei bereits bearbeitetem Holz auf Fremdkorper
wie z.B. N&gel oder Schrauben usw. achten.

@ Bevor Sie den Ein- / Ausschalter betatigen,
vergewissern Sie sich, ob das Sageblatt richtig
montiert ist und bewegliche Teile leichtgangig
sind.

@ Uberzeugen Sie sich vor dem AnschlieBen der
Maschine, daB die Daten auf dem Typenschild
mit den Netzdaten Gbereinstimmen.

der Sége anschrauben.
@ Jetzt die Langsstreben (31) und die Querstreben
(30) mittels der Sechskantschrauben (a), Unter-
legscheiben (b) und Muttern (c) locker an den
Standbeinen verschrauben. Achtung: Die
langeren Streben muissen seitlich verwendet
werden.
AnschlieBend samtliche Schrauben und Muttern
des Untergestells festschrauben.
Verschrauben Sie die zusétzlichen Standbeine
(A) so an den hinteren Standbeinen (29), dass
sie zur Ruickseite der Maschine zeigen (Bild 23).

6.

N

Sageblattschutz montieren / demontieren

(Abb. 3)

@ Ségeblattschutz (2) auf den Spaltkeil (5)
aufsetzen, so daB die Schraube durch das
Loch (18) des Spaltkeils paBt.

@ Schraube (15) nicht zu fest anziehen; der Sage-
blattschutz muss frei beweglich bleiben.

@ Absaugschlauch (13) an den Absaugadapter
(16) und am Absaugstutzen des Sageblatt-
schutzes (2) befestigen.

® Am Ausgang des Absaugadapters (16) ist
eine geeignete Absauganlage anzuschlieBen.

@ Die Demontage erfolgt in umgekehrter

Reihenfolge.

Achtung!

Vor Ségebeginn muB der Ségebl hutz (2)

auf das Sagegut abgesenkt werden.

6.3. Spaltkeil einstellen (Abb. 3/5/6/7)

@ Achtung! Netzstecker ziehen

@ Séageblatt (4) auf max. Schnittiefe einstellen, in
die 0° Stellung bringen und arretieren.
Sageblattschutz demontieren (siehe 6.2.)
Tischeinlage (6) herausnehmen (siehe 6.4)
Die Befestigungsschraube (19) lockern.
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6.3.1. Einstellung fiir maximale Schnitte

e
@

(Abb. 5/6/7)
Spaltkeil (5) nach oben schieben, bis der
Abstand zwischen Sé&getisch (1) und Oberkante
Spaltkeil (5) ca. 10 cm betragt.
Der Abstand zwischen S&geblatt (4) und
Spaltkeil (5) soll 3-5 mm sein.
Die Schraube (19) wieder festziehen und Tisch-
einlage (6) montieren (Abb. 6).

Tischeinlage austauschen (Abb. 6)

Bei VerschleiB oder Beschadigung ist die
Tischeinlage zu tauschen, ansonsten besteht
erhohte Verletzungsgefahr.

Sageblattschutz (2) abnehmen

Die 1 Senkkopfschraube (17) entfernen.

Die verschlissene Tischeinlage (6) heraus-
nehmen.

Die Montage der neuen Tischeinlage erfolgt in
umgekehrter Reihenfolge

Montage/Wechsel des Ségeblatt (Abb. 4)
Achtung! Netzstecker ziehen.

Die Tischeinlage durch l6sen der zwei Senkkopf-
schrauben entfernen (siehe 6.4)

Mutter I16sen, indem man einen Schlissel (SW
24) an der Mutter ansetzt und mit einem
weiteren Gabelschlissel (SW 13) an der Motor-
welle, um gegenzuhalten, ansetzt.

Achtung! Mutter in Rotationsrichtung des Sége-
blattes drehen.

AuBeren Flansch abnehmen und altes Sage-
blatt schrag nach unten vom inneren Flansch
abziehen.

Ségeblattflansche vor der Montage des neuen
Ségeblattes sorgfaltig reinigen

Das neue Ségeblatt in umgekehrter Reihenfolge
wieder einsetzen und festziehen

Achtung! Laufrichtung beachten, die
Schnittschriage der Zdhne muB in
Laufrichtung, d.h. nach vorne zeigen (siehe
Pfeil auf dem Ségeblattschutz)

Spaltkeil (5) sowie Ségeblattschutz (2) wieder
montieren und einstellen (siehe 6.2., 6.3.)

Bevor Sie mit der Sége wieder arbeiten, ist die
Funktionsféhigkeit der Schutzeinrichtungen zu
prifen.

7. Bedienung

71.

N
o

7.3.

Ein/Aus-Schalter (Abb. 1)

Durch Driicken der griinen Taste ,|“ kann die
Séage eingeschaltet werden. Vor Beginn des
Ségens abwarten, bis das Sageblatt seine
maximale Drehzahl erreicht hat.

Um die Sége wieder auszuschalten, muB die
rote Taste ,0“ gedriickt werden.

. Schnitttiefe (Abb 1)

Durch Drehen der Handkurbel (8), kann das
Sageblatt (4) auf die gewiinschte Schnittiefe
eingestellt werden.

Entgegen dem Uhrzeigersinn: groBere
Schnittiefe

Im Uhrzeigersinn: kleinere
Schnittiefe

Parallelanschlag

7.3.1. Anschlagh6he (Abb. 11-13)

Der mitgelieferte Parallelanschlag (7) besitzt
zwei verschieden hohe Flhrungsflachen.

Je nach Dicke der zu schneidenden Materialien
muB die Anschlagschiene (23) nach Abb. 11, fur
dickes Material und nach Abb. 10 fir diinnes
Material verwendet werden.

Zum Umstellen der Anschlagschiene (23) auf die
niedere Fiihrungsflache, miissen die beiden
Réndelschrauben (26) gelockert werden, um die
Anschlagschiene (23) vom Halter (24) zu I6sen.
Die beiden Randelschrauben (26) durch den
einen Schlitz (27) in der Anschlagschiene (23)
herausnehmen und in den anderen Schlitz (25)
wieder einsetzen.

Anschlagschiene (23) wieder auf den Halter (24)
montieren.

Die Umstellung auf die hohe Fiihrungsflache
muB analog durchgefiihrt werden.

7.3.2. Schnittbreite

Beim Langsschneiden von Holzteilen muB der
Parallelanschlag (7) verwendet werden.

Der Parallelanschlag (7) kann auf beiden Seiten
des Séagetisches (1) montiert werden.

Der Parallelanschlag (7) muB die Fiihrungs-
schiene (28) des Sagetisches (1) eingesetzt
werden.

Mittels der Skala (22) auf der Fiihrungsschiene
(1) kann der Parallelanschlag (7) auf das
gewlinschte MaB eingestellt werden.

Durch Driicken des Exzenterhebels (12) kann
der Parallelanschlag in der gewiinschten
Position festgeklemmt werden.
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7.3.3. Anschlaglange einstellen (Abb. 9)

@ Um das Klemmen des Schnittgutes zu
vermeiden, ist die Anschlagschiene (23) in
Langsrichtung verschiebbar.

@ Faustregel: Das hintere Ende des Anschlages
stoBt an eine gedachte Linie, die etwa bei der
Sageblattmitte beginnt und unter 45° nach
hinten verlauft.

@ Bendtigte Schnittbreite einstellen
- Randelschrauben (26) lockern und
Anschlagschiene (23) so weit vorschieben, bis
die gedachte 45° Linie bertihrt wird.

- Réndelschrauben (26) wieder festziehen.

N
»

. Queranschlag (Abb. 8)

@ Queranschlag (14) in die Nut (21) des Sage-
tisches schieben.

@ Randelschraube (20) lockern.

@ Queranschlag (14) drehen, bis der Pfeil auf
das gewtinschte WinkelmaB zeigt.

@ Randelschraube (20) wieder festziehen.

Achtung!

@ Anschlagschiene (23) nicht zu weit in Richtung
Sageblatt schieben.

@ Der Abstand zwischen Anschlagschiene (23)
und Sé&geblatt (4) sollte ca. 2 cm betragen.

7.5. Winkeleinstellung (Abb. 14)

@ Feststellgriff (9) l6sen

@ Durch Drehen des Griffes das gewiinschte
WinkelmaB an der Skala einstellen.

@ Feststellgriff in gewlinschter Winkelstellung
arretieren.

8. Betrieb

Achtung!!

@ Nach jeder neuen Einstellung empfehlen wir
einen Probeschnitt, um die eingestellten MaBe
zu Uberprifen.

@ Nach den Einschalten der Sage abwarten, bis
das Séageblatt seine maximale Drehzahl erreicht
hat, bevor Sie den Schnitt durchfiihren.

@ Achtung beim Einschneiden!

@ Betreiben Sie das Geréat nur mit Absaugung.
Uberpriifen und reinigen Sie regelmaBig die
Absaugkanale.

8.1. Ausfiihren von Léngsschnitten (Abb. 18)
Hierbei wird ein Werksttick in seiner Langsrichtung
durchschnitten.

Eine Kante des Werkstlicks wird gegen den
Parallelanschlag (7) gedriickt, wahrend die flache
Seite auf dem Ségetisch (1) aufliegt.

Der Ségeblattschutz (2) muB immer auf das
Werkstiick abgesenkt werden.

Die Arbeitsstellung beim Langsschnitt darf nie in
einer Linie mit dem Schnittverlauf sein.

@ Parallelanschlag (7) entsprechend der
Werkstiickhéhe und der gewiinschten Breite
einstellen. (siehe 7.3.)

@ Sége einschalten

@ Hande mit geschlossenen Fingern flach auf das
Werkstiick legen und Werkstiick am
Parallelanschlag (7) entlang in das Ségeblatt (4)
schieben.

@ Seitliche Fiihrung mit der linken oder rechten
Hand (je nach Position des Parallelanschlages)
nur bis zu Schutzhaubenvorderkante.

@ Werkstlick immer bis zum Ende des Spaltkeils
(5) durchschieben.

@ Der Schnittabfall bleibt auf dem Sagetisch (1)
liegen, bis sich das Séageblatt (4) wieder in
Ruhestellung befindet.

@ Lange Werkstiicke gegen Abkippen am Ende
des Schneidevorgangs sichern!

(z.B. Abrollstander etc.)

8.1.2. Schneiden schmaler Werkstiicke (Abb. 19)
@ Langsschnitte von Werkstiicken mit einer Breite
von weniger als 120 mm mussen unbedingt
unter Zuhilfenahme eines Schiebestockes (3)

durchgefiihrt werden.

Schiebestock ist im Lieferumfang enthalten.
Verschlissenen bzw. beschadigten
Schiebestock umgehend austauschen.

8.1.3. Schneiden sehr schmaler Werkstiicke
(Abb. 20)
Fur Langsschnitte von sehr schmalen
Werkstiicken mit einer Breite von 30 mm und
weniger ist unbedingt ein Schiebeholz zu ver-
wenden.

@ Dabeiist die niedrige Fiihrungsflache des
Parallelanschlages zu bevorzugen.

@ Schiebeholz nicht im Lieferumfang enthalten!
(Erhéltlich im einschlégigen Fachhandel)
Verschlissenes Schiebeholz rechtzeitig
ersetzen.
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8.1.4. Ausfiihren von Schragschnitten
(Abb. 14/21)

Schréagschnitte werden grundsatzlich unter der

Verwendung des Parallelschlages (7) durchgefiihrt.

@ Ségeblatt (4) auf das gewlinschte Winkelman
einstellen. (siehe 8.5.)

@ Parallelanschlag (7) je nach Werkstiickbreite
und -héhe einstellen (siehe 7.3.1)

@ Schnitt entsprechend der Werkstlickbreite
durchfiihren (siehe 8.1.1. und 8.1.2 und 8.1.3.)

8.1.5. Ausfiihrung von Querschnitten (Abb. 22)

@ Queranschlag (14) in eine der beiden Nuten (21)
des Séagetisches schieben und auf das
gewiinschte WinkelmaB einstellen. (siehe 7.4.)
Sollte das Sageblatt (4) zusatzlich schrag
gestellt werden, dann ist die Nut (21) zu ver-
wenden, welche lhre Hand und den Queran-
schlag nicht mit dem Séageblattschutz in Kontakt
kommen laBt.

@ Werkstiick fest gegen den Queranschlag (14)
driicken.

@ Sége einschalten.

@ Queranschlag (14) und Werkstuck in Richtung
des Séageblattes schieben, um den Schnitt
auszufiihren.

@ Achtung:

Halten Sie immer das gefiihrte Werkstiick
fest, nie das freie Werkstiick, welches
abgeschnitten wird.

@ Queranschlag (14) immer so weit vorschieben,
bis das Werkstiick vollstandig durchgeschnitten
ist.

@ Sage wieder ausschalten.

Ségeabfall erst entfernen, wenn das Sageblatt
stillsteht.

9. Wartung

@ Achtung! Netzstecker ziehen.

@ Staub und Verschmutzungen sind regelméBig
von der Maschine zu entfernen. Die Reinigung
ist am besten mit einer feinen Birste oder einem
Lappen durchzufihren.

@ Benutzen Sie zur Reinigung des Kunststoffes
keine atzenden Mittel.

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende Angaben
gemacht werden:

@ Typdes Gerates

@ Artikelnummer des Gerates

@ Ident-Nummer des Gerates

@ Ersatzteil-Nummer des erforderlichen Ersatzteils
Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter
www.isc-gmbh.info

10. Ersatzteilbestellung
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,Opozorilo! Da bi zmanj$ali tveganje poskodb, preberite navodila za uporabo!*

Uporabljajte zaséito sluha.
Vpliv hrupa lahko povzro¢i izgubo sluha.

®@ 9

Uporabljajte masko za za$¢ito pred prahom.
Pri obdelovaniju lesa in ostalih materialov lahko nastaja zdravju skodljiv prah. Material, ki
vsebuje azbest, se ne sme obdelovati!

D

Uporabljajte zas¢itna ocala.
Med delom nastajajoce iskre ali drobci, ostruzki in prah, ki izstopajo iz naprave, lahko
povzrocijo izgubo vida.

©

Pozor
Nevarnost poskodbe! Ne posegaijte v vrteéi se list zage.

®
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1. Opis naprave (Slika 1/2)

1  Miza Zzage

2 Zascita lista zage

3 Potisni del

4 List zage

5 Razkolna zagozda

6 Namizni viozek

7 Paralelni prislon

8 Rocni kolescek

9 Nastavljalni in pritrdilni gumb
10 PodnozZje

11 Stikalo za vklop/izklop
12 Ekscentri¢na rocica

13 Cev za odsesavanje

14 Precni prislon

15 Vijak s krilnato matico
16 Adapter za odsesavanje

2. Obseg dobave

Namizna krozna zaga
List Zage iz trde kovine
Paralelni prislon
Precni prislon

3. Namenska uporaba

Namizna kroZna Zaga se uporablja za vzdolzno in
pre¢no rezanje (samo s pre¢nim prislonom) lesa
vseh vrst glede na velikost stroja. Ne smete Zagati
nobenih vrst okroglega lesa.

Stroj smete uporabljati samo za namene, za
katere je bil izdelani.

Vsaka druga uporaba, ki ne sodi v krog namenske
uporabe, je nenamenska uporaba. Za $kodo ali
poskodbe, ki so posledica nenamenske uporabe,
proizvajalec ne nosi odgovornosti, temvec jo nosi
uporabnik oz. upravljalec zage.

Z zago se lahko uporablja samo za to Zago dolo¢ene
liste Zage (zagalni listi HM ali CV). Prepovedana je
uporaba Zagalnih listov vrste HSS in kakrsnihkoli
rezalnih plos¢.

Sestavni del namenske uporabe je tudi upostevanje
varnostnih napotkov, navodil za montazo in
napotkov za obratovanije, ki so navedeni v navodilih
za uporabo.

Osebe, ki rokujejo s strojem in ga vzdrzujejo, morajo
biti seznanjene s strojem in pouc¢ene o moznih
nevarnostih.

S tem v zvezi je potrebno najnatanéneje spostovati
veljavne predpise o preprecevanju nezgod.

Upostevati je treba tudi splosna pravila na delovno-
medicinskem in varnostno-tehni¢nem podrogju.

A\ Pozor!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati nekatere
preventivne varnostne ukrepe, da bi prepreéili
poskodbe in Skodo. Zato skrbno preberite navodila za
uporabo/varnostne napotke in jih dobro shranite tako,
da boste imeli zmeraj na voljo potrebne informacije. V
kolikor bi napravo predali drugim osebam, Vas
prosimo, da jim izrocite ta navodila za uporabo /
varnostne napotke. Ne prevzemamo nobene
odgovornosti za nezgode in $kodo, do katerih bi prislo
zaradi neupostevanja teh navodil in varnostnih
napotkov.

Izvajanje sprememb na stroju v celoti izkljuci
jamstvo proizvajalca in $kode, ki bi nastala zaradi
tak$nih sprememb.

Kljub namenski uporabi pa ni mozno popolnoma
izklju¢iti dolo¢enih faktorjev tveganja. Pogojeno s
konstrukcijo in sestavo stroja lahko pride do
sledecih tveganj:

@ Stik z zagalnim listom v nepokritem obmocju

Zage.

@ Poseganje v rotirajoci list zage (poskodbe
vreznin)

@ Vzvratni odboj obdelovancev in delov
obdelovancev.

@ Lom Zagalnih listov.

@ Izmet trdih kovinskih delov Zagalnih listov z
napako.

@ Poskodbe sluha zaradi neuporabe zaséite za
usesa.

@ Zdravju Skodljive emisije lesnega prahu pri
uporabi stroja v zaprtem prostoru.

Prosimo, da upostevate, da nase naprave niso bile
konstruirane za namene profesionalne, obrtniske ali
industrijske uporabe. Ne prevzemamo nobenega
jamstva, e se naprava uporablja za profesionalne,
obrtniske ali industrijske namene ali za izvajanje
podobnih dejavnosti.

o
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A Varnostni napotki

L]

/A 0POZORILO!
Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanje varnostnih napotkov in navodil ima
lahko za posledico elektri¢ni udar, pozar in/ali hude °
poskodbe.
Shranite vse varnostne napotke in navodila za
kasnej$o uporabo. o
@ Opozorilo: Ce se uporablja elektriéno orodje, je

treba upostevati osnovne varnostne ukrepe, da °

bi se izkljugilo moznost tveganja pozara, °

elektricnega udara in poskodb oseb.

@ Upostevajte vse navedene napotke pred in med
delom z zago. °

@ Dobro shranite te varnostne napotke zaradi
kasnej$e uporabe.

@ Zavarujte se pred elektriénim udarom! Izogibajte °
se kontaktom z deli telesa z ozemljitvenimi deli.

@ Neuporabljani stroj je treba shranjevati v suhem °
in zaprtem prostoru in izven dosega otrok.

@ Orodje vzdrzujte v ostrem in Cistem stanju, da °
boste lahko delali bolj$e in varneje. °

@ Redno kontrolirajte elektri¢ni kabel orodja in v
primeru poskodbe kabla, naj le-tega popravi

priznani strokovno usposobljeni strokovnjak. °
@ Redno kontrolirajte kabelski podaljSek in ga

zamenjajte, ¢e je poskodovani. L
® Na prostem uporabljajte samo za ta namen

dovoljene in odgovarjajo¢e oznacene kabelske L

podaljske.

@ Pazite nato, kaj pocnete. Dela se lotite zmeraj s °
premislekom. Orodja ne uporabljajte, ¢e ste
utrujemi.

® Ne uporabljajte orodij, pri katerih ni mozno L]
vklapljati in izklapljati stikal.

@ Opozorilo! Uporaba drugega nadomestnega
orodja in drugega pribora lahko za Vas °
predstavlja nevarnost.

@ Priizvajanju kakr$nihkoli vzdrzevalnih ali °
nastavitvenih del zmeraj potegnite elektri¢ni
vtikac iz elektricne omreZne vticnice. °

® Te varnostne napotke posredujte naprej vsem
osebam, ki delajo s strojem.

@ Te Zzage ne uporabljajte za Zaganje lesa za °
kurjavo.

@ Ne izvajajte pre¢nega rezanja okroglih kosov °
lesa. °
@ Prevodno! Zaradi rotirajoega zagalnega lista
obstaja nevarnost poskodb za Vase prste in °
roke.

20
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Ta stroj je opremljeni z varnostnim stikalom (11)
pred ponovnim vklopom v primeru izpada
elektri¢ne napetosti.

Pred zagonom oz. uporabo stroja preverite, ¢e
se na tipski podatkovni tablici navedena
elektri¢na napetost sklada z omrezno
napetostjo.

Ce potrebujete kabelski podaljsek, se najprej
prepricajte, ¢e presek kabelskega podaljska
zadostuje za prevzem moci elektri¢nega toka za
Zago. Najmanjsi zahtevani presek kabla mora
znasati 1 mm>.

Boben za kabelski podaljSek uporabljajte samo
v popolnoma odvitem stanju.

Ne prenasajte Zage za kabelski podaljSek.
Preverite kabel za prikljucek na elektricno
omrezje. Ne uporabljajte nobenih pomanijkljivih
ali poskodovanih elektri¢nih prikljuénih kablov.
Ne uporabljajte kabla za izvlacenje elektricnega
vtikaca iz elektriéne omrezne vti€nice. Zavarujte
kabel pred vro¢ino, oljem in ostrimi robovi.
Zage ne izpostavljajte dezju in je ne uporabljajte
v vlaznem ali mokrem okolju.

Poskrbite za dobro osvetlitev delovnega
prostora.

Ne Zagajte v blizini vnetljivih teko¢in ali plinov.
Pri delu uporabljajte primerna delovna oblacila!
Dele ohlapnih oblacil ali nakita lahko zagrabijo
rotirajoci deli stroja.

Pri delu na prostem priporo¢amo uporabo
obuvala, ki ne drsi na podlagi.

Ce imate dolge lase, potem pri delu uporabljajte
naglavno mrezico za lase.

Pri delu se izogibajte nenormalni nestabilni drzi
telesa.

Oseba, ki dela s strojem, mora biti stara najmanj
18 let, vajenci pa najmanj 16 let, vendar morajo
biti pod nadzorom odrasle osebe.

Poskrbite, da se otroci ne bodo zadrzevali v
blizini stroja, ko je le-ta prikljuceni na elektricno
omrezje.

Poskrbite, da se na delovnem prostoru ne bodo
nahajali naokrog lezeci deli in lesni odpadki.
Nered v delovnem obmocju stroja ima lahko za
posledico nezgode.

Ne pustite, da bi druge osebe, predvsem pa ne
otroci, prijemali orodje ali omrezni elektricni
kabel.

Ne odvracajte pozornost osebam, ki delajo na
stroju.

Pazite na smer vrtenja motorja in lista Zage.

V nobenem primeru ne smete zaustavljati
vrtenja lista Zage (4) po izklopu pogona stroja.
V zago montirajte samo dobro naostrene liste
Zage (4), ki morajo biti brez prask, poskodb in



deformacij.

Ne uporabljajte listov za krozne Zage (4) iz
visoko legiranega hitro izdelanega jekla (HSS -
jeklo).

Uporabljate lahko samo na stroju tisto orodije, ki
odgovarja standardom prEN 847-1:1996 .
Pomanijkljive oz. poskodovane liste Zage (4)
morate takoj zamenjati z novimi.

Ne uporabljajte listov Zage, ki niso v skladu z
oznakami, ki so navedene v teh navodilih za
uporabo.

Premi¢nega zas¢itnega pokrova (2) ne smete
fiksirati v njegovem odprtem polozaju.
Varnostno-zascitne opreme (2, 5) na stroju ne
smete demontirati ali narediti nefunkcionalno.
Razcepna zagozda (5) predstavlja pomembno
zas¢itno varnostno opremo zage, ki vodi
obdelovanec in prepre€uje zapiranje rezalne
reze za zagalnim listom ter vzvratni odboj
obdelovanca. Pazite na debelino razcepne
zagozde, ki ne sme biti tanj$a od telesa
Zagalnega lista in ne debelej$a od $irine rezalne
reze.

Pri vsakem delovnem postopku morate spustiti
zascitni pokrov (2) na obdelovanec.

Pri vzdolznem rezanju ozkih obdelovancev
brezpogojno uporabljajte potisni del (3) (Sirina
manj$a od 120 mm).

Ne rezite obdelovanceyv, ki so premajhni, da bi
jih lahko varno vodili z roko.

Pozor : Vstopnih rezov ne smete izvajati s to
Zago.

Delovni polozaj imejte zmeraj ob strani lista
Zage.

Stroja ne obremenijujte toliko, da bi se ustavil.
Zmeraj ¢vrsto pritiskajte obdelovanec na
delovno plosco (1).

Pazite na to, da zobati venec Zagalnega lista ne
bi zagrabil in metal v stran kosov lesa.

Nikoli ne odstranjujte prostih iveri, Zagovine ali
zataknjenih kosov lesa v €asu, ko list Zage dela
oz. rotira.

Pri odpravljanju motenj ali pri odstranjevanju
zataknjenih kosov lesa zmeraj izklopite stroj, t.p.
potegnite elektricni vtikac iz elektricne omrezne
vticnice.

Ce se reza zage izbije, obnovite namizni viozek
(6) . - Potegnite elektri¢ni vtikac iz elektricne
omrezne vticnice -.

Preurejanje stroja, izvajanje nastavitvenih,
merilnih ali istilnih del izvajajte zmeraj samo pri
izklju€éenem stroju. - Potegnite elektri¢ni vtikaé
iz elektricne omrezne vticnice -.

Pred vklopom preverite, e ste odstranili iz
stroja vse kljuce in vso orodje za nastavljanje

o
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stroja.

Ko zapustite delovno obmodje stroja, motor
izkljuéite in potegnite elektri¢ni vtikac iz
elektricne omrezne vti¢nice.

Po kon¢anih popravilnih ali vzdrzevalnih delih
morate ponovno montirati vso zas¢itno in
varnostno opremo Zage.

Spostovati in upostevati je treba vse varnostno-
zascitne, delovne in vzdrzevalne napotke
proizvajalca kot tudi v tehni¢nih podatkih o
stroju navedene izmere.

Upostevati je treba veljavne predpise ter druga
splo$no priznana varnostno tehni¢na pravila.
Upostevajte navodila v beleznicah poklicnih
zdruzenj (VBG 7).

Pri vsakem opravilu priklju¢ite napravo za
odsesavanje prahu.

Z zago delajte samo s priklju¢eno opremo za
odsesavanje prahu ali s pomo¢jo obi¢ajnega
industrijskega sesalca za prah, da bi prepre¢ili
poskodbe zaradi izletajo¢ih se Zagalnih
odpadkov.

Namizna kroZna zaga mora biti priklju¢ena na
elektriéno omrezno Suko vti¢nico 230V z
varovalko vrednosti najmanj 10 A.

Ne uporabljajte stroja z malo mocjo za tezka
Zagalna opravila.

Kabla ne uporabljajte za namene, za katere kabli
niso izdelani!

Poskrbite za varni polozaj telesa in zmeraj
vzdrzujte stabilno ravnotezje telesa.

Preverite orodje, ¢e ni slu¢ajno poskodovano!
Pred nadalnjo uporabo orodija je treba skrbno
pregledati zas¢itno-varnostno opremo stroja
skrbno preveriti eventuelno poskodovane dele,
¢e le-ti brezhibno delujejo.

Preverite, ¢e pomicni deli brezhibno delujejo in
se ne zatikajo ali, ¢e deli niso poskodovani. Vsi
deli stroja morajo biti pravilno montirani in
izpolnjeni morajo biti vsi pogoji, da se zagotovi
brezhibno obratovanje stroja.

Poskodovano zad¢itno-varnostno opremo in
poskodovane dele stroja mora popravljati
oziroma zamenjati priznana strokovna servisna
sluzba, ¢e ni v navodilih za uporabo navedeno
drugace.

Poskodovana stikala pustite, da zamenja
elektri¢na servisna sluzba.

To orodije je v skladu z veljavnimi varnostnimi
predpisi. Popravila sme izvajati samo elektricno
strokovno usposobljeno osebje, pri Cemer se
mora uporabljati originalne nadomestne dele. V
nasprotnem lahko pride do nezgod za
uporabnika.

Pazite na smer obracanja motorja in lista Zage.
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@ Uporabljajte samo tiste liste Zage, katerih
najvisja dopustna hitrost ni manj$a kot najvecja
hitrost vretena namizne krozne Zage in
materiala, ki ga rezete.

@ Uporabljajte samo liste Zage, ki jih priporo¢a
proizvajalec in, ki odgovarjajo normam EN 847-
1, z opozorilom, da je treba pri zamenjavi lista
Zage paziti na to, da rezalna Sirina ni manjsa in
debelina jedra lista Zage ni vecja od debeline
rezne zagozde.

@ Premicnega zascitnega pokrova (2) ne smete
fiksirati v odprtem polozaju. Uporabljajte zgornjo
pripravo zascita lista Zage in jo pravilno
nastavite.

@ Zamenjajte obrabljeni namizni viozek.

@ Privzdolznem rezanju ozkih obdelovancev
(debeline pod 120 mm) brezpogojno
uporabljajte potisni kos (3). Potisni kos ali drzalo
za potisni kos lesa zmeraj shranite v primeru
neuporabe na stroju.

@ Privsakem rezanju prikljucite pripravo za
odsesavanje prahu. Pri Zaganju lesa je potrebno
prikljuciti krozne Zzage na opremo za
prestrezanje prahu. Oseba, ki dela z Zago, mora
biti seznanjena s pogoji, ki vplivajo na
spro$c¢anje prahu, n. pr. vrsta Zaganega
materiala (izvor), pomen lokalnega izlo¢anja in
pravilna nastavitev pokrovov/vodilne
plo¢evine/vodil.

@ Po potrebi uporabljajte osebno zaséitno
opremo. Le-ta lahko obsega sledece:

- za$Cita za uSesa, da preprecite tveganje, da
postanete naglusni;

- za$¢ita za dihanje, da preprecite tveganje
vdihavanja nevarnega prahu;

- Ko delate z listi zage in z grobim materialom,
uporabljajte zad¢itne rokavice. Liste Zage
morate zmeraj prakti¢éno prenasati v posodi.

@ Oseba, ki uporablja zago, mora biti seznanjena s
pogoiji, ki vplivajo na povzro¢anje hrupa (n. pr.
listi Zage, ki so bili konstruirani v namen
zmanj$anja nastajanja hrupa, nega lista zage in
stroja).

@ Napake na stroju, vklju¢no zascitna oprema in
list Zage, je potrebno nemudoma po ugotovitvi
sporociti odgovorni osebi.

@ Pritransportu stroja uporabljajte samo primerno
transportno opremo in nikoli ne uporabljajte
za$¢itne-varovalne opreme za rokovanje in
transport.

@ Med transportom mora biti zgornji del lista Zage
pokriti, na primer z zasc¢itno pripravo.

@ Ne izvajajte zgibov in utorov brez, da bi preko
mize Zage namestili ustrezno zas¢itno opremo,
kot n. pr. tunelska zascitna priprava.

@ Kroznih Zag ne smete uporabljati cepljenje lesa
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(v obdelovancu zaklju€eni utor).

Vrednosti emisije hrupa

Vrednosti hrupa in vibracij so bile ugotavljane v
skladu z EN 61029.

Prosti tek Delovanje
Nivo hrupa LPA 100,6 dB(A) 87,5 dB(A)
Negotovost Ka 3dB
Nivo hrupnosti LWA ~ 112,6 dB(A)  101,1 dB(A)
Negotovost Ky 3dB

Navedeni podatki so emisijske vrednosti in ni nujno,
da obenem predstavljajo tudi zanesljive vrednosti na
delovnem mestu. Ceprav obstaja korelacija med
emisijskim in imisijskim nivojem, se iz tega ne da z
zanesljivostjo ugotoviti, ¢e so potrebni dodatni
varnostni ukrepi. Dejavniki, kateri lahko vplivajo na
takratni, na delovnem mestu obstajajoci nivo imisije,
vsebujejo ¢as: vplivanja, svojevrstnost prostora,
druge vire hrupa itd., n.pr. Stevilo strojev in drugih
sosednjih procesov. Zanesljivi podatki za delovno
mesto lahko variirajo od drzave do drzave. Ta
informacija pa naj omogoc¢i uporabniku, da bolje
oceni nevarnost in tveganje.

Uporabljajte zascito za uSesa.

Hrup lahko povzroéi izgubo sluha.

Omejite hrupnost in vibracije na minimum!
Uporabljajte samo brezhibne naprave.
Redno vzdrzujte in ¢istite napravo.

Va$ nacin dela prilagodite napravi.

Ne preobremenjujte naprave.

Po potrebi dajte napravo v preverjanje.
I1zklju¢ite napravo, ko je ne uporabljate.

4. Tehni¢ni podatki

Motor na izmeniéni tok 230V ~50 Hz
Mo¢ motorja P S11200 W S6 40% 1500 Watt
Stevilo vrtljajev v prostem teku ng 5700 min-'

Zagalni list iz trde kovine 0 250 x 0 30 x 0 2,4 mm

Stevilo zob 24
Velikost mize 640 x 446 mm
Vi§ina rezanja max. 75 mm / 90°

48 mm / 45°

Visinska nastavitev brezstopenjska 0 - 75 mm

Obracanje mize brezstopenjsko 0° - 45°

o
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Priklju¢ek za odsesavanje prahu 2 35 mm

Teza: 23 kg

Obratovanje S6 40 %: Neprekinjeno obratovanje z
obremenitvijo v presledkih (trajanje 10 min). Da se
motor ne bi nedopustno pregreval, sme trajanje
neprekinjenega obratovanja pri navedeni nazivni
moci znasati 40 % in 60 % delovanja brez
obremenitve.

(4]

. Pred uporabo

@ Vzemite namizno krozno zago iz embalaze in
preverite eventuelne poskodbe, ki bi lahko
nastale med transportom namizne krozne Zage.

@ Stroj morate postaviti v stabilni stojni polozaj, to

pomeni na delovno mizo ali privitje na stabilno
podnozno ogrodije.

@ Pred zagonom oz. uporabo morajo biti pokrovi
in zas¢itno-varnostna oprema pravilno
montirani.

@ List Zage se mora dati prosto obracati.

@ PriZe obdelovanem lesu je treba paziti na
eventuelno prisotne tujke kot so n. pr. zeblji ali
vijaki.

@ Preden pritisnete na stikalo za vklop / izklop, se

prepricajte, ¢e je list zage pravilno montirani in
Ge je mozno vse premicne dele stroja prosto
pomikati.

@ Pred prikljucitvijo stroja se prepricajte, Ce se
podatki na podatkovni tipski tablici skladajo s
podatki o elektriécnem omrezju.

6. Montaza

Pozor! Pred izvajanjem vsakovrstnih montaznih,
preureditvenih in vzdrzevalnih del na krozni zagi
je treba zmeraj potegniti elektri¢ni vtikac iz
elektricne omrezne vti¢nice.

6.1 Montaza podnozja (Slika 15/16/17)

@ Namizno krozno zago obrnite in polozite na tla.

@ 4 nosilne noge (29) rahlo privijte na zago s
podlozkami (b) in $estrobnimi vijaki (a).

@ Sedaj rahlo privijte na nosilne noge vzdolzne
opornike (31) in pre¢ne opornike (30) s
Sestrobnimi vijaki (a), podlozkami (b) in
maticami (c). Pozor: Dalj$e opornike je
potrebno uporabiti ob strani.

@ Nakoncu zategnite vse vijake in matice na
podnozju.

@ Priviite dodatne stojne noge (A) na zadnje stojne
noge (29) tako, da bodo gledale na zadnjo stran

6.2 Montaza / demontaza zas$dite lista Zzage
(Slika 3)
Namestite zas¢ito lista Zage (2) na rezne
zagozdo (5) tako, da bo $el vijak skozi luknjo
(18) rezne zagozde.

@ Vijaka (15) ne zategnite prevec; zad¢ita lista
Zage mora ostati prosto premi¢na.

@ Pritrdite cev za odsesavanje prahu (13) na
adapter za odsesavanje (16) in na nosilce
odsesavanja na zasciti lista zage (2).

@ Naizhodu adapterja za odsesavanje (16)
prikljucite primerno napravo za odsesavanije.
Demontaza poteka v obratnem vrstnem redu.
Pozor!

Pred zaéetkom Zaganja morate spustiti
zas¢ito lista Zzage (2) na obdelovanec, ki ga
nameravate Zagati.

stroja (Slika 23).

6.3. Nastavite rezno zagozdo (Slika 3/5/6/7)

@ Pozor! Potegnite elektricni vtikac ven iz
vti€nice.

@ Nastavite list Zage (4) na najvecjo globino
rezanja, namestite v polozaj 0° in aretirajte.

@ Demontirajte zascito lista zage (glej 6.2.)

@ Vzemite ven namizni viozek (6) (glej 6.4)

@ Odpustite pritrdilni vijak (19).

6.3.1. Nastavitev na najvecje rezanje (Slika 5/6/7)

@ Potisnite razcepno zagozdo (5) navzgor tako, da
bo razmak med mizo Zage (1) in zgornjim robom
razcepne zagozde (5) znasal priblizno 10 cm.

@ Razmak med listom Zage (4) in razcepno
zagozdo (5) mora zna$ati 3-5 mm .

@ Ponovno zategnite oba inbus vijaka (19) in
montirajte namizni viozZek (6).

6.4 Zamenjava namiznega vlozka (Slika 6)

@ Priobrabi ali poskodbi namiznega viozka je

treba le-tega zamenjati. V nasprotnem obstaja

nevarnost poskodb.

Snemite za$¢ito za Zagalni list (2).

Odstranite 6 vijakov z ugreznjeno glavo (17).

Obrabljeni namizni viozek (6) vzemite ven v

smeri navzgor.

® Montazo novega namiznega vlozka izvrsite v
obratnem vrstnem redu korakov demontaze.

6.5 Montaza/zamenjava lista zage (Slika 4)

@ Pozor! Potegnite elektri¢ni vtikac ven iz
vtiénice.
Odstranite namizni vioZek tako, da odvijete dva
vijaka z ugreznjeno glavo (glej 6.4)

23

o



Anleitung_TKS_1500_Eco_SPK4__ 15.10.13 09:26 Seite 24

@ Odvijte matice tako, da namestite kljuc¢ (SW 24)
na matico uporabite $e en vili¢asti klju¢ (SW 13)
na motorni gredi, s katerim drzite proti med
odvijanjem.

@ Pozor! Matice obracajte v smeri vrtenja lista
zage.

@ Snemite zunanjo prirobnico in vzemite ven stari
list Zage po$evno navzdol iz notranje prirobnice.

@ Pred montazo novega lista Zage skrbno ocistite
prirobnico lista Zage.

@ Ponovno vstavite in zategnite novi list Zage v
obratnem vrstnem redu.

@ Pozor! UpoStevajte smer vrtenja, rezalna
nagnjenost zob mora gledati v smeri vrtenja,
t.p. naprej (glej puscico na zasciti lista Zage)

@ Ponovno montirajte in nastavite rezno zagozdo
(5) in za&¢ito lista zage (2) (glej 6.2., 6.3.)

@ Preden ponovno zaénete delati z Zago, morate
preveriti funkcionalnost zascitne-varnostne
opreme.

7. Uporaba

7.1. Stikalo za vklop / izklop (Slika 1)

@ S pritiskom na zeleno tipko .I. lahko vkljucite
Zago. Pred zacetkom Zaganja pocakajte, da
doseze list Zage svoje najvecje Stevilo vrtljajev.

@ Da bi ponovno izkljuéili Zago, morate pritisniti na
rdeco tipko .0.

7.2. Globina rezanja (Slika 1)

@ Zobraganjem rocice (8) lahko nastavite list zage
(4) na zeleni polozaj.

Proti smeri urinega kazalca: vecja globina
rezanja

V smeri urinega kazalca: manjsa
globina
rezanja

7.3. Paralelni prislon

7.3.1. Visina prislona (Slika 11-13)
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Soizdobavljeni paralelni prislon (7) poseduje dve
razliéno visoki vodilni povrsini.

Glede na debelino rezanega materiala je treba
uporabljati prislonsko vodilo (23) po Sliki 10. za
debeli material in po Sliki 11 za tanj$i material.
Za prestavljanje prislonskega vodila (23) na nizjo
vodilno povrsino je treba odviti oba narebricena
vijaka (26), da bi lahko prislonsko vodilo (23)
odvili od nosilca (24).

Oba narebri¢ena vijaka (26) vzemite ven skozi
rezo (27) v prislonskem vodilu (23) in ju ponovno
vstavite v drugo rezo (25).

o

Ponovno montirajte prislonsko vodilo (23) na
nosilec (24).

Prestavitev na visoko vodilno povrsino se mora
izvesti analogno.

7.3.2. Sirina rezanja

Pri vzdolznem rezanju delov lesa morate
uporabljati paralelni prislon (7).

Paralelni prislon (7) je lahko montirani na obeh
straneh zagalne mize (1).

Paralelni prislon (7) mora biti vstavljeni v vodilo
(28) zagalne mize (1).

S pomocjo skale (22) na vodilu (1) lahko
nastavite paralelni prislon (7) na Zeleno
vrednost.

S pritiskom ekscentri¢ne rocice (12) lahko
fiksirate paralelni prislon v Zelenem polozaju.

7.3.3. Nastavitev dolzine prislona (Slika 9)

@ Da bi zmanjsali zatikanje materiala, ki ga
rezemo, se lahko prislonsko vodilo (23)
pomakne v vzdolzni smeri.

@ Cursto pravilo: Zadniji konec prislona pride do
zamisljene linije, ki se za¢ne priblizno nekje pri
sredini Zagalnega lista in poteka nazaj pri 45°.

@ Nastavitev potrebne debeline reza - odvijte
narebriene vijake (26) in potisnite prislonsko
vodilo (23) toliko v naprej, dokler ne pride do
zami$ljene linije 45° - Ponovno zategnite
narebriene vijake (26).

7.4. Precni prislon (Slika 8)

@ Vzemite preéni prislon (14) iz nosilnega drzala in
ga potisnite v utor (21) zagalne mize (1).

@ Odvijte narebriceni vijak (20).

@ Obrnite pre¢ni prislon (14) tako, da bo puscica
kazala na Zeleno kotno vrednost.

@ Ponovno zategnite narebriceni vijak (20).

Pozor!!

@ Prislonskega vodila (23) ne potiskajte predale¢ v
smeri zagalnega lista.

@ Razmak med prislonskim vodilom (23) in
Zagalnim listom (4) naj bi znasal priblizno 2 cm.

7.5. Kotna nastavitev (Slika 14)

@ Odvijte pritrdilni gumb (9).

@ Zobracanjem gumba nastavite na skali Zeleno
kotno vrednost.

@ Avretiranje pritrdilni gumb v polozaju Zelene

kotne nastavitve.
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8. Obratovanje

Pozor!!

@ Po vsaki novi nastavitvi priporo¢amo izvesti
poskusni rez, da lahko mpreverite nastavljene
mere.

@ Po vklopu Zage poc¢akajte da zagalni list doseze
svoje najvecje Stevilo vrtljajev in Sele potem
zacnete izvajati rezanje.

@ Previdno pri zarezovanju!

@ Napravo uporabljajte samo z odsesavanjem.
Redno preverjajte in Cistite kanale za
odsesavanje.

8.1. lzvajanje vzdolznih rezov (Slika 18)

Tu lahko prezagate obdelovanec v njegovi vzdolzni
smeri.

En rob obdelovanca pritisnite na paralelni prislon (7)
tako, da bo ravna stran nalegala na zagalno mizo (1).
Zas¢ita zagalnega lista (2) mora biti zmeraj spus¢ana
na obdelovanec.

Delovni polozaj pri vzdolznem rezanju ne sme nikoli
biti v isti liniji kot poteka smer rezanja.

@ Paralelni prislon (7) nastavite odgovarjajoce
viSini obdelovanca in Zeleni Sirini (glej 7.3.)

@ Vkljucite Zago

@ Roke z zaprtimi prsti poloZite ravno na
obdelovanec in potiskajte obdelovanec vzdolz
paralelnega prislona (7) proti zagalnemu listu (4).

@ Stransko vodilo z levo roko ali desno roko
(odvisno od polozaja paralelnega prislona) samo
do sprednjega roba zas¢itnega pokrova.

@ Obdelovanec zmeraj potishite do konca
razcepne zagozde (5).

@ Odpad pri rezanju ostane lezati na zagalni mizi
(1) dokler se list Zage (4) ne bo ponovno nahajal
v mirovanju.

@ Dolge obdelovance zavarujte pred prevraanjem
ob koncu postopka zaganja (na primer s
podstavnim stojalom, ipd.)

8.1.2. Rezanje ozkih obdelovancev (Slika 19)

@ Vzdolzne reze obdelovancev s $irino manj$o kot
120 mm je treba brezpogojno izvr$evati s
pomocjo potisnega dela (3). Potisni del je
vsebovani v obsegu dobave. Obrabljeni oz.
poskodovani potisni del je treba takoj zamenjati.

8.1.3. Rezanje zelo ozkih obdelovancev (Slika 20)

@ Zavzdolzne reze zelo ozkih obdelovancev
debeline manj$e od 30 mm in manj je treba
brezpogojno uporabljati potisni del (a).

@ Pritem je treba dati prednost nizji vodilni
povrsini paralelnega prislona.

SLO|

@ Potosni leseni del ni zajetei v obsegu dobave!
(lahko ga dobite v doti¢nih trgovinah) Obrabljeni
potisni leseni del je treba pravocasno zamenjati.

8.1.4.1zvajanje posevnih rezov (Slika 14/21)
Posevne reze praviloma izvajamo z uporabo
paralelnega prislona (7).

@ List Zage (4) nastavite na Zeleno kotno vrednost
(glej 7.5.).

@ Paralelni prislon (7) nastavite glede na debelino
in viS§ino obdelovanca, ki ga boste zagali (glej
7.3.1).

@ Rezanje izvajajte glede na debelino obdelovanca
(glej 8.1.1.in8.1.2in 8.1.3))

®
o

.5. lzvajanje preénih rezov (Slika 22)

@ Pre¢ni prislon (14) potisnite v enega od obeh
utorov (a) na Zagalni mizi (21) in ga nastavite na
Zeleno kotno vrednost (glej 7.4.). Ce bi bilo
potrebno naknadno Zagalni list (4) postavljati v
precni polozaj, potem se uporabi tisti utor, ki bo
onemogocal, da bi Vasa roka in precni prislon
prisla v kontakt z zascito zagalnega lista.

@ Obdelovanec ¢vrsto potiskajte proti preCnemu
prislonu (14).

@ Vkljucite zago.

@ Potiskajte pre¢ni prislon (14) in obdelovanec v
smeri zagalnega lista, da boste izvedli rez.

@ Pozor: Zmeraj ¢vrsto drzite vodeni obdelovanec,
nikoli prosti obdelovanec, ki ga rezete.

@ Precni prislon (14) zmeraj potiskajte naprej
toliko, da bo obdelovanec popolnoma
prezagani.

@ Ponovno izkljucite Zago. Odpadke od Zaganja

odstranjujte Sele potem, ko se je zagalni list

popolnoma ustavil.

9. Vzdrzevanje

@ Pozor! Potegnite elektricni vtikac iz elektricne
omrezne vticnice.

@ Prahin umazanijo je treba redno odstranjevati iz
stroja. Cis&enje boste najbolje izvajali s fino
krtacko ali s krpo.

@ PrigisCenju plasti¢nih delov ne uporabljajte
nobenih agresivnih Eistilnih sredstev.

25
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10. Naroc¢anje nadomestnih delov

Pri naro¢anju nadomestnih delov je treba navesti

sledece podatke:

@ Tip naprave

o Stevilko artikla naprave

@ Identifikacijsko $tevilko naprave

o Stevilko nadomestnega dela za potrebni
nadomestni del

Aktualne cene in informacije najdete na spletni strani

www.isc-gmbh.info
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,Figyelmeztetés — Sériilés veszélyének a lecsokkentéséhez olvassa el a hasznélati utasitast”

Viseljen egy zajcsokkent6 fiilvédot
A zaj befolyasa hallasvesztességhez vezethet.

Viseljen egy porvédéalarcot.
’ Fa és mas anyagok megdolgozasanal az egészségre karos por keletkezhet. Azbeszt tartalmu
anyagokat nem szabad megmunkalni!

Viseljen egy védészemiiveget.
Munka kézben keletkez6 szikrak vagy a késziilékbdl kipattano szillankok, forgacs vagy porok
O vakulast okozhatnak.

Figyelem, sériilés veszélye! Ne nytiljon a forgé fiirészlapba.
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1. A késziilék leirasa (1/2-es abra)

1 Flirészasztal

2 Flrészlapvédd

3 Tolébot

4 Furészlap

5 Hasitoék

6 Asztalbetét

7 Parhuzamos (itk6z6

8 Kézikerék

9 Bedllité- és rogzitéfogantyd
10 Allvany

11 Be- kikapcsold

12 Excenterkar

13 Elszivétomld

14 Harant ttk6zé

15 Csavar szarnyasanyaval
16 Elszivéadapter

2. A szallitas terjedelme

Asztali korflirész
Keményfémlapkas flirészlap
Parhuzamos (itk6z6
Harantiitk6z6

3. Rendeltetésszerii hasznalat

Az asztali korflirész, a gép nagysaganak megfeleld
mindenféle fa hossz- és harantvagasara (csak a
harant (itkz6vel) alkalmazhaté. Semilyen ronkfélét
nem szabad vagni.

A gépet csak a rendel
alkalmazni.

Ezt tdlhalad6 hasznalat, nem szamit
rendeltetésszerlinek. Ebbdl adédé barmilyen karért
vagy barmilyen fajta sériilésért a hasznald/kezeld
felelés és nem a gyarto.

Csak a gépnek megfeleld flirészlapokat (HM vagy
CV flirészlapokat) szabad hasznalni. Minden fajta
HSS - flrészlapnak és szétvalaszto tarcsanak a
hasznélata tilos

szerint

A rendeltetésszer(i alkalmazas része a biztonsagi
utasitasok figyelembe vétele is, valamint az
Osszeszerelési és a haszndlati utasitasban levd
lizemeltetési utasitasok.

A gépet kezel6 és karbantarté személyeknek a gép
hasznélataban jartasnak és a lehetséges
veszélyekkel kapcsolatban kioktatottnak muszaj
lennitik.

28

Ezen kivill pontosan be kell tartani az érvényes
balesetvédelmi elSirasokat. Figyelembe kell venni a
munkaegészségligy és biztonsagtechnika terén
fennall6 egyébb altalanos szabalyokat.

A\ Figyelem!

A készllékek hasznalatanal, a sérllések és a karok
megakadalyozasanak az érdekében be kell tartani
egy par biztonsagi intézkedéseket. Olvassa ezért ezt
a hasznélati biztonsagi utasitasokat
gondosan &t. Orizze jol meg, azért hogy mindenkor
rendelkezésére alljanak az informaciok. Ha mas
személyeknek atadna a készlléket, akkor kérjiik
kézbesitse ki vele egylitt ezt a hasznalati utasitast /
biztonsagi utasitasokat is. Nem vallalunk felel6séget
olyan balesetekért vagy karokért, amelyek ennek az
utasitasnak és a biztonsagi utasitasoknak a
figyelmen kiviil hagyasabdl keletkeznek.

A gépen torténé valtoztatasok, a gyarté
szavatolasat, és az ebbdl adodd karok megtéritését,
teljesen kizarjak. Bizonyos fennmaradt
rizik6tényezbket rendeltetésszer(i hasznalat esetén
sem lehet teljes mértékben kizarni. A gép
konstrukcidja és felépitése altal a kdvetkezd pontok
kovetkezhetnek be:

o aflirészlap megérintése a nem lefedett

flirészkdrben.

o aforgo flrészlapba vald nyulas ( vagasi
sérlilés ).

@ amunkadarab és munkadarabrészek
visszacsapddasa

o flirészlaptorések.

@ aflirészlap hibas keményfémrészeinek a
kivetése.

@ aszikséges zajcsokkentd flllvédd
hasznélatanak mellézésekor a hallas karodasa.

@ zart termekben levd haszndlatkor az egészségre
karos faporok kibocsatasa.

Kérjuk vegye figyelembe, hogy a késziilékeink a
meghatarozasuk szerint nem kisipari, kézmdipari
vagy ipari lizemek teriiletén torténd bevetésre lettek
tervezve. Ezért a nem vallalunk szavatossagot, ha a
készlilék kisipari, kézmdipari vagy ipari izemek
teriiletén valamint egyenértékii tevékenységek
terliletén van hasznalva.

o
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°
A Biztonsagi utasitasok
A FIGYELMEZTETES! °
Olvason minden biztonsagi utalast és utasitast
el °
A biztonsagi utaldsok és utasitasok betartasan bellli °

mulasztasok kovetkezménye aramcsapas, tliz

és/vagy nehéz sérlilések lehetnek.

Orizze meg a biztonsagi utalasokat és °
utasitasokat a jovére nézve.

@ Figyelem: elektromos szerszamok

hasznélatanal, a tlizveszély, az aram (tés és a L]
személyi sériilések rizikéjanak a kizarasa
szempontjabdl, be kell tartani az alapvetd °
biztonsagi intézkedéseket °
@ Vegye figyelembe mind ezeket az utasitasokat
miel6tt és mialatt a flirésszel dolgozik. °
o Orizze j6l meg ezeket a biztonsagi utasitasokat.
o Ovja magat az aramiitéstdl! Kerdilje el a foldelt °
részekkel valo testi érintkezést.
® A nem hasznalt készllékeket szaraz, lezart L
teremben és a gyerekek részére nem elérhetd °

helyen kell tartani.
@ Tartsa a szerszamait élesen és tisztan, hogy
jobban és biztonsagosabban tudjon dolgozni.

@ Ellendrizze le rendszeresen a szerszam L
vezetékét, és sérllés esetén cseréltesse ki ezt
egy elismert szakember altal. °
@ Kontroldlja a hosszabité kabelt rendszeresen és
sérlilés esetén cserélje ki. °
@ Aszabadban, csak arra engedélyezett és
megfeleléen megjeldlt hosszabbitokabelt °
hasznaljon.
@ Figyeljen arra, hogy mit csinal. Okosan kezdjen
a munkahoz. Ne haszndlja a szerszamot, ha L
faradt.
@ Ne haszndljon szerszamokat amelyeknél a o

kapcsolét nem lehet ki - és bekapcsolni.
@ Figyelmeztetés! Mas hasznalati szerszamok
vagy kellékek hasznalata személysériilési
veszélyt jelenthet az 6n szamara.
@ Mindenféle bedllitasi és karbantartasi
munkalatnal hiizza ki a halézati csatlakozot. °
@ Adjatovabb a gépen dolgoz6 személyeknek a
biztonsagi utasitasokat.

@ Ne haszndlja fel a f(irészt tizifa flirészelésére. L]

@ ROnkot ne flirészeljen keresztbe.

@ Vigyazat! A forgo flrészlap dltal fennall a kezek °
és ujjak megsértésének a veszélye.

® A gép, feszliltségesés utani Ujraindulas ellen, °

egy biztonsagi kapcsoléval (11) van ellatva.

@ Ahasznaltba vétel el6tt ellendrizze le, hogy a
gép tipustablajan levé fesziiltség a halozati
fesziiltséggel megegyezik - e.

o

Ha hosszabité kabelre lenne sziiksége, akkor
bizonyosodjon meg arrdl, hogy annak az
atméréje a flirész aramfelvételének elegendd.
Kébelatméré legalabb 1 mm?

Kabelhordét csak letekert allapotban
hasznéljon.

Ne hordja a flirészt a halézati kabelnal fogva.
Vizsgélja meg a haldzatra csatlakozd vezetéket.
Ne hasznéljon hibas vagy karosult
csatlakozévezetéket.

A kébelt ne haszndlja fel a csatlakozé dugd
kihtzasara a fali dugaszoléaljzatbol. Ovja a
kabelt héségtdl, olajtol és éles szélektdl.

Ne tegye ki a flirészt esének, és ne haszndlja a
gépet nedves vagy vizes kornyezetben.
Gondoskodjon jé megvilagitasrol.

Ne flirészeljen gyulékony folyadékok és gazok
kozelében.

Viselien megfelel6 munkaruhat! A forgé
flrészlap bekaphatja a b6 ruhat vagy az ékszert.
A szabadban levé munkalatoknal nem cslszos
labbeli hasznalata ajanlatos.

Hosszu haj esetén hordjon hajneccet.

Kertilje el az abnormadlis testtartast. A kezeld
személynek legalabb 18 évesnek kell lennie, a
kiképzésben levéknek legalabb 16 évesnek, de
csak fellgyelet alatt.

Tartsa a halézatra kapcsolt géptdl a gyerekeket
tavol.

A munkahelyen ne legyenek fahulladékok és
szanaszét hever6 részek.

Rendetlenségnek a munkatertileten belil,
baleset lehet a kdvetkezménye.

Ne engedje masoknak, kiiléndsen gyerekeknek,
a szerszamot vagy a halézati kabelt megérinteni.
Tartsa 6ket a munkahelytdl tavol.

A gépen dolgozé személyek figyelmét nem
szabad elterelni.

Vegye a gép és a flrészlap forgasi iranyat
figyelembe. Csak olyan flirészlapokat hasznalni,
amelyeknek a legmagasabb engedélyezett
sebessége nem kisebb mint az asztali korflirész
maximalis orséfordulatszama valamint a
vagasra szant munkadarabé.

A flirészlapokat (4) semmi esetre sem szabad a
meghajtas kikapcsolasa utan, oldali
ellennyomas altal lefékezni.

Csakis jol élesitett, repedés mentes és nem
deformalt flirészlapokat (4) szereljen fel.

Ne hasznaljon erésen 6tvozott gyorsacélbol
(HSS acél) késziilt korfirészlapokat (4).

Csak a gyarto altal ajanlott, az EN 847-1
megfelel6 flirészlapokat hasznalni, azzal a
figyelmeztetd utasitassal, hogy a flirészlap
cseréjénél tgyelni kell arra, hogy a vagasi
szélesség és a flirészlap torzslap vastagsaga ne
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legyen nagyobb a hasitéék vastagsagatol.
Hibas flirészlapokat (4) azonnal ki kell cseréini.
Ne hasznéljon ebben a hasznalati utasitasban
megadott, jellemz6 adatoknak nem megfelelé
flirészlapokat.

A mozgathaté védékupakot (2) nem szabad
nyitott allapotban beszoritani. Hasznalni a
fellilsé flirészlap véddberendezést és helyesen
bedllitani.

A gépen levé biztonsagi berendezéseket (2, 5)
nem szabad leszerelni vagy hasznavehetetlenné
tenni. Kicserélni az elhasznalt asztalbetétet.

A hasitééket helyesen hasznalni és bedllitani. A
hasité ék (5) az egy fontos védd berendezés,
mely a munkadarabot vezeti és megel6zi a
vagasi eresztés zarasat a flirészlap utan,
valamint megakadalyozza a munkadarab
visszacsapodasat. Ugyeljen a hasitd ék
vastagsagara.

Minden munkam(iveletnél le kell engedni a
véddburkolatot (2) a munkadarabra.

Keskeny munkadarabok hosszvagasanal
okvetlenl egy tol6 botot (3) hasznalni (120 mm
szélesség alatt). A told botot vagy a fogantydt a
tol6fahoz nem hasznalat esetén mindig a gépnél
kell tarolni.

Ne véagjon olyan munkadarabokat, amelyek a
kézzel torténd biztos fogashoz tul kicsik.
Figyelem: ezzel a flirésszel nem szabad
beeresztési vagasokat véghezvinni.

A munkaallas mindig a flirészlaptdl oldalra
legyen.

Ne terhelje a gépet annyira, hogy az ledlljon.

A munkadarabot mindig erésen a munkaasztal
lapja (1) ellen kell nyomni.

Ugyelien arra, hogy a fiirészlap fogaskoszortja
ne kapja és hajitsa el a levagott fadarabokat.

A laza téredékeket, forgacsot vagy a beszorult
farészeket sohasem szabad a forgo flirészlapnal
eltavolitani.

Az lzemzavarok elharitdsanal vagy a beszorult
fadarabok eltavolitasanal kapcsolja ki a gépet. -
A hélézati dugét kihtzni. —

Kiegyengetett f(irész hézag esetén, cserélje ki
az asztalbetétet (6) - A haldzati dugot kihtzni —
Az atszereléseket vagy bedllitasokat, méréseket
és tisztitasi munkaltokat csak kikapcsolt
motornal végezze. - A halézati dugét kihtzni. —
Bekapcsolas elétt ellendrizze le, hogy a kulcsok
és a bedllitd szerszamok el vannak-e tavolitva.
A munkahely elhagyasakor kapcsolja ki a motort
és huzza ki a halozati dugét.

A lezart javitas és karbantartasi munka utan
azonnal Ujra fel kell szerelni minden védo és
biztonsagi berendezést.

A gyarté biztonsagi-, munka- és karbantartasi

o

utasitasait, valamint a technikai adatokban
megadott méreteket be kell tartani.
Figyelembe kell venni a megfelelé
balesetvédelmi el6irasokat és az egyébb,
altalanosan elismert technikai biztonsagi
szabdlyokat.

A szakmai egyesiilet jegyzéfiizeteit figyelembe
venni (VBG 7j).

Minden tevékenységnél kapcsolja ra a
porelszivo berendezést. A fa flirészelésénél ra
kell kapcsolni a korflrészeket egy porfelfogd
berendezésre. A kezel6 személyt informalni kell
azokkal a feltételekkel kapcsolatban, amelyek
befolyasoljak a porképzédést, mint példaul a
megdolgozasra elérelatott munkadarabok fajtaja
(felvevés és forras), a helyi elkilonités
jelentésége és a kupak/vezetd pléh/vezetdsinek.
A flrészt csak egy megfelel elszivd
berendezéssel vagy egy a kereskedelemben
szokasos ipari porelszivoval lizemeltetni, azért
hogy elkertilje a kirepuild flrészhulladékok altali
sérliléseket.

Az asztali korflrészt egy 230 V-os, legkevesebb
10 A-os biztositékkal ellatott, védéérintkezés
dugaszol¢ aljzatra kell rakapcsolni.

Ne hasznaljon nehéz munkakra gyenge
teljesitmény(i gépeket.

Ne hasznélja fel a kabelt olyan célokra
amelyekre nincs elSlatval

Gondoskodjon egy stabil testhelyzetrdl, és
tartsa minden idében az egyensulyt.

Vizsgélja meg a szerszamot esetleges
sérlilésekre!

A szerszam tovabbi hasznalata elétt a
véddberendezéseket vagy az enyhén sérlilt
részeket gondosan meg kell vizsgalni
kifogastalan és meghatarozasuknak megfelelé
mikodésiikre.

Vizsgélja meg, hogy a mozgathaté részek
kifogastalanul miikédnek-e és nem szorulnak-e,
vagy esetleg sériiltek-e a részei. Kell, hogy
minden rész rendesen fel legyen szerelve, és a
szerszam kifogastalan tizemeltetésének a
biztositasahoz minden feltétel teljesitve legyen.
A kérosult védéberendezéseket és részeket,
szakszer(ien egy elismert szakm(hely altal kell
megjavitatni, vagy kicseréltetni, ha a hasznalti
utasitasban nincs méas megadva.

A karosult kapcsolokat egy vevdszolgalati
mihelyben kell kicseréltetni.

Ez a szerszam megfelel a ra vonatkozd
biztonséagi eléirasoknak. Javitasokat csak egy
villamossagi szakember végezhet el, originalis
potalkatrészek felhasznalasaval: kilénben
balesetek érhetik a hasznalot.

Ha szlikséges, akkor egy megfelelé személyi
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védofelszerelést hordani. Ez a kovetkezket
tartalmazzhatna:

- Zajcsokkentd fllvédének a viselése a
nagyotthallas rizikéjanak az elkeriilése
érdekében;

- Légzbszervezetvédo viselése a veszélyes por
belélegzési rizikdjanak az elkerlilése érdekében.
- Flrészlapokkal és durva munkadarabokkal
torténd banasnal kesztyliket hordani. A
flirészlapokat amikor csak lehet egy taroldban
kell hordani.

® Akezel6 személyeknek informalva kell lennilik a
zajokozast befolyasolo feltételekkel
kapcsolatban (mint példaul firészlapok,
amelyek a zorejkifejlesztés csokkentésére lettek
konstrudlva, a flirészlap és a gép apolasa).

® A gépben levd hibakat, beleértve a
védbberendezéseket és a flirészlapot is,
azonnal a felfedezésiik utan jelenteni kell a
biztonsagért felelés személynek.

® A gép széllitdsanal csak a szallitasi berendezést
hasznélni és ne haszndlja sohasem a kezelésre
és a szdllitasra a véddberendezéseket.

@ Aszillitas ideje alatt a flirészlap fellilsé
feluletének le kell fedve lennie, példaul a
védbberendezés altal.

@ Ne végezzen el falcolast vagy horonyolast,
anélkil hogy a megfelelé véddberendezés, mint
példaul egy alagutvédéberendezés a
flirészasztal folé fel lenne szerelve.

® AKkorflirészeket nem szabad horony
flirészelésére (mukadarbokban befejezett
horony) felhasznalni.

Zajkibocsatasi értékek

A zaj és a vibralasi értékek az EN 61029 szerint
lettek mérve.

Uzemeltetés  iiresmenet

Hangnyomasmérték

LPA 100,6 dB(A) 87,5 dB(A)
Bizonytalansag Kpa 3dB
Hanc nénymérték

LWA 112,6 dB(A) 101,1 dB(A)
Bizonytalansag Kya 3dB

A megadott értékek, emisszios értékek, és ezért
nem muszaj egyben biztos munkahelyi értékeket is
jelentenitik. Habar az emissziés- és imisszi6 szint
kozott egy korrelacio all fenn, mégsem lehet ebbdl
biztonssaggal levezetni, hogy kiegészité
ovointézkedések szlikségessek-e vagy nem. A

tényezdk, amelyek a munkahelyen jelenleg uralkodd
imissziészintet befolyasolhatjak, a behatas
id6tartamat, a munkaterem sajatossagat, mas
zajforrasokat stb., mint példaul a gépek szamat és
mas szomszédos lefolyasokat tartalmazzak.
Ugyanugy varialhatnak orszagrol orszagra a
megbizhaté munkahelyi értékek. De ez az informacio
a hasznélonak a veszélyeztetés és a riziko jobb
felbecstilését kell hogy lehet6vé tegye.

Hordjon egy zajcsokkentd fiilvédot.
A zaj befolyasa hallasvesztességhez vezethet.

Cso itse le a zajkib
minimumra!

Csak kifogastalan késziilékeket hasznalni.
A késziiléket rendszeresen karbantartani és
megtisztitani.

és a vibralast egy

@ lllessze a munkamaodijat a késziilékhez.

@ Ne terhelje tul a készlléket.

@ Hagyja adott esetben leellendrizni a késziiléket.

@ Kapcsolja ki a készuléket, ha nem hasznalja.

4. Technikai adatok

Vaéltakozéaramu motor 230V ~ 50Hz

Teljesitmény P S11200 W S6 40% 1500 W

Uresjarat fordulatszam n0 5700 perc™

Keményfémfirészlap @250 x @30 x 2,4 mm

A fogak szama 24

Asztalnagysag 640 x 446 mm

Végasi magassag max 75 mm / 90°
48 mm / 45°

A magasség eldllitdsa  fokozatmentesen 0 - 75 mm

fokozatmentesen 0° - 45°
@35 mm
23 kg

Flrészlap donthetd

Elszivé csatlakozd

Témeg

Uzemmad S6 40%: folyamatosiizem megszakitasos
megterheléssel (jatéktartam 10 perc). Annak
érdekében, hogy az engedélyezetten fellil ne
melegedien fel a motor a jatéktartam 40%-at a
megadott névleges teljesitménnyel szabad
lizemeltetni és utanna a jatéktartam 60%-at
megterhelés nélkiil kell tovabbfuttatni.
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5. Uzembe helyezés el6tt

@ Az asztali korflirészt kicsomagolni és az
esetleges szallitasi sériilésekre felllvizsgalni

@ A gépet stabilan kell feldllitani, ez annyit jelent,
hogy egy munkapadra, vagy egy szilard
allvanyra ra kell feszesen racsavarozni.

o Uzembe helyezés el6tt minden fedének és
biztonsagi berendezésnek szabalyszerlien kell
felszerelve lennie.

@ Aflirészlapnak szabadon kell futnia.

® A mar megmunkalt fan tgyeljen az idegen
részekre, mint példaul a szégekre vagy
csavarokra stb..

@ Mielétt a ki- / bekapcsolét lizemeltetné,
bizonyosodjon meg arrél, hogy a flirészlap
rendesen fel van szerelve és a mozgathaté
részek kénny( jarattak.

® A gép hozzakapcsolasa elétt ellendrizze le, hogy
a gép tipustablajan levé adatok a halézati
adatokkal megegyeznek-e.

6. Osszeszerelés

Figyelem! Huzza ki a korfiirészen térténé minden
karbantartasi, atépitési és 6sszeszerelési munka
el6tt a halézati csatlakozot.

6.1 Az allvany felszerelése (15/16/17-es abra)

@ Megforditani az asztalkérflirészt és letenni a
talajra.

® Anégy alldlabat (29) az alatétkorongos (b)
hatszdglet(i csavarokkal (a) lazan racsavarozni a
flirészre

® Most lazan 6sszecsavarozni az allolabakkal a
hossztamaszokat (31) és a kereszttamaszokat
(30) a hatszdgletli csavarok (a), alatétkorongok
(b) és az anyék (c) segitségével. Figyelem: a
hoszabb tamaszokat oldalt kell hasznalni.

@ Azutan az allvany dsszes csavarjait és anyait
feszesen odacsavarozni.

@ Csavarozza Ugy 6ssze a kiegészité allélabakat
(A) a hatulsé allélabakra (29), hogy a gép hatsé
oldala felé mutassanak (23-os kép).

6.2 A fiirészlapvédo felszerelése / leszerelése (3-

as abra)

@ Felrakni a flirészlapvédét (2) a hasitd ékre (5),
ugy hogy a csavar a hasité ék lyukan (18)
keresztlil passzoljon.

@ Ne hlizza meg a csavart (15) tul feszesre; a
flirészlapvéddének szabadon mozgathaténak kell
maradnia.

@ Réer6siteni az elszivotomlét (13) az
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elszivoadapterre (16) és a flirészlapvédo (2)
elszivcséesonkjaira.

@ Az elszivoadapter (16) kijaratara egy megfelelé
elszivoszerelvényt kell rakapcsolni.

® Aleszerelés az elenkezd sorrendben torténik.
Figyelem! A fiirészelés elkezdése el6tt a
flirészlapvéddnek (2) le kell engedve lenni a
flirészelési javra.

6.3 A hasit6 éket bedllitani (3/5/6/7-as abrak)

@ Figyelem! Huzza ki a halézati dugét

@ Bedllitani a flirészlapot (4) a max. vagasi
mélységre, a 0°-U allasba helyezni és arretalni.

@ Leszerelni a flirészlapvédét (lasd 6.2)

@ Kivenni az asztalbetétet (6) (lasd 6.4)

@ Meglazitani a régzitécsavart (19).

6.3.1. Bedllitas a maximalis vagasokhoz (5/6/7-as

abrak)

® A hasito éket (5) addig feltolni, amig a
flirészasztal (1) és a hasito ék (5) fels6 széle
kozotti tavolsag cca. 10 cm.

@ Aflirészlap (4) és a hasito ék (5) kozotti
tavolsagnak 3-5 mm-nek kell lennie.

@ Acsavart (19) ismét feszesre hulzni és felszerelni
az asztalbetétet (6) (abra 6).

6.4 Az asztalbetét kicserélése (6-os abra)

@ Kopas vagy karosulas esetén az asztalbetétet ki
kell cserélni, mert kiilonben magasabb a
fennall6 sérlilési veszély.

A flrészlapvédot (2) leszerelni.

Eltavolitani az 1 stlyesztettfejli csavart (17).
Kivenni az elkopott asztalbetétet (6).

Az (jj asztalbetét beszerelése az ellenkezd
sorrendben torténik.

6.5 A fiirészlap o6sszeszerelése/kicserélése ( 4-es

abra)

@ Figyelem! Huzza ki a halézati csatlakozot.

® A két slillyesztettfeji csavar megeresztése altal
eltavolitani az asztalbetétet (lasd 6.4).

@ Megereszteni az anyat, azaltal hogy az egyik
kulccsal (SW 24) az anyat megfogja és egy
tovabbi villas kulcsot (SW 13) ratesz a
motortengelyre, ellentartasként.

@ Figyelem! Az anyat a flirészlap forgasi irdnyaban
csavarni.

@ AKkulsé karimat levenni és az oreg flirészlapot
ferdén lefelé lehtzni a bels6 karimarol.

@ Az Ujflrészlap felszerelése elétt a flirészlap
karimajat gondosan megtisztitani.

@ Az Ujflrészlapot a forditott sorrendben Ujra
berakni és feszesre huzni.

o
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Figyelem! Vegye figyelembe a forgasi iranyt,
a fogak vagasi hajlasanak a futasi iranyba
kell mutatnia, ez annyit jelent, hogy elére
mutatni ( lasd a nyilat a fiirészlapvédén)

A hasit6 éket (5) valamint a flirészlapvédét (2)
Ujra felszerelni és bedllitani (lasd 6.2., 6.3.-at).
Miel6tt a flrésszel Ujra dolgozna, meg kell
vizsgalni a véd6 berendezések
miikodoképességét.vizsgalni a védd
berendezések miikodését.

7.0. Kezelés

7.1 Be-/ kikapcsol6 (1-es abra)

A flirészt a zold taszter ,|“ nyomasa altal lehet
bekapcsolni. A flirészelés kezdete el6tt varja
meg mig a flirészlap a maximalis fordulatszamat
elérte.

A flirész Ujra kikapcsolasahoz a piros tasztert
,»,0“ kell megnyomni.

. Vagasi mélység (1-es abra)

A kézi hajtokar (8) csavarasa ltal lehet a
flirészlapot (4) a kivant vagasi mélységre
bedllitani.

Az éramutaté forgasaval elenkezé iranyba:
nagyobb vagasi mélység

Az 6ramutato forgasi iranyaba:

kisebb vagasi mélység

7.3. Parhuzamos iitk6z6

7.3.1. Utk6z6i magassag (11/12/13-es abra)

A vele szallitott univerzalis (itk6z6 (7) két
kilonbozéen magas vezetdfelllettel rendelkezik.
A vagni val6 anyagok vastagsagatol fliggéen az
Utkozosint (23) a 11-es abra szerint, vastag
anyagoknal, vagy a 10-es abra szerint, vékony
anyagoknal, kell hasznalni.

Az Utkozbsinnek (23) az alacsonyabb
vezetdfeliiletre valo atallitasahoz, meg kell
lazitani mind a két szarnyascsavart (26), azért
hogy kioldja az litkdzésint (23) a tartérdl (24).
Kivenni a két recézett fejli csavart (26) az
(itkdzésinben (23) levd egyik nyilason (27)
keresztil és a masik nyilason (25) keresztil
ismét berakni.

Ismét felszerelni az (itkdz6sint (23) a tartéra (24).

analog kell elvégezni.

7.3.2. Vagasi szélesség

A fadarabok hosszvagasanal muszalj egy
parhuzamos (itk6zét (7) hasznalni.

A parhuzamos (itk6z6t (7) a flirészasztal (1) mind
a két oldaldra fel lehet szerelni.

A parhuzamos (itk6z6t (7) a flirészasztal (1)
eliilsé vezetSsinébe (28) kell berakni.

A vezetbsinen (1) levd skala (22) segitségével
lehet a parhuzamos (itk6z6t (7) a kivant
mértékre beallitani.

Az excenterkar (12) nyomasa altal lehet a
parhuzamos (itk6zét a kivant pozicidban
beszoritani.

7.3.3. Az litkozési hossz beallitasa (9-es abra)

A vagasi jav szoruldsanak az elkerliléséért, az
(itkdzési sin (23) hossziranyban eltolhaté.
Egyszer(i szabaly: az litk6zének a hatsé vége
egy gondolt vonalhoz Utkozik, amelyik kordl
belll a flirészlap kbzepénél kezdddik és 45° fok
alatt hatrafelé fut.

Beallitani a szlikséges vagasi széleséget

- Meglazitani a recézett fejli csavarokat (26) és
az Utkozési sint annyira eldretolni, amig a
kigondolt 45°-0 vonalat meg nem érinti.

- Ismét feszesre hlzni a recézett fejl
csavarokat (26).

6 (8-as abra)

Betolni a harantiitkdzét (14) a flirészasztal
horonyaba (21).

® Meglazitani a recézett fejli csavart (20).

@ A harantiitk6z6t (14) addig forditani, amig a nyil
a kivant szogmértékre nem mutat.

@ Arecézett fejli csavart (20) ismét feszesre huzni.

Figyelem!

@ Ne tolja az (itkdzdsint (23) tulsagosan a
flrészlap iranyaba.

@ Az litkdzésin (23) és a flrészlap (4) kozotti
tavolsagnak cca. 2 cm-nek kell lennie.

7.5. A szog beallitasa (14-os abra)

@ Megereszteni a rogzitéfogantyt (9).

@ Afogantyu elforditasa altal bedllitani a skalan a
kivant szogmértéket.

@ Akivant szogbedllitasban arretlni a

régzitéfogantyut.
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8.0. Uzem
Figyelem!!
@ Minden Uj bedllitas utan, a bedllitott mértékek

felllvizsgalatara egy probavagast ajanlunk.
@ Aflrész bekapcsolasa utan, miel6tt

véghezvinné a vagast, megvarni, mig a flirészlap

a maximalis fordulatszamat elérte.

@ Figyelem a bevagasoknal!

® Akésziléket csak elszivassal lizemeltetni. Az
elszivonyilasokat rendszeresen leellendrizni és
megtisztitani.

9.1. Hosszvagasok véghezvitele (18-as abra)
Ennél egy munkadarabb hosszaba lesz kettévagva.
A munkadarbnak az egyik szélét a parhuzamos
itk6z6 (7) ellen kell nyomni, mig a lapos fellilete a
flirészasztalra (1) felfekszik. A flirészlap védének (2)
mindig le kell engedve lennie a munkadarabra. A
hosszvagasnal sohasem szabad a munkaallasnak a
vagas lefolyasaval egy vonalba lennie.

@ A parhuzamos (itk6z6t (7) a munkadarab
magassagnak és a kivant szélességnek
megfeleléen bedllitani. (lasd a 7.3.-at)

@ Bekapcsolni a flrészt.

@ Fektesse a kezét bezart ujjakkal siman a
munkadarabra és tolja a munkadarabot a
parhuzamos (itkdz6 (7) melett a flrészlapba (4).

@ Abal kézzeli vagy jobb kézzeli (a parhuzamos
itk6z6 helyzetétdl fliggden) vezetés csak a
védoékupak ellils6 széléig.

@ A munkadarabot mindig a hasit6 ék (5) végéig
attolni.

@ Avagasi hulladék a flirészasztalon (1) marad,
mig a flrészlap (4) ismét nyugalmi allasba nem
keriilt.

@ Hosszi munkadarabokat a vagasi folyamat
végéni lebillenés ellen biztositani ( mint példaul
legurulé allvannyal stb.).

8.1.2. Keskeny munkadarabok vagasa (19-es

abra)

@ 120 mm alatti szélességli munkadarabok
hosszvagasat okvetlenil egy tol6 bot (3)

segitségével kell elvégezni. A tolé bot benne van

a szdllitas terjedelmében. Elkopott illetve

karosult tol6 botokat azonnal ki kell cserélni.

8.1.3. Nagyon keskeny munkadarabok vagasa

(20-6s abra)

@ Nagyon keskeny 30 mm és alatta levé
szélességli munkadarabok hosszvagasanal
okvetlendl egy tolé fadarabot kell hasznalni.

@ Ennél a parhuzamos (itk6z6 alacsony vezeté
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felllletét kell elénybe részesiteni.

A toléfa nincs benne a szallitas terjedelmében!
(Kaphat6 az megfeleld szakiizletben) Az elkopott
told botot idében kicserélni.

8.1.4 Ferde vagasok véghezvitele (14/21-es
abra)

Ferde vagasok mar alapjaba véve csak a
parhuzamos itkdz6 (7) felhasznalataval végezenddk

el.

8.1
L)

Bedllitani a flirészlapot (4) a kivant
szogmértékre. (lasd 7.5.)

A mukadarab szélessége és magassaga szerint
bedllitani a parhuzamos (itk6z6t (7) (lasd 7.3.1.).
A munkadarab szélsségének megfeleléen
elvégezni a vagast (lasd 8.1.1 és 8.1.2. és 8.1.3.)

.5. Kereszt vagasok véghezvitele (22-as abra)

Betolni a harantiitkdzét (14) a flrészasztal (1)
egyik horonyaba és bedllitani a kivant
szogmértékre (lasd 7.4.). Ha a flirészlapot (4)
még kiegészitéen donteni kellene, akkor azt a
horonyt kell hasznalni, amely nem engedi az On
kezét és a harantiitkoz6t a flrészlapvédével
kontaktusba kertilni.

A munkadarabot eréssen a harantiitk6zé (14)
ellen nyomni.

Bekapcsolni a flirészt.

A harantiitkzét (14) és a munkadarabot a
flirészlap iranyaba tolni, a vagas elvégzéséért.
Figyelem:

Mindig a vezetett munkadarabot fogva
tartani, a bad

amelyiket levag.

A harantiitk6zét (14) mindig annyira elére tolni,
mig a munkadarab teljesen at nincs vagva.

A flirészt Ujra kikapcsolni.

A flirészelési hulladékot csak akkor tavolitsa el,
ha a flirészlap mar leallt.

abot,

9. Karbantartas

Figyelem! Huzza ki a halézati dugot.

A port és a szennyezédéseket a géprdl
rendszeresen el kell tavolitani. A tisztitast
legjobban egy finom kefével vagy egy ronggyal
lehet elvégezni.

A mianyag tisztitasara ne hasznaljon maré
hatésu szereket.

o
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10. Potalkatrészek megrendelése

A potalkatrészek megrendelésénél a kdvetkez6
adatokat kellene megadni

® Akészllék tipusat

® A készllékk cikkszamat

® A készllék ident-szamat

@ Asziikséges potalkatrész potalkatrész-szamat

Aktudlis arakat és informéaciokat a
www.isc-gmbh.info alat talal
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,Upozorenje - procitajte upute za uporabu kako bi se smanijio rizik ozljedivanja“

Nosite zastitu za sluh.
Djelovanje buke moze uzrokovati gubitak sluha.

® 95

Nosite masku za zastitu od prasine.
Kod obrade drva i drugih materijala moZe nastati po zdravlje opasna prasina. Ne smije se
obradjivati materijal koji sadrzi azbest!

D

Nosite zastitne naocale.
Iskre koje nastaju tijekom rada ili iverje, strugotine i prasina koja izlazi iz uredjaja mogu
uzrokovati gubitak vida.

©

Paznja
Opasnost od ozljeda! Ne zahvacati u list pile kad radi.

®
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1. Opis uredjaja (sl. 1/2)

1 Stol pile

2 Zastita listova pile

3 Komad za guranje

4 List pile

5 Kilin za cijepanje

6 Umetak za stol

7 Paralelni grani¢nik

8 Rucno kolo

9 Rucka za podesavanije i fiksiranje
10 Donje postolje

11 Sklopka za ukljucivanje/iskljucivanje
12 Poluga s ekscentrom

13 Crijevo za odsisavanje

14 Poprec¢ni grani¢nik

15 Vijak s krilnom maticom

16 Adaptor za odsisavanje

N

. Opseg isporuke

Stolna kruzna pila
List pile od tvrdog metala
Paralelni grani¢nik
Poprecni grani¢nik

3. Namjenska uporaba

Stolna kruzna pila sluzi za uzduzno i popre¢no
rezanje (samo s popre¢nim grani¢nikom) drva svih
vrsta, prema veli¢ini stroja.

Ne smiju se rezati okrugla drva bilo koje vrste.
Stroj se smije koristiti samo za utvrdjenu namjenu.
Svako drugo koristenje izvan tih okvira smatra se
nesvrsishodnim. Za $tete ili ozljede bilo koje vrste
koje bi zbog toga nastale ne jaméi proizvodja¢ nego
korisnik. Smiju se koristiti samo listovi pile (HM- ili
CV-listovi pile) prikladni za stroj. Nije dozvoljeno
koristenje HSS-listova i reznih plo¢a bilo koje vrste.
Sastavni dio namjenskog koritenja ¢ini i
pridrzavanje sigurnosnih napomena kao i uputa za
montazu i rad navedenih u uputama za uporabu.

Osobe koje upravljaju strojem i odrzavaju ga moraju
se upoznati s tim uputama i biti upu¢ene u moguce
opasnosti.

Treba se to¢no pridrzavati doti¢nih propisa o zastiti
na radu.

Treba se pridrzavati i ostalih pravila iz medicine rada
i sigurnosno-tehni¢kih podrucja.

A Paznjal

Kod kori$tenja uredaja morate se pridrzavati
sigurnosnih propisa kako biste sprijeéili ozljedivanja i
Stete. Zbog toga pazljivo procitajte ove upute za
uporabu / sigurnosne napomene. Dobro ih sauvajte
tako da Vam informacije u svako doba budu na
raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj trebali predati
drugim osobama, proslijedite im i ove upute za
uporabu / sigurnosne napomene. Ne preuzimamo
odgovornost za $tete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputa za uporabu i sigurnosnih
napomena.

Promijene na stroju u potpunosti iskljuuju jamstvo

proizvodjaca i iz toga proizasle Stete.

Unato¢ namjenskoj uporabi ne mogu se potpuno

iskljuciti odredjeni faktori rizika. Uvjetovani

konstrukcijom i izvedbom stroja mogu nastati

sljededi rizici:

@ Dodir s listom pile u nepokrivenom podrucju
pile.

@ Zahvat u list pile tijekom rada (posjekotine).

@ Povratni udarac radnih komada i njihovih
dijelova.

@ Lomouvi lista pile.

@ Otkidanje nekvalitetnih dijelova listova pile od
tvrdog metala.

@ Ostecenje sluha u slu€aju nekori$tenja potrebne
zastite.

@ Emisije drvene prasine opasne za zdravlje kod
kori$tenja u zatvorenim prostorijama.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
konstruirani za koristenje u komercijalne svrhe kao ni
u obrtu i industriji. Ne preuzimamo jamstvo ako se
uredaj koristi u obrtni¢kim ili industrijskim pogonima
i slicnim djelatnostima.

A Sigurnosne napomene

/A UPOZORENJE!

Prodéitajte sve sigurnosne napomene i upute.

Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena i

uputa mogu uzrokovati el. udar, pozar i/ili teSka

ozljedivanja.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute za

buduée koristenje.

@ Upozorenje: Prilikom koriStenja elektroalata,
treba se pridrzavati osnovnih sigurnosnih mjera
opreza kako bi se iskljugili rizici od poZzara,
elektri¢nog udara i ozljedjivanja osoba.

@ Pridrzavajte se svih ovih napomena prije i
tijekom rada s pilom.

37
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Dobro sacuvajte ove sigurnosne napomene.
Zastitite se od elektricnog udara! Izbjegavajte
dodir tijela s uzemljenim dijelovima.

Uredijaje koji se ne koriste treba odloziti na suho,
zaklju¢ano mjesto, izvan dohvata djece.

Da biste mogli raditi bolje i sigurnije, ostrite i
Cistite alate.

Redovito kontrolirajte kabel alata i u slu¢aju
njegovog ostecenja prepustite popravak
ovlastenom elektricaru.

Redovito kontrolirajte produzni kabel i zamijenite
ga ako je ostecen.

Na otvorenom koristite samo za to dozvoljene
produzne kablove s odgovarajué¢im oznakama.
Pripazite na to Sto radite. Radu pristupite s
razumom i oprezom. Ne koristite alat ako ste
umorni.

Ne koristite alate kod kojih se sklopke ne mogu
ukljuciti i iskljuciti.

Upozorenje! Uporaba drugih alata i pribora
moze za Vas predstavljati opasnost od
ozljedjivanja.

Prije radova podes$avanja i odrzavanja izvucite
mrezni utikac.

Ove sigurnosne napomene proslijedite svim
osobama koje rade na stroju.

Ne koristite pilu za rezanje ogrjevnog drva.
Izostavite popreéno rezanje okruglog drva.
Oprez! Postoji opasnost od ozljedjivanja ruku i
prstiju rotiraju¢im listom pile.

Stroj je opremljen sigurnosnom sklopkom (11)
za zastitu od ponovnog ukapéanja nakon pada
napona.

Prije pustanja stroja u rad provjerite odgovara li
napon na tipskoj plocici uredjaja naponu mreze.
Ako je potreban produzni kabel, provjerite je li
njegov presjek dovoljan za provodjenje struje
pile. Minimalni presjek 1 mm?.

Kolut za kabel koristite samo u odmotanom
stanju.

Ne nosite pilu drzeci je za mrezni kabel.
Provijerite vod mreznog priklju¢ka. Ne koristite
ostecene ili prikljuéne vodove s greskom.

Ne vucite utika¢ iz utiénice pomocu kabla.
Zastite kabel od vrucine, ulja i ostrih rubova.
Ne izlazite pilu Kisi i ne koristite stroj u viaznoj ili
mokroj okolini.

Pobrinite se za dobro osvjetljenje.

Ne rezite pilom u blizini zapaljivih teku¢ina ili
plinova.

Nosite prikladnu zastitnu odje¢u! Rotirajuci list
pile moZze zahvatiti Siroku odjecu ili nakit.
Prilikom radova na otvorenom preporu¢ujemo
obucu u kojoj se ne sklize.

Imate li dugu kosu, stavite mrezicu za kosu.

o

Izbjegavajte nenormalne polozaje tijela.
Korisnik mora biti minimalno 18 godina starosti,
naucnici minimalno 16 godina, ali pod
nadzorom.

Djecu drzite podalje od uredjaja priklju¢enog na
mrezu.

Cistite radno mjesto od otpadaka drva i dijelova
koji se nalaze uokolo.

Nepostivanje reda u radnom podrucju moze
dovesti do nesreca.

Ne dozvolite da druge osobe, narocito djeca,
dodiruju alat ili mrezni kabel. Drzite ih podalje od
radnog mjesta.

Osobama koje rade na stroju ne smije se
odvracati paznja.

Obratite paznju na smjer okretanja motora i lista
pile. Koristite samo one listove pile Cija
maksimalna dozvoljena brzina nije manja od
maksimalne brzine vretena stolne kruzne pile i
materijala za rezanje.

Nakon isklju¢ivanja pogona ni u kojem slucaju
se listovi pile (4) ne smiju zaustavljati bo¢nim
pritiskom.

Montirajte samo dobro nabrusene,
nedeformirane listove pila (4) bez pukotina.

Ne koristite listove za kruznu pilu (4) od
visokolegiranog brzoreznog ¢elika (HSS -Celik).
Koristite samo listove pila koje preporuca
proizvodija¢ i koji odgovaraju EN 847-1, s
upozorenjem da se kod zamjene lista pripazi na
to da Sirina reza nije manja odnosno osnovna
$irina lista pile nije ve¢a od debljine klina za
cijepanje.

Neispravni listovi pile (4) moraju se odmah
zamijeniti.

Ne koristiti listove pile koji ne odgovaraju
Kkarakteristicnim podacima navedenima u ovim
uputama za uporabu.

Pokretni zastitni poklopac (2) ne smije se fiksirati
kad je otvoren. Koristite gornju napravu za
zastitu lista pile i to¢no je podesite.

Sigurnosne naprave (2, 5) na stroju ne smiju se
demontirati ili uciniti neupotrebljivima.
Zamijenite istroSen umetak za stol.

Ispravno koristite i podesite klin za cijepanje.
Klin za cijepanje (5) je vazna zastitna naprava
koja vodi radni komad i spre¢ava zatvaranje
propiljka iza lista pile i povratni udarac radnog
komada. Pripazite na jac¢inu klina za cijepanje.
Kod svakog radnog hoda zastitni poklopac (2)
se mora spustiti na radni komad.

Kod uzduznog rezanja uskih radnih komada
obavezno koristite komad za guranje (3) (Sirine
manje od 120 mm). Komad za guranje ili rucka
drveta za guranje mora se u slucaju nekoristenja



uvijek ¢uvati na stroju.

Ne rezite radne komade koji su premali da biste
ih mogli sigurno drzati u ruci.

Paznja: Ovom pilom ne smiju se izvoditi grani¢ni
rezovi.

Radni polozaj nalazi se uvijek bo¢no od lista
pile.

Stroj ne opterecdivati toliko da dodje do
njegovog zastoja.

Radni komad uvijek pritisnite évrsto o radnu
plocu (1).

Pripazite na to da ozup&ani vijenac lista pile ne
zahvati odrezane komade drva i odbaci ih.
Nikad ne uklanjajte iverje, strugotine ili
priklijestene dijelove drva kad pila radi.

Da biste uklonili smetnije ili odstranili
priklijestene komade drva, iskljucite stroj. -
Izvucite mrezni utikac -

U slu¢aju ostecenja procjepa za prolaz pile,
zamijenite umetak za stol (6). - Izvucite mrezni
utika¢ -

Preinake kao i radove pode$avanja, mjerenja i
¢iS¢enja izvodite samo kad je motor ugasen. -
Izvucite mrezni utikac -

Prije uklju¢enja provijerite jesu li uklonjeni kljuc i
alati za podesavanije.

Prilikom napustanja radnog mjesta iskljucite
motor i izvucite mrezni utikac.

Nakon zavr§enog popravaka ili odrzavanja
moraju se ponovno montirati sve zastitne i
sigurnosne naprave.

Treba se pridrzavati svih proizvodjacevih
sigurnosnih napomena, uputa za rad i
odrzavanje, kao i dimenzija navedenih u
tehni¢kim podacima.

Treba se pridrzavati relevantnih propisa za
spre¢avanje nesreca pri radu i posebnih, opée
priznatih sigurnosno-tehnickih pravila.
Pridrzavati se Sluzbenog lista Strukovnog
udruzenja (VBG 7j).

Prilikom svake aktivnosti prikljucite uredjaj za
usisavanje prasine. Kod rezanja drva kruzne pile
treba prikljuciti na uredjaj za sabiranje prasine.
Korisnik mora biti informiran o uvjetima koji
utjeu na talozenje prasine, npr. vrsta materijala
za obradu (vrsta i izvor), o znacenju lokalne
separacije i to¢nom podesavanju
poklopaca/lima za skretanje prasine/vodilice.
Radite pilom samo s prikladnim uredjajem za
odsisavanije ili standardnim industrijskim
usisava¢em da biste izbjegli ozljedjivanje zbog
otpadaka koji izlijecu iz pile.

Stolna kruzna pila mora se prikljuciti na uti¢nicu
sa zastitnim kontaktom od 230 V s minimalnim
osiguranjem od 10 A.
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Za teske radove ne koristite strojeve male
snage.

Ne koristite kabel za namjene za koje nije
odredjen!

Pobrinite se za stabilni poloZaj i u svakom
trenutku drZite ravnotezu.

Provjerite postoje li na alatu eventualna
ostecenja.

Prije daljnje uporabe alata mora se provjeriti
funkcioniraju li besprijekorno i propisno zastitne
naprave ili blago osteceni dijelovi.

Provjerite funkcioniraju li propisno gibljivi dijelovi
i ne zapinju li, odnosno jesu li osteceni. Da biste
zajamcili besprijekoran rad alata sve dijelove
morate toéno montirati i ispuniti sve uvjete.
Ostecene zastitne naprave i dijelove mora
popraviti ili zamijeniti struéni i ovlasten servis,
osim ako u uputama za uporabu nije druk¢ije
navedeno.

Ostecenu sklopku neka zamijeni servisna
sluzba.

Ovaj alat odgovara doti¢nim sigurnosnim
odredbama. Popravke smije izvrsiti samo
elektricar s time da koristi originalne rezervne
dijelove; u suprotnom moze do¢i do nesrece po
korisnika.

U slu¢aju potrebe nosite prikladnu osobnu
zastitnu opremu. Ona moze obuhvacati:

- zastitu za usi da biste sprijecili rizik nastanka
nagluhosti;

- zadtitnu masku za usta da biste izbjegli rizik
udisanja opasne prasine.

- Kod rukovanja listovima pile i hrapavim
materijalima nosite zastitne rukavice. Listovi pile
moraju se uvijek nositi u prakti¢noj i za to
namijenjenoj kutiji.

Korisnik mora biti informiran o uvjetima koji
utjeu na stvaranje buke (npr. listovi pile koji su
konstruirani tako da smanjuju buku), te u njegu
lista pile i stroja.

Greske nastale na stroju ukljuujuéi zastitne
naprave kao i list pile treba, ¢im se otkriju,
dojaviti osobi odgovornoj za sigurnost.
Prilikom transportiranja stroja koristite samo
uredjaje za transport, a nikad zastitne naprave
za rukovanje i transport.

Tijekom transporta gornji dio lista pile mora biti
pokriven, na primjer zastitnom napravom.

Ne izvodite uvitke i utore bez prikladne zastitne
naprave kao $to je npr. zastitni tunel koji se
stavlja iznad stola za rezanje.

Kruzne pile ne smiju se koristiti za prorezivanje
(utora zavr§enog u radnom komadu).
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Vrijednosti emisije buke

Vrijednosti buke i vibracija odredene su prema normi
EN 61029.

Pogon u  praznom hodu
Razina zvuénog tlaka LPA 100,6 dB (A) 87,5 dB (A)

Nesigurnost K,z 3dB
Razina buke LWA 112,6 dB (A) 101,1 dB (A
Nesigurnost Kyya 3dB

Navedene vrijednosti su vrijednosti emisije i zbog
toga ne moraju istovremeno predstavljati i
sigurnosne vrijednosti na radnom mijestu. lako
postoji korelacija izmedju razina emisije i imisije, iz
toga se ne moze pouzdano zakljuciti jesu li potrebne
dodatne mijere zastite ili ne. Faktori koji mogu
utjecati na razinu postoje¢e imisije na radnom
mjestu obuhvacaju vrijeme djelovanja, specifi¢nost
radnog prostora, ostale izvore buke itd., npr. broj
strojeva i druge susjedne procese. Pouzdane
vrijednosti na radnom mjestu isto tako mogu varirati
od drzave do drzave. Ova informacija treba posluziti
korisniku za bolju procjenu opasnosti i rizika.

Nosite zastitu za sluh.
Buka moze utjecati na gubitak sluha.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na
minimum!

Koristite samo besprijekorne uredaje.
Redovito Cistite i odrzavajte uredaj.
Svoj nacin rada prilagodite uredaju.
Nemojte preopterecivati uredaj.

Po potrebi predajte uredaj na kontrolu.
Iskljucite uredaj kad ga ne koristite.

4. Tehnicki podaci

Izmjeniéni motor 230V ~50 Hz
Snaga P S11200 W S6 40% 1500 W
Broj okretaja u praznom hodu n, 5700 min™

Lit pile od tvrdog metala @ 250 x @ 30 x @ 2,4 mm

Broj zubaca 24
Veli¢ina stola 640 x 446 mm
Visina rezanja maks. 75 mm/90°

48 mm/45°

kontinuirano 0 - 75 mm
kontinuirano 0° - 45°

Korekcija visine
Zakretni list pile

Priklju¢ak odsisavanja @ 35 mm
Tezina: 23 kg
40

Vrsta pogona S6 40 %: neprestani pogon s
promjenljivim opterecenjem (trajanje ciklusa 10 min).
Da se motor ne bi nedopusteno zagrijao, smije se
pogoniti do 40 % trajanja ciklusa s navedenom
nazivnom snagom i na kraju mora nastaviti raditi sa
60 % trajanja ciklusa bez opterecenja.

(4]

. Prije pustanja u rad

@ Raspakirajte stolnu kruznu pilu i provjerite
eventualna ostecenja nastala kod transporta

@ Stroj se mora postaviti tako da bude stabilan tj.
priévrstiti na radni stol ili pricvrstiti vijcima na
donije postolje.

@ Prije pustanja u rad svi poklopci i sigurnosne
naprave moraju biti propisno montirani.

@ List pile se mora neometano kretati.

® Kod drva koje upravo obradjujete pripazite na
strana tijela kao $to su npr. €avli ili vijci.

@ Prije nego $to aktivirate sklopku za
ukljucivanje/iskljucivanje provjerite je i list pile
pravilno montiran i jesu li gibljivi dijelovi lako
pokeretljivi.

@ Prije prikljuenja stroja provjerite odgovaraju li
podaci na tipskoj plocici podacima o mrezi.

6. Montaza

Paznja! Prije svih radova odrzavanja i preinaka
na kruznoj pili treba izvuéi mrezni utikac.

6.1 Montaza postolja (sl. 15/16/17)

@ Okrenite stolnu kruznu pilu i poloZite je na pod.
@ 4 nogara (29) pri¢vrstite s podloznim plo¢icama
(b) i Sesterokutnim vijcima (a) labavo na pilu.

@ Sad pri¢vrstite uzduzne (31) i popre¢ne potpore
(30) pomocu Sesterokutnih vijaka (a), podloznih
plocica (b) i matica (c) labavo s nogarima.
Paznja: Duze potpore moraju biti bo¢no.

@ Na kraju pricvrstite sve vijke i matice postolja.

@ Uvrnite dodatne nogare (A) na straznje nogare
(29) tako da budu okrenuti u prema straznjoj
strani stroja (slika 23).

6.2 Montiranje/demontiranje zastite lista pile
(sl. 3)

@ Zastitu lista pile (2) stavite na klin za cijepanje (5)
tako da vijak udje kroz rupu (18) klina.

@ Vijak (15) nemojte ¢vrsto pritegnuti; zastita lista
pile mora ostati slobodno gibljiva.

@ Pricvrstite crijevo (13) na adaptor za odsisavanje
(16) i na nastavak za odsisavanje na zastiti lista
pile (2).

o
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Na izlazu adaptora za odsisavanje (16) treba
prikljuéiti prikladan uredjaj za odsisavanje.
Demontaza se odvija obrnutim redoslijedom.
Paznja!

Prije svakog pocetka rezanja zastita lista pile (2)
mora se spustiti na komad koji se reze.

6.3 Podesavanje klina za cijepanje (sl. 3/5/6/7)

Paznja! Izvucite mrezni utikac.

List pile (4) podesite na maks. dubinu rezanja,
dovedite u polozaj 0° i aretirajte ga.
Demontirajte zastitu lista pile (vidi 6.2.)
Izvadite umetak za stol (vidi 6.4).

Olabavite pri¢vrsni vijak (19).

6.3.1. PodeSavanje za maksimalne rezove

(sl. 5/6/7)
Klin za cijepanije (5) pomaknite prema gore tako
da razmak izmediju stola pile (1) i gornjeg ruba
klina za cijepanje (5) iznosi oko 10 cm.
Razmak izmediju lista pile (4) i klina za cijepanje
(5) treba biti 3-5 mm.
Ponovno pritegnite vijak (19) i montirajte umetak
za stol (6) (sl. 6).

6.4 Zamjena umetka za stol (sl. 6)

Kod istroSenosti ili ostec¢enja umetak za stol
treba zamijeniti jer u suprotnom postoji
povecana opasnost od ozljedjivanja.

Skinite zastitu lista pile (2).

Uklonite dva vijka s upustenom glavom (17).
Izvadite istro$eni umetak za stol (6).
Montaza novog umetka za stol odvija se
obrnutim redoslijedom.

6.5 Montaza/zamjena lista pile (sl. 4)

Paznja! Izvucite mrezni utikac.

Umetak za stol uklonite otpustanjem dvaju
vijaka s upustenim glavama (vidi 6.4)
Otpustite maticu tako da klju¢ (SW 24) nasadite
na maticu i drugim, viljuskastim kljuéem (SW
13), kontrirajte na osovini motora.

Paznja! Maticu okrecite u smjeru rotacije lista
pile.

Skinite vanjsku prirubnicu i stari list pile skinite
ukoso prema dolje s unutrasnje prirubnice.
Prije montaze novog lista pazljivo oCistite
prirubnicu lista pile.

Novi list pile stavite obrnutim redoslijedom i
pritegnite ga. PaZnja! Obratiti paznju na smjer
kretanja, kosina reza zubiju mora pokazivati u
smijeru kretanja tj. prema naprijed (vidi strelicu
na zastiti lista pile).

Ponovno montirajte i podesite klin za cijepanje
(5) kao i zastitu lista pile (2) (vidi 6.2., 6.3.)

@ Prije nego nastavite raditi s pilom provjerite
funkcionalnost zastitnih naprava.

7. Upravljanje

7.1. Sklopka za ukljuéivanje/iskljucivanje (sl. 1)

@ Pritiskom na zelenu tipku .I. pila se moze
ukljuciti. Prije poCetka rezanja pri¢ekajte da list
pile dostigne svoj maksimalni broj okretaja.

@ Da biste pilu ponovno iskljucili, morate pritisnuti
crvenu tipku .0.

7.2. Dubina rezanja (sl. 1)
@ Okretanjem rucice (8) list pile (4) se moze
podesiti na Zeljenu dubinu rezanja.
U smjeru suprotnom od kazaljke na satu:
veca dubina rezanja
U smjeru kazaljke na satu:
manja dubina rezanja

7.3. Paralelni grani¢nik

7.3.1. Visina granic¢nika (sl. 11-13)

@ Isporuceni paralelni grani¢nik (7) ima dvije
povrsine vodilica razli¢itih visina.

@ Ovisno o debljini materijala za rezanje mora se
koristiti grani¢na vodilica (23) prema sl. 11 za
deblji materijal i prema sl. 10 za tanji materijal.

@ U cilju premjestanja grani¢ne vodilice (23) na
nizu povrsinu, oba nazubljena vijka (26) moraju
se olabaviti kako bi se grani¢na vodilica (23)
otpustila od drzaca (24).

® Oba nazubljena vijka (26) izvadite kroz prorez
(27) u grani¢noj vodilici (23) i ponovno ih
umetnite u drugi prorez (25).

@ Grani¢nu vodilicu (23) ponovno montirajte na
drzac (24).

@ Premijestanje na viSu povrsinu vodilice mora se
provoditi analogno.

7.3.2. Sirina reza

@ Kod uzduZnog rezanja dijelova drva mora se
koristiti paralelni graniénik (7).

@ Paralelni grani¢nik (7) moze se montirati na obje
strane stola pile (1).

@ Paralelni grani¢nik (7) mora se staviti na kliznu
vodilicu (28) stola pile (1).

® Uz pomoc skale (22) na vodilici (1) paralelni
grani¢nik (7) se moze podesiti na Zeljenu mjeru.

@ Pritiskom na polugu s ekscentrom (12) paralelni
grani¢nik se moze fiksirati u Zelienom poloZzaju.
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7.3.3. Podesavanje duljine graniénika (sl. 9)

@ Da biste sprijecili prikljeStenje drva koje rezete,
grani¢na vodilica (23) se moze pomicati u
uzduzZnom smijeru.

@ Iskustveno pravilo: Straznji dio graniénika udara
o zamisljenu liniju koja zapocinje otprilike kod
sredine lista pile i prolazi unatrag pod 45°.

@ Podesavanje potrebne Sirine reza
- Olabavite nazubljene vijke (26) i pomicite
grani¢nu vodilicu (23) toliko da se dodirne
zamisljena linija pod kutem od 45°.

- Ponovno pritegnite nazubljene vijke (26).

7.4. Poprecni granicnik (sl. 8)

@ Poprecni grani¢nik (14) gurnite u utor (21) stola
pile.

@ Olabavite nazubljeni vijak (20).

@ Okrenite poprecni grani¢nik (14) tako da strelica
pokazuje zeljenu kutnu mjeru.

@ Ponovno pritegnite nazubljeni vijak (20).

Paznja!

@ Ne pomicite grani¢nu vodilicu (23) predaleko u
smijeru lista pile.

@ Razmak izmedju grani¢ne vodilice (23) i lista pile
(4) trebao bi biti 2 cm.

7.5. Podesavanije kuta (sl. 14)

@ Otpustite rucku za fiksiranje (9).

® Okretanjem rucke podesite na skali Zeljeni kut.
@ Rucku fiksirajte u Zelienom kutnom polozaju.

8. Pogon

Paznja!!

@ Nakon svakog novog podesavanja
preporuéujemo da se napravi probni rez da bi se
provjerila pode$ena mjera.

@ Nakon ukljucivanja pile pricekajte da list pile
postigne svoj maksimalni broj okretaja prije
nego $to zapocnete s rezanjem.

@ Oprez kod urezivanja!

@ Ure aj smijete koristiti samo s dijelom za
usisavanje. Redovito kontrolirajte i Eistite usisne
kanale.

8.1. Izvodjenje uzduznih rezova (sl. 18)

Ovdije se radni komad prorezuje po svom uzduznom
smjeru.

Rub radnog komada priti§¢e se o paralelni grani¢nik
(7) dok ravna strana nalijeze na stol pile (1).

Zastita lista pile (2) mora se uvijek spustiti na radni
komad.

Radni polozaj kod uzduznog rezanja nikad ne smije
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biti u liniji s tijekom rezanja.

@ Paralelni grani¢nik (7) podesite u skladu s
visinom radnog komada i Zeljenom Sirinom. (vidi
7.3)

@ Ukljucivanje pile

@ Polozite Sake na radni komad ravno, sa
spojenim prstima i pomicite ga duz paralelnog
granicnika (7) u list pile (4).

@ Bocnu vodilicu uhvatite lijevom ili desnom
rukom (ovisno o polozaju paralelnog grani¢nika)
samo do prednjeg ruba zastitnog poklopca.

@ Radni komad uvijek progurajte do kraja klina za
cijepanje (5).

@ Otpaci rezanja ostaju na stolu pile (1) tako dugo
dok se list pile (4) ponovno ne zaustavi.

@ Dugacke radne komade osigurajte od prevrtanja
na kraju procesa rezanja! (npr. stalcima za
prihvat itd.).

8.1.2. Rezanje uskih radnih komada (sl. 19)

@ Uzduzni rezovi na radnim komadima Sirine
manje od 120 mm moraju se obavezno provoditi
uz dodatnu pomo¢ komada za guranje (3).
Komad za guranje sadrzan je u opsegu
isporuke.
IstroSen odnosno oStec¢en komad za guranje
odmah zamijenite.

8.1.3. Rezanje vrlo uskih radnih komada (SI. 20)

@ Zauzduzne rezove na vrlo uskim radnim
komadima $irine od 30 mm mora se obavezno
koristiti drvo za guranje.

@ Pritom treba dati prednost nizoj povrsini vodilice
paralelnog grani¢nika.

@ Drvo za guranje nije sadrzano u opsegu
isporuke!
(MozZe se nabaviti u odgovarajucoj trgovini)
Pravovremeno zamijenite istroSeno drvo za
guranje.

8.1.4. Izvodjenje kosih rezova (SI. 14/21)
Kosi rezovi izvode se u osnovi uz koristenje
paralelnog grani¢nika (7).

@ List pile (4) podesite na Zeljeni kut (vidi 8.5).

@ Paralelni grani¢nik (7) podesite prema $iri
visini radnog komada (vidi 7.3.1).

@ Rezizvodite u skladu sa Sirinom radnog komada
(vidi 8.1.1.18.1.218.1.3.).

o

8.1.5. Izvodjenje popreénih rezova (sl. 22)

@ Poprecni grani¢nik (14) gurnite u oba utora (21)
stola pile i podesite na Zeljenu kutnu mjeru. (vidi
8.4.) Treba li se list pile (4) dodatno koso
namjestiti, koristite utor (49) koji ¢e sprijeciti da

o
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Vasa ruka i poprecni grani¢nik dodju u dodir sa
zastitom lista pile.

@ Radni komad ¢vrsto pritisnite o poprecni
graniénik (14).

o Ukljucite pilu.

@ Da biste izveli rez, poprecni granicnik (14) i radni
komad pomicite u smjeru lista pile.

o Paznja:
Uvijek ¢vrsto drzite vodjeni radni komad a
nikad slobodan dio komada koji ¢e se
odrezati.

@ Poprec¢ni grani¢nik (14) uvijek pomicite toliko da
radni komad bude potpuno prerezan.

@ Ponovno iskljudite pilu. Otpad rezanja uklonite
tek kad se list pile zaustavi.

©

. Odrzavanje

@ Paznja! Izvucite mrezni utikac.

@ Redovito Cistite sa stroja prasinu i necistoce.
Ciscéenje je najbolje obaviti finom Getkom ili
krpom.

@ Za cCiscenje plasti¢ninh materijala ne koristite
sredstva koja nagrizaju.

10. Narudzba rezervnih dijelova

Kod narudzbe rezervnih dijelova potrebno je navesti
sliedece podatke:

@ Tip uredjaja

@ Broj artikla uredjaja

@ Identifikacijski broj uredjaja

@ Broj potrebnog zamjenskog dijela

Aktualne cijene i informacije potrazite na web-adresi
www.isc-gmbh.info
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,Upozorenje - Procitajte uputstva za upotrebu kako bi se smanijio rizik od povreda“

Nosite zastitu za sluh.
Uticaj buke moZze da uzrokuje gubitak sluha.

® 9=

Nosite masku za zastitu od prasine.
Kod obrade drva i drugih materijala moZe da nastane prasina opasna po zdravlje. Ne sme da se
obradjuje materijal koji sadrzi azbest!

D

Nosite zastitne naocari.
Iskre koje prste tokom rada ili iver, opiljak i prasina koji izlaze iz uredjaja mogu da uzrokuju

©

gubitak vida.
Paznja
Op od ozljeda! Ne zahvacati u list pile kad radi.

®
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1. Opis uredaja (sl. 1/2)

1 Sto testere
2 Zastita lista testere

3 Komad za guranje

5 List testere

5 Kilin za cepanje

6 Umetak za sto

7 Paralelni grani¢nik

8  Rucni tocak

9 Rucica za podesavanije i fiksiranje
10 Postolje

11 Prekidac za ukljuGivanje/iskljucivanje
12 Poluga s ekscentrom

13 Usisno crevo

14 Poprecni grani¢nik

15 Zavrtan; s krilnim navrtkom

16 Usisni adapter

N

. Predmet isporuke

Stona kruzna testera

List testere od tvrdog metala
Paralelni grani¢nik

Poprecni grani¢nik

3. Namensko kori§éenje

Stona kruzna testera sluzi za uzduzno rezanje drva
svih vrsta, u skladu s veli¢inom masine. Ne smeju da
se rezu okrugla drva bilo koje vrste.

Masina sme da se koristi samo u skladu s
namenom.

Svaka drugacija upotreba van ovih okvira nije
namenska. Za $tete ili povrede bilo koje vrste koje bi
iz toga proizasle ne odgovara proizvodac¢ nego
korisnik. Smeju da se koriste samo oni listovi testere
koji odgovaraju karakteristi¢nim podacima navedenim
u ovim uputstvima za upotrebu. Kori§¢enje reznih
ploca bilo koje vrste je zabranjeno. Sastavni deo
namenske upotrebe predstavlja pridrzavanje
bezbednosnih napomena kao i uputstava za montazu
i pogonske napomene u uputstvima za upotrebu.
Osobe koje rukuju masinom i odrzavaju je, moraju s
ovim biti upoznate i poduéene o eventuelnim
opasnostima. Stoga treba taéno da se pridrzavate
propisa za spre¢avanje nesreca. Treba da se
pridrzavate i opstih pravila u radno-medicinskim i
bezbednosno-tehnickim oblastima.

A Paznjal

Kod kori§¢enja uredaja morate se pridrzavati propisa
o bezbednosti kako biste sprecili povrede i Stete.
Stoga pazljivo procitajte ova uputstva za
upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj trebali
da predate drugim licima, prosledite im i ova
uputstva za upotrebu / bezbednosne napomene. Ne
preuzimamo garanciju za Stete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputstava za upotrebu i
bezbednosnih napomena.

Promene izvrSene na masini kao i Stete koje su njima

prouzrocene u celosti su iskljuéene iz proizvodaceve

garancije. Uprkos namenskom kori§¢enju ne mogu u

celosti da se isklju¢e odredeni drugi faktori rizika.

Zbog konstrukcije i izvedbe masine moze doci do

sledeceg:

@ Doticanje lista testere u njenom nepokrivenom
podruéju.

@ Zahvatanje u rotirajudi list testere (opasnost od
povreda).

@ Povratnog udarca obradaka i njihovih delova.

@ Lomova lista testere.

@ Izbacivanja neispravnih delova od tvrdog metala
lista testere.

@ Ostecenja sluha u slucaju nekoriséenja potrebne
zastite.

@ Emisije drvene prasine koja je $tetna po zdravlje
kod kori§¢enja u zatvorenim prostorijama.

Masina sme da se koristi samo prema svojoj hameni.
Svako drugacije kori$c¢enje nije u skladu s namenom.
Za $tete ili povrede bilo koje vrste koje iz toga
proizlaze odgovoran je korisnik, a ne proizvodac.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
konstruisani za kori¢enje u komercijalne svrhe kao
ni u zanatu i industriji. Ne preuzimamo garanciju ako
se uredaj koristi u zanatskim ili industrijskim
pogonima i sli¢énim delatnostima.

A Bezbednosne napomene

/A UPOZORENJE!

Procéitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva.

Propusti kod pridrzavanja bezbednosnih napomena i
uputstava mogu da prouzroce el.udar, pozar i/ili teSke
povrede.
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Sacuvajte sve bezbednosne napomene i
uputstva za buduce koriSéenje.
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Upozorenje: Kad se koriste elektroalati, treba se
pridrzavati osnovnih mera bezbednosti i kako bi
se iskljucili rizici nastanka pozara, elektriénog
udara ili povreda osoba.

Pre i za vreme rada testerom pridrzavajte se svih
ovih napomena.

Dobro sacuvajte ove bezbednosne napomene.
Zastitite se od elektricnog udaral Izbegavajte
dodirivati telom uzemljene delove.

Uredaje koje ne koristite ¢uvajte na suvom,
zakljuéanom mestu, van domas$aja dece.

Alati treba da budu oétri i Cisti kako biste mogli
bolje i bezbednije raditi

Redovno kontrolisite kabl alata i u slu¢aju da se
osteti, dajte ga ovlaséenom struénjaku da ga
zameni.

Redovno kontrolisite produzne kablove i ako su
osteceni, zamenite ih.

Na otvorenom koristite samo za to dozvoljene i na
odgovarajuci na¢in oznac¢ene produzne kablove.
Pazite $ta radite. Poslu pristupajte razumno. Ne
koristite alat ako ste umorni.

Ne koristite alate kod kojih se prekida¢ ne moze
Upozorenje! Kori¢enje drugacijeg alata ili pribora
moze za Vas predstavljati opasnost od
zadobivanja povreda.

Kod svih radova odrzavanja ili pode$avanja
izvucite mrezni utika¢.

Prosledite bezbednosne napomene svim licima
koja ¢e raditi s masinom.

Nemojte koristiti testeru za rezanje ogrevnog
drva.

Ne testeriite popre¢no okrugla drva.

Oprez! Zbog rotirajuceq lista testere postoji
opasnost od povreda ruku i prstiju.

Masina je opremljena sigurnosnim prekidacem
(11) protiv nekontrolisanog, ponovnog
uklju¢ivanja nakon pada napona.

Pre nego $to ¢ete prikljuciti masinu, proverite da li
je napon mreZe u skladu s podacima na natpisnoj
plocici.

Ako trebate produzni kabel, proverite je li njegov
presek dovoljan za provodenije struje za rad
testere. Minimalni presek je 1 mm?.

Kablovski dobo$ koristite samo u odmotanom
stanju.

Ne nosite testeru drzeci je za mrezni kabel.
Proverite prikljuéni kabl. Molimo da ne koristite
neispravne ili oStecene priklju¢ne kablove.
Nemojte povlaciti kabl da biste izvukli utikac iz
uti¢nice. Mrezni kabl zastitite od vrucine, ulja i

ostrih ivica.

Ne izlazite testeru kisi i ne koristite je u vlaznoj ili
mokroj okolini.

Pobrinite se za dobru rasvetu.

Ne rezite u blizini zapaljivih te¢nosti ili gasova.
Nosite prikladnu radnu odecul Rotirajudi list
testere moze zahvatiti Siroku odecu ili nakit.

Kod radova na otvorenom preporu¢amo no$enje
obuce u kojoj se ne klize.

Nosite mreZicu za dugu kosu.

Izbegavajte nenormalne polozaje tela.

Lice koje rukuje masinom mora imati minimalno
18 godina, pripravnici minimalno 16 godina ali
pod nadzorom.

Decu drzite podalje od uredaja priklju¢enog na
strujnu mrezu.

Radno mesto odrzavajte ¢istim od drvenog
otpada i razbacanih delova.

Nered na radnom mestu moZe da uzrokuje
nesrecu.

Ne dozvolite da druga lica, a naro¢ito deca,
dodiruju alat ili mrezni kabl. Neka budu podalje od
radnog mesta.

Ne skrecite pozornost licima koja rade na masini.
Obratite paznju na smer vrtnje motora i lista
testere. Upotrebljavajte samo one listove testere
¢ija maksimalna dozvoljena brzina nije manja od
maksimalne brzine vretena stone kruzne testere i
materijala koji se testerige.

Nakon iskljugivanja pogona listovi testere (4) ne
smeju se ni u kom slu¢aju zaustavljati boénim
pritiskom.

Montirajte samo dobro nabrusene, cele i
nedeformisane listove testere (4).

Ne koristite kruzne listove testere (4) od visoko
legiranog brzoreznog ¢elika (tzv. HSS ¢elik).
Koristite samo listove testere koje je preporucio
proizvodac i koji odgovaraju normi EN 847-1, uz
upozorenje da kod zamene lista testere trebate
pripaziti na to da $irina rezanja ne bude manja od
debljine tela lista testere i ne veca od debljine
klina za cepanje.

Neispravni listovi testere (4) moraju se odmah
zameniti.

Ne koristite listove testere koji ne odgovaraju
karakteristikama navedenim u ovim uputstvima za
upotrebu.

Pokretni zastitni poklopac (2) ne sme zapinjati u
otvorenom stanju. Koristite gornju zastitu lista
testere i pravilno je podesite.

Sigurnosne naprave (2, 5) na masini ne smeju se
demontirati niti onesposobiti.

Zamenite istroSeni stoni umetak.

Koristite klin za cepanje i podesite ga pravilno.
Klin za cepanje (5) je vazna zastitna naprava koja



vodi radni predmet i sprecava zatvaranje proreza
iza lista testere kao i povratni udarac radnog
predmeta. Obratite paznju na debljinu klina za
cepanje.

Kod svakog radnog koraka mora se spustiti
zastitni poklopac (2) na radni predmet.

Prilikom uzduznog rezanja uskih radnih predmeta
obavezno upotrebite komad za guranje (3) (Sirina
manja od 120 mm). Komad za guranje ili rucka
drveta za guranje trebali bi u slu¢aju nekori¢enja
uvek biti odlozeni na masini.

Ne rezite premale radne predmete koje ne
mozete sigurno drzati rukama.

Paznja: Ovom testerom ne smeju se izvoditi
graniéni rezovi.

Radni poloZaj uvek mora da vam bude sa strane
lista testere.

Masinu ne opterecuijte toliko da dode do njenog
zaustavljanja.

Radni predmet uvek pritisnite ¢vrsto na radnu
ploéu (1).

Pripazite na to da zupcasti venac lista testere ne
zahvati i odbaci odrezani komad drveta.

Nikad ne uklanjajte iver, strugotinu ili ukleStene
delove drveta dok list testere radi.

Kod uklanjanja smetnji ili uklestenih komada
drveta isklju¢ite masinu. - lzvucite mrezni utikac -
Kod povecéanog procepa za testeru zamenite
umetak za sto (6). - Izvucite mrezni utikac -
Preinacavanja kao i radove podesavanja, merenja
ili ¢is¢enja vrsite samo kad je masina iskljucena. -
Izvucite mrezni utikac -

Pre uklju¢ivanja proverite da li su uklonjeni
klju€evi i alati za pode$avanije.

Kod napustanja radnog mesta iskljucite motor i
izvucite mrezni utikac.

Sve zastitne i sigurnosne naprave moraju se
montirati odmah nakon obavljene popravke ili
odrzavanja.

Pridrzavajte se proizvodacevih napomena o
bezbednosti, nacinu rada i odrzavanja kao i
dimenzija navedenih u Tehnic¢kim podacima.
Pridrzavajte se doti¢nih propisa o spre¢avanju
nesreca na radu kao i ostalih opste vaze¢ih
sigurnosno-tehnickih propisa.

Pridrzavajte se podsetnika profesionalnog
udruzenja (VBG 7j).

Kod svake aktivnosti prikljucite uredaj za
usisavanje prasine. Kod rezanja drva kruznu
testeru treba prikljuéiti na napravu za sakupljanje
prasine. Lice koje rukuje masinom mora biti
obavesteno o uslovima koji uti¢u na stvaranje
prasine, npr. o vrsti radnog predmeta koji se
obraduje (obim i izvor), znacenju lokalnog
filtrisanja i podesenosti poklopaca / provodnih
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limenih kanala / odvoda).

Testera sme da radi samo s podesnom napravom
za odsisavanje ili uobi¢ajenim industrijskim
usisava¢em kako bi se sprecilo zadobivanje
povreda otpacima testerisanja koji izlecu.

Stona kruzna testera mora se prikljuéiti na
utiénicu od 230 V sa zastitnim osigura¢em od
minimalno 10 A.

Za teske radove nemojte da koristite masine male
snage.

Nemojte da koristite kabl u svrhe za koje nije
namenjen!

Pobrinite se za stabilni poloZaj i u svakom
momentu drzite ravnotezu.

Proverite da li na alatu ima eventuelnih ostec¢enjal
Prije daljnje upotrebe alata mora se pazljivo
proveriti da li zastitne naprave ili neznatno
ostecéeni delovi funkcionisu besprekorno i
namenski.

Proverite da li funkcioniraju propisno gibljivi delovi
i ne zapinju li, odnosno da li su o$teceni. Sve
delove morate ta¢no da montirate i ispunite sve
uslove kako bi se osigurao besprekoran rad alata.
Ostecene zastitne naprave i delove mora da
popravi ili zameniti stru¢ni i ovlaséeni servis, sem
ako u uputstvima za upotrebu nije drugacije
navedeno.

Ostecen prekidac treba da zameni servisna
sluzba.

Ovaj alat odgovara vazeéim bezbednosnim
odredbama. Popravke sme da izvodi samo
elektriar tako da koristi originalne rezervne
delove; u protivnom moze da dode do nesreée po
korisnika.

Ako je potrebno, nosite odgovarajucu licnu
zastitnu opremu. Ona moze da obuhvata:

- Zastitu za usi kako biste sprecili rizik od
nastanka nagluvosti;

- Zastitnu masku za usta kako bi se izbegao rizik
udisanja opasne prasine.

- Kod rukovanija listovima testere i grubim
materijalima nosite rukavice. Listovi testere
moraju se uvek ¢uvati u podesnoj futroli u
upotrebljivom stanju.

Korisnik se mora obavestiti 0 uslovima koji
uzrokuju buku (npr. listovi testere koji su
konstruisani u svrhu smanjenja emisije buke,
njega listova testere i masine).

Cim se otkriju greske na masini, ukljudujucii
zastitne naprave i list testere, treba ih dojaviti licu
odgovornom za sigurnost.

Kod transportovanja masine koristite samo za to
namenjene naprave, a za rukovanje i transport
nikad nemojte koristiti zastitne naprave.

Tokom transporta gornji deo lista testere treba da
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bude pokriven npr. zastitnom napravom.

@ Nemojte da pravite Zlebove ni utore bez podesne
zastitne naprave kao npr. tunelske zastitne
naprave koja se stavlja iznad stola testere.

@ Kruzne testere ne smeju se koristiti za
prorezivanje (utor zavr$ava u radnom predmetu).

Vrednosti emisije buke

Vrednosti buke i vibracija odredene su u skladu s
normom EN 61029.

Naizmeni¢ni motor 230V ~ 50 Hz
Snaga P S11200 W S6 40 % 1500 vata
Broj obrtaja motora u praznom hodu ng 5700 min”'
List testere od kaljenog materijala

@250 x P 30xD2,4mm

Broj zubaca 24
Veli¢ina stola 640 x 446 mm
Visina rezanja maks. 75 mm/90°

48 mm/45°

Podesavanije visine rezanja kontinuisano 0 - 75 mm
Zakretanije lista testere kontinuisano 0° - 45°

Pogon Prazanhod  Usisni prikljutak @35 mm
Nivo zvuénog pritiska Lpy  100,6 dB(A) 87,5 dB(A) Tezina: 23 kg
Nesigurnost KpA 3dB
Tntenzitet buke Ly 12,6 dB(A) 101,1 dB(A) Vrsta pogona S6 40 %: Kontlnullsanl rezim rada s
Nesi e 548 povremenim prekidima (intervali od 10 min). Da se
esigumost Kyya motor ne bi previSe zagrejao, sme da se pogoni

Nosite zastitu za sluh.
Buka moze da uti¢e na gubitak sluha.

Navedene vrednosti su vrednosti emisije i ne moraju
istovremeno da predstavljaju bezbedne vrednosti na
doti¢cnom radnom mestu. lako postoji korelacija
izmedu nivoa emisije i imisije, ne mozZe se pouzdano
utvrditi da li su potrebne dodatne mere opreza ili ne.
Faktori koji mogu da uti¢u na sadasnii nivo imisije na
radnom mestu sastoje se od trajanja uticaja,
svojstava radnog prostora, ostalih izvora buke itd.,
npr. broj masina i drugih okolnih radnih procesa.
Pouzdane vrednosti na radnom mestu mogu isto tako
variraju od drzave do drzave. Ipak, ove informacije
mogu da omoguce korisniku bolju procenu opasnosti
irizike.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na
minimum!

Koristite samo besprekorne uredaje.

Redovno odrzavajte i Cistite uredaj.

Prilagodite svoj nacin rada uredaju.

Ne preopterecujte uredaj.

Prema potrebi po$aljite uredaj na kontrolu.

Ako uredaj ne upotrebljavate, onda ga iskljucite.

4. Tehnicki podaci
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nominalnom snagom do 40 % trajanja intervala i na
kraju mora nastaviti raditi preostalih 60 % intervala
bez opterecenja.

5. Pre pustanja u pogon

@ Raspakuite testeru i proverite ima li kakvih
transportnih ostecenja.

@ Masina mora da se postavi stabilno, $ta znaci
pri¢vrsti na radni sto ili fiksno postolje.

@ Pre pustanja u rad moraju propisno da se
montiraju svi poklopci i sigurnosne naprave.

@ List testere mora slobodno da se krece.

@ Drvo koje ¢ete obradivati proverite na
eventuelno zaostala strana tela, kao npr. eksere
ili zavrtnje i sl.

@ Prenego ukljucite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje proverite da i je list
testere pravilno montiran i kre¢u li se pokretni
delovi lako.

@ Pre ukljucivanja uredaja proverite da li podaci na
tipskoj plocici odgovaraju podacima o mrezi.

6. Montaza

o
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Paznja! Pre svih radova odrzavanja,
preinacavanja i montaze kruzne testere potrebno
je izvuéi mrezni utikac.

6.1 Montaza postolja (sl. 15/16/17)

@ Obrnite stonu kruznu testeru i poloZite je na pod.

@ Pri¢vrstite 4 nogara (29) s podloznim plo¢icama
(b) i Sestougaonim zavrtnjima (a) labavo na
testeru.

@ Sada labavo pri¢vrstite uzduzne (31) i poprecne
potpore (30) pomocu Sestougaonih zavrtanja (a),
podloznih plocica (b) i navrtki (c) na nogare.
Paznja: DuZe potpore morate smestiti bocno.

@ Na kraju stegnite sve zavrtnje i navrtke postolja.

@ Pri¢vrstite dodatne nogare (A) na zadnje nogare
(29) tako da pokazuju ka straznjoj strani masine
(sl. 23).

6.2 Montiranje/demontiranje zastite lista testere

(sl. 3)

@ Zastitu lista testere (2) namestite na klin za
cepanije (5) tako da zavrtanj ude kroz rupu (18)
klina za cepanje.

@ Zavrtanj (15) nemojte ¢vrsto stegnuti; zastita
lista testere mora biti slobodno gibljiva.

@ Pricvrstite usisno crevo (13) na adapter (16) i
nastavak za usisavanje na zastiti lista testere (2).

@ Naizlaz adaptera za usisavanje (16) prikljucite
prikladan usisac.

@ DemontaZa se izvodi obrnutim redom.

Paznja!
Pre pocetka rezanja morate spustiti zastitu
lista testere (2) na materijal koji testeriSete.

6.3. Podesavanije klina za cepanje (sl. 3/5/6/7)

o Paznja! Izvucite mrezni utikac

@ Podesite list testere (4) na maks. dubinu rezanja,
dovedite u polozaj 0° i aretirajte ga.

@ Demontirajte zastitu lista testere (vidi 6.2.)

@ lzvadite umetak stola (6) (vidi 6.4)

@ Olabavite zavrtanj za uévrscivanje (19).

6.3.1. Podesavanje za maksimalne rezove (sl.

5/6/7)

@ Kilin za cepanje (5) pomerite prema gore tako da
izmedu stola testere (1) i gornje ivice klina za
cepanje (5) bude razmak od cirka 10 cm.

® Razmak izmedu klina za cepanje (5) i lista
testere (4) mora da bude 3-5 mm.

@ Ponovo stegnite zavrtanj (19) i montirajte umetak
za sto (6) (sl. 6).

6.4 Zamena umetka za sto (sl. 6)
@ U slucaju istroSenosti ili oStecenja potrebno je

zameniti umetak za sto, u protivnom postoji
povecana opasnost od povreda.

Skinite zastitu lista testere (2)

Uklonite 1 zavrtanj s upustenom glavom (17)
Izvadite istroSeni umetak stola (6).

MontaZa novog umetka za sto sledi obrnutim
redom.

6.5 Montaza/zamena lista testere (sl. 4)

o Paznja! Izvucite mrezni utikac.

@ Uklonite umetak za sto tako da olabavite dva
zavrtnja s upustenom glavom (vidi 6.4)

@ Olabavite navrtku tako da stavite klju¢ (SW 24)
na navrtku i drugim viljukastim kljuéem (SW 13)
kontrirate na osovini motora.

@ Paznja! Navrtku obréite u smeru rotacije lista
testere.

@ Skinite spoljnu prirubnicu i stari list testere
izvadite ukoso prema dole s unutrasnje
prirubnice.

@ Pre montaZe novog lista testere, temeljito
ocistite prirubnicu.

@ Ponovo stavite novi list testere obrnutim redom i
ucvrstite ga.

Paznja! Obratite paznju na smer vrtnje,
kosina rezanja zubaca mora pokazivati u
smeru vrtnje, $ta znaci prema napred (vidi
strelicu na zastiti lista testere).

@ Ponovo montirajte i podesite klin za cepanije (5)
kao i zastitu lista testere (2) (vidi 6.2., 6.3.)

@ Pre nego $to éete opet raditi s testerom,
proverite funkcionisanje zastitnih naprava.

7. Rukovanje

7.1. Prekida¢ za ukljuc¢ivanje/iskljuéivanje (sl. 1)
@ Pritiskom na zeleni taster “I” testera se ukljucuje.
Pre pocetka rezanja pri¢ekajte da list testere

postigne maksimalni broj obrtaja.
@ Da biste testeru ponovo iskljucili, morate
pritisnuti crveni taster ,,0%.

7.2. Dubina rezanja (sl. 1)
@ Obrtanjem rucice (8) list testere (4) moze da se
podesi na zeljenu dubinu rezanja.
Suprotno od smera kazaljke na ¢asovniku:
veca dubina rezanja
U smeru kazaljke na ¢asovniku:
manja dubina rezanja

7.3. Paralelni graniénik
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7.3.1. Visina grani¢nika (sl. 11-13)

@ Isporuceni paralelni grani¢nik (7) ima dve
povrsine za vodenje razli¢itih visina.

@ Zavisno od debljine materijala za rezanje mora
da se koristi grani¢na vodica (23) prema sl.11 za
deblji materijal i prema sl. 10 za tanji materijal.

@ U svrhu premestanja grani¢ne vodice (23) na
nizu povrsinu, morate da olabavite oba
nareckana zavrtnja (26), kako biste mogli skinuti
grani¢nu vodicu (23) s nosaca (24).

@ lzvadite oba nareckana zavrtnja (26) kroz procep
(27) u grani¢noj vodici (23) i ponovo ih umetnite
u drugi procep (25).

@ Ponovo montirajte graniénu vodicu (23) na
nosac (24).

@ Premestanje na viSu povrsinu za vodenje morate
da provedete analogno.

7.3.2. Sirina reza

@ Kod uzduznog rezanja delova drveta mora se
koristiti paralelni grani¢nik (7).

@ Paralelni grani¢nik (7) moze se montirati na obe
strane stola testere (1).

@ Paralelni grani¢nik (7) morate staviti na vodicu
(28) stola testere (1).

@ Pomocu skale (22) na vodici (1) mozete paralelni
graniénik (7) da podesite na Zeljenu meru.

@ Pritiskom na polugu s ekscentrom (12) paralelni
grani¢nik mozete fiksirati u Zeljenom polozaju.

7.3.3. Podes$ je duzine granicnika (sl. 9)

@ Da bi se sprecilo zapinjanje materijala koji
rezemo, grani¢na vodica (23) moze da se
pomera u uzduznom smeru.

@ Iskustveno pravilo: Zadnji kraj grani¢nika doti¢e
zami$ljenu liniju koja pocinje negde u sredini
lista testere i ide pod 45° prema nazad.

@ Podesite potrebnu Sirinu rezanja.

- Otpustite nareckane zavrtnje (26) i pomerite
grani¢nu vodicu (23) toliko da dotic¢e zamislienu
liniju pod 45°.

- Ponovo pritegnite nareckane zavrtnje (26).

7.4. Poprecéni graniénik (sl. 8)

@ Pomerite popre¢ni grani¢nik (14) u Zleb (21) stola
testere.

@ Olabavite nareckani zavrtanj (20).

@ Obréite poprecni graniénik (14) tako da strelica
pokazuje Zeljeni ugao.

@ Ponovo pri¢vrstite nareckani zavrtanj (20).

Paznja!

@ Grani¢nu vodicu (23) nemojte previSe pomeriti u
smeru lista testere.

@ Odstojanje izmedu grani¢ne vodice (23) i lista
testere (4) trebalo bi iznositi cirka 2 cm.
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8.5. Podesavanije ugla (sl. 14)

@ Olabavite dr$ku za fiksiranje (9)

@ Obrtanjem drske podesite Zeljeni ugao na skali.

@ Drsku za fiksiranje aretirajte u Zelienom
ugaonom poloZaju.

8. Pogon

Paznja!

@ Nakon svakog novog podesavanja preporu¢amo
probno rezanje, kako biste proverili podeSene
mere.

® Nakon ukljucivanja testere pricekajte da list
testere postigne maksimalan broj obrtaja pre
nego $to zapocnete s testerisanjem.

@ Oprez kod urezivanja!

@ Uredaj smete da koristite samo sa delom za
usisavanje. Redovno kontroliSite i ¢istite kanale
za usisavanje.

8.1. lzvodenje uzduznih rezova (sl. 18)

Ovde se radni komad se prorezuje po svom
uzduznom smeru.

Jedna ivica radnog komada pritisne se o paralelni
grani¢nik (7), dok ravna strana nalegne na sto
testere (1).

Zaétita lista testere (2) mora uvek da nalegne na
radni komad.

Radni polozaj kod uzduznog rezanja ne sme nikad
da bude u jednoj liniji sa stazom rezanja.

@ Paralelni grani¢nik (7) podesite u skladu s
visinom obratka i Zeljenom Sirinom. (vidi 7.3.)

@ Ukljucite testeru.

@ Polozite ruke sa skupljenim prstima ravno ne
obradak i gurajte ga s paralelnim grani¢nikom (7)
duz lista testere (4).

@ Bocnu vodicu vodite levom ili desnom rukom
(zavisno od poloZaja paralelnog grani¢nika)
samo do prednije ivice zastitnog poklopca.

@ Obradak uvek progurajte do kraja klina za
cepanje (5).

@ Otpaci rezanja ostaju na stolu (1) tako dugo dok
se list testere (4) ne zaustavi.

@ Dugacke obratke osigurajte na zavrSetku rezanja
od prevrtanja (npr. stalkom i sl.).

8.1.2. Rezanje uskih obradaka (sl. 19)

@ UzduZno rezanje radnih komada $irine manje od
120 mm morate obavezno izvoditi pomoc¢u
komada za guranje (3).

Komad za guranje sadrzan je u isporuci.

o
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IstroSen odnosno o$teéen komad za guranje
obavezno zamenite.

8.1.3. Rezanje veoma uskih obradaka (sl. 20)

@ Uzduzno rezanje veoma uskih obradaka $irine
manje od 30 mm i manje, morate obavezno da
vr§ite pomocu drva za guranje.

@ Pritom prednost ima povrsina grani¢ne vodice s
manjom visinom.

@ Drvo za guranje ne spada u sadrZaj isporuke!
(Moze da se nabavi u specijalizovanoj
prodavnici) IstroSeno drvo za guranje
blagovremeno zamenite.

8.1.4. Izvodenje kosih rezova (sl. 14/21)

Kosi rezovi izvode se u osnovi uz kori§¢enje

paralelnog grani¢nika (7).

@ List testere (4) podesite na Zeljeni ugao. (vidi
8.5.)

@ Paralelni grani¢nik (7) podesite zavisno od $irine
i visine obratka. (vidi 7.3.1)

@ Rezanje izvodite prema $irini obratka (vidi 8.1.1 i
8.1.2i8.1.3)

8.1.5. Izvodenje popreénih rezova (sl. 22)

@ Poprecni grani¢nik (14) pomerite u jedan od oba
utora (21) stola testere i podesite na Zeljeni
ugao. (vidi 7.4.) Treba li dodatno podesiti list
testere (4) ukoso, tada upotrebite utor (21) koji
¢e spreciti da Vasa ruka i poprec¢ni grani¢nik
dodu u doticaj sa zastitom lista testere.

@ Cursto pritisnite obradak na popreéni graniénik
(14)

@ Ukljucite testeru.

@ Da biste izveli rez, popre¢ni grani¢nik (14) i
obradak gurajte u smeru lista testere.

o Paznja:

Uvek ¢vrsto drzite deo obratka koji vodite,
nikada nemojte drzati njegov slobodni deo
koje ¢ete odrezati.

@ Poprecni grani¢nik (14) uvek gurajte napred
toliko da se obradak u celosti proreze.

@ Ponovo iskljucite testeru.

Iver uklonite tek kada se list testere potpuno
zaustavi.

9. Odrzavanje

@ Paznja! Izvucite mrezni utikac.

@ Redovno uklanjajte prasinu i prljavstinu s
masine. Najbolje je da ¢iS¢enje obavite krpom ili
finom ¢etkom.

@ Zacis¢enje plastike nemojte da koristite
nagrizajuca sredstva.

10. Porudzbina rezervnih delova

Kod porudzbine rezervnih delova trebali biste da
navedete sledece podatke:

o Tip uredaja

@ Kataloski broj uredaja

@ |dentifikacioni broj uredaja

@ Broj potrebnog rezervnog dela

Aktuelne cene i informacije pronaci éete na webu
www.isc-gmbh.info

o
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,Varovani — Ke snizeni rizika zranéni si pfecist navod k obsluze*

Noste ochranu sluchu.
Puisobeni hluku mlze zptsobit ztratu sluchu.

®@ 9

Noste ochrannou prachovou masku.
PFi opracovavani dfeva a jinych materialti miize vznikat zdravi $kodlivy prach. Materialy
obsahujici azbest nesmi byt opracovavany!

D

Noste ochranné bryle.
PFi praci vznikajici jiskry nebo z pfistroje vylétavajici tlomky, tfisky a prachy mohou zptisobit
ztratu zraku.

©

Pozor
Nebezpeci zranéni! Nezasahovat do béziciho pilového kotouce.

®
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1. Popis pristroje (obr. 1/2)

1 Rezaci stolek

2 Ochrana pilového kotouce
3 Posuvnaty¢

4 Pilovy kotou¢

5 Roztahovaci klin

6 Vlozka stolku

7 Paralelni doraz

8 Rucni kolo

9 Nastavovaci a zajistovaci rukojet
10 Podstavec

11 Za-/vypina¢

12 Vystrednikova paka

13 Odséavaci hadice

14 P¥iény doraz

15 Sroub s k¥idlovou matici
16 Adaptér odsavani

N

Rozsah dodavky

Univerzalni kotou€ova pila

Pilovy kotou¢ osazeny ostfimi ze slinutych
karbidt

@ Paralelni doraz

@ Pficny doraz

3. Pouziti podle ucelu uréeni

Univerzalni kotou€ova pila slouzi k podélnému a
priénému fezani (pouze s pticnym dorazem) dieva
v&eho druhu, odpovidajic velikosti stroje. Kulatina
v&eho druhu nesmi byt fezana.

Stroj smi byt pouzivan pouze podle tcelu svého
urceni.

Kazdé dalsi toto prekracujici pouziti neodpovida
Ucelu uréeni. Za z toho vyplyvajici $kody a zranéni
ruc¢i provozovatel/obsluha a ne vyrobce.

Pouzivat se smi pouze pro stroj vhodné pilové
kotouce (tvrdokov nebo CV). Pouziti pilovych
kotoucl z vysoce vykonné rychlofezné oceli (HSS) a
délicich kotou¢d vdech druht je zakazano.

Soucasti pouziti podle Gcelu uréeni je také dbat
bezpecnostnich pokyndl, tak jako navodu k montazi
a provoznich pokynd v navodu k pouZziti.

Osoby, které stroj obsluhuiji a udrzuji, musi byt s
timto seznameny a byt pouéeny o moznych
nebezpedich.

Kromé toho musi byt co nejpfisnéji dodrzovany
platné predpisy k predchazeni traztim.

Ddle je tfeba dodrzovat ostatni v§eobecna pravidla v
pracovnélékarskych a bezpe¢nostné technickych
oblastech.

A Pozor!

P¥i pouzivani pfistrojli musi byt dodrzovana urcita
bezpecnostni opatteni, aby se zabranilo zranénim a
Skodam. Prectéte si proto peclivé tento navod k
obsluze/bezpecnostni pokyny. Dobie si ho/je uloZte,
abyste méli tyto informace kdykoliv po ruce. Pokud
predate pfistroj jinym osobam, predejte s nim
prosim i tento navod k obsluze/bezpeénostni
pokyny. Nepfebirdame zadné ruceni za $kody a Urazy
vzniklé v diisledku nedodrzovani tohoto navodu k
obsluze a bezpeénostnich pokyn(.

Zmeény na stroji zcela vyluéuiji ruéeni vyrobce a z

toho vzniklé skody.

| pres pouziti podle ucelu uréeni nelze zcela vylougit

urcité rizikové faktory. Podminéno konstrukci a

usporadanim stroje se mohou vyskytnout nasleduijici

rizika:

@ Dotyk pilového kotouce v nezakryté oblasti
fezani.

@ Zasah do béziciho pilového kotouce (fezné
Urazy).

@ Zpétné vrhani obrobkd a ¢asti obrobkd.

@ Zlomeni pilovych kotouct.

@ Vymrsténi chybnych ¢asti ze slinutych karbidd z
pilového kotouce.

@ Poskozeni sluchu pfi nepouzivani ochrany
sluchu.

@ Zdravi $kodlivé emise dfevnych pracht pfi
pouziti v uzavienych prostorech.

Dbejte prosim na to, Ze nase pristroje nebyly podle
svého Ucelu uréeni konstruovany pro Zivnostenské,
femesinické nebo priimyslové pouziti. Nepfebirame
zadné ruceni, pokud je pfistroj pouzivan v
Zivnostenskych, femeslnych nebo primyslovych
podnicich a pfi srovnatelnych ginnostech.

A Bezpecénostni pokyny

/A vAROVANI!

Prectéte si vSechny bezpecnostni pokyny a
instrukce.

Zanedbani pfi dodrzovani bezpec¢nostnich pokynd a
instrukci mohou mit za nasledek uder elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka zranéni.

Vsechny bezpeénostni pokyny a instrukce si
uloZte pro budouci pouZziti.
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Varovani: pfi pouziti elektrického naradi musi byt
dodrzovana zékladni bezpe¢nostni opatteni, aby
se vyloucila rizika ohné, tderu elektrickym
proudem a zranéni osob.

Nez za¢nete s pilou pracovat a pfi praci s ni
dbejte vSech pokynd.

Tyto bezpecnostni pokyny si dobfe uloZte.
Chrarite se pfed tderem elektrickym proudem!
Vyhybejte se kontaktu s uzemnénymi ¢astmi.
Nepouzivané pfistroje by mély byt skladovany
na suchém, uzaméeném misté a mimo dosah
déti.

Udrzujte nastroje ostré a Cisté, abyste mohli
bezpecnéji a Iépe pracovat.

Pravidelné kontrolujte kabel nastroje a pfi
poskozeni jej nechejte opravit uznanym
odbornikem.

Pravidelné kontrolujte prodluzovaci kabely a
nahrad’te je pokud jsou poskozeny.

Na volném prostranstvi pouzivejte pouze pro to
schvalené, odpovidajic oznac¢ené prodluzovaci
kabely.

Dbejte na to, co délate. Pracujte rozumné.
Nepouzivejte nastroj, pokud jste unaveni.
Nepouzivejte nastroje, u kterych se vypina¢
nenecha za- a vypnout.

Varovani! Pouziti vioznych nastrojd a jiného
pfislusenstvi mize znamenat nebezpeci zranéni.
P¥i vSech nastavovacich a udrzbarskych pracich
vytahnéte sit'ovou zastréku.

Informuijte o bezpecnostnich pokynech v§echny
dalsi osoby, které na stroji pracuji.
Nepouzivejte pilu k fezani palivového dfivi.
Neprovadsijte pficné fezy kulatiny.

Pozor! Rotujici pilovy kotou¢ predstavuje
nebezpedi pro ruce a prsty.

Stroj je vybaven bezpeénostnim vypinacem (11)
proti opétnému spusténi po poklesu napéti.
Pred uvedenim do provozu prekontrolujte, zda
souhlasi napéti na typovém Stitku pfistroje s
napétim sité.

Jestlize je potfeba prodluzovaci kabel,
presvédcte se, jestli jeho prifez dostacuje pro
pfikon proudu pily. Minimalni priafez 1 mm2.
Kabelovy buben pouzivat pouze v odvinutém
stavu.

Pilu nenosit za sit’ovy kabel.

Prekontrolujte sit’ovy pfivod. NepouZivejte
vadna nebo poskozena napajeci vedeni.
Nepouzivejte kabel na vytaZeni zastrcky ze
zasuvky. Chrarite kabel pred horkem, olejem a
ostrymi hranami.

Nevystavujte pilu desti a nepouzivejte stroj ve
vlhkém nebo mokrém prostiedi.

Postarejte se o dobré osvétleni.

o

Nepouzivejte pilu v blizkosti hoflavych kapalin
nebo plynd.

Noste vhodné pracovni obleceni! Nenoste Siroké
obleceni a Sperky, mohly by byt zachyceny
rotujicim pilovym kotouc¢em.

P¥i préci na volném prostranstvi je vhodna
pevna neklouzava obuv.

V pfipadé dlouhych vlasti noste vlasovou sit’ku.
Vyhybejte se abnormalnimu drzeni téla.
Obsluhujici osoba musi byt stara minimalné 18
let, uéni min. 16 let a musi se strojem pracovat
za dohledu dospélych.

Nepoustét déti ke stroji pfipojenému na sit’.
Pracovisté udrzujte bez dfevnych odpadl a
povalujicich se dild.

Nepotadek na pracovisti miize mit za nasledek
zranéni.

Nenechejte jiné osoby, obzvlast’ déti, dotykat se
stroje a sit’ového kabelu. Nepoustéjte je do
blizkosti pracovisté.

Osoby pracujici se strojem nesmi byt
rozptylovany.

Dbejte na smér otaceni motoru a pilového
kotouce.

Pilové kotouce (4) nesmi byt v zadném pfipadé
po vypnuti pohonu zabrzd’ovany postrannim
protitlakem.

Pouzivejte pouze ostré a nezdeformované pilové
kotouce (4) bez trhlin.

Nesmi byt pouzivany pilové kotouce (4) z vysoce
vykonné rychlofezné ocele (HSS ocel).

Na stroji smi byt pouzivany pouze takové
nastroje, které odpovidaji prEN 847-1:1996.
Vadné pilové kotouce (4) musi byt okamzité
vyménény.

Nesmi byt pouzivany pilové kotouce, které
neodpovidaji parametrdm udanym v tomto
navodu k pouziti.

Pohyblivy kryt (2) nesmi byt v otevieném stavu
zajistén.

Bezpecnostni zafizeni (2,5) na stroji nesmi byt
demontovana nebo vyfazena z provozu.
Roztahovaci klin (5) je dulezité ochranné
zafizeni, které vede obrobek a zabrariuje
uzavirani fezné spary za pilovym kotou¢em a
zpétnému vrhani obrobku. Dbejte na silu
roztahovaciho klinu. Roztahovaci klin nesmi byt
slabsi nez téleso pilového kotouce a ne silngjsi
nez $itka jeho fezné spary.

P¥i kazdém pracovnim kroku musi byt ochranny
kryt (2) sklopen na obrobek.

P¥i podélném Fezani Uizkych obrobkd
bezpodminecné pouZivejte posuvnou ty¢ (3)
(Sitka mensi nez 120 mm).

Nerezte obrobky, které jsou moc malé na to,
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abyste je mohli bezpecné drzet v ruce.

Pozor: nasazovaci fezy nesmi byt s touto pilou
provadény.

Pracovni poloha vzdy stranou pilového kotouce.
Stroj nepretéZovat tak, az by se zastavil.

Tlacte obrobek vzdy pevné proti pracovni desce
().

Dbejte na to, aby odfiznuté kusy dfeva nebyly
zachyceny a odmrstény ozubenym véncem
pilového kotouce.

Nikdy neodstranujte volné odstépky dreva,
tisky nebo uvaznuté kusy dreva pfi bézicim
pilovém kotougi.

K opraveni poruch nebo odstranéni uvéznutych
kustl dfeva stroj vypnout. - Vytahnout sit'ovou
zéstréku -

P¥i vytlucené fezné spare vlozku stolku (6)
obnovit. - Vytahnout sit'ovou zastréku -
Prezbrojovani, jako téz nastavovaci, méfici a
Cistici prace provadét pouze pfi vypnutém
motoru. - Vytdhnout sit’ovou zastréku -

Pred zapnutim prekontrolujte, zda jsou klice a
sefizovaci naradi odstranény.

P¥i opusténi pracovisté vypnout motor a
vytahnout sit’ovou zastréku.

Veskera ochranna a bezpecnostni zafizeni musi
byt po ukoncené opravé nebo tdrzbé ihned
Znovu namontovana.

Musi byt dodrzovany bezpe¢nostni, pracovni a
udrzbarské pokyny vyrobce a také rozméry
udané v technickych datech.

Je tfeba dbat pfislusnych bezpe€nostnich
predpist a jinych, véeobecné platnych
bezpecnostné technickych pravidel.

Dbét broZurek s informacemi oborovych
profesnich organizaci (VBG 7j).

P¥i kazdé cinnosti pfipojte zafizeni na odsavani
prachu.

Pilu provozovat pouze s vhodnym odsavacim
zaFizenim nebo s b&znym pramyslovym
vysavacem, aby se zabranilo zranénim
zplisobenym vylétavajicimi dfevnymi odpady.
Univerzalni kotou€ova pila musi byt pfipojena na
230 V zasuvku s ochrannym kolikem, s
minimalnim jisténim 10 A.

Nepouzivejte stroje se slabym vykonem pro
tézké prace.

NepouZivejte kabel k u¢eldm, ke kterym neni
uréen!

Postarejte se o bezpecny postoj a udrzujte vzdy
rovnovahu.

Prekontrolujte nastroj jestli nevykazuje
eventualni poskozeni!

Ped dal$im pouzitim nastroje musi byt
ochranna zafizeni nebo lehce poskozené ¢asti

o

peclivé prekontrolovany, jestli bezvadné a podle
zpUsobu uréeni funguii.

Prekontrolujte, jestli pohyblivé ¢asti bezvadné
funguiji a nevaznou nebo jestli nejsou nékteré
casti poskozeny. Veskeré soucasti musi byt
spravné namontovany a spliiovat v§echny
podminky, aby byl zaji$tén bezvadny provoz
nastroje.

Poskozena ochranna zafizeni a ¢asti musi byt
odborné opraveny nebo vyménény uznanou
odbornou dilnou, pokud neni v navodu k pouZziti
nic jiného uvedeno.

Poskozené vypinace nechejte vyménit servisni
dilnou.

Toto naradi odpovida pfislusnym
bezpec¢nostnim ustanovenim. Opravy smi
provadét pouze elektroodbornik za pouziti
originalnich nahradnich dilli; v jiném pfipadé
muze dojit k Grazu uzivatele.

Dbejte na smér otac¢eni motoru a pilového
kotouce. Pouzivat pouze pilové kotouce, jejichz
nejvyssi pripustna rychlost neni mensi nez
maximalni rychlost vietena kotoucové pily a
obrobku uréeného k fezani.

Pouzivat pouze vyrobcem doporucené pilové
kotouce odpovidajici EN 847-1, s varovnym
pokynem, pri vymene pilového kotouce dbat na
to, aby rezna Sirka nebyla mensi a zakladni
tloustka pilového kotouce vetsi nez tloustka
roztahovaciho klinu.

Pohyblivy kryt (2) nesmi byt v otevieném stavu
zaji$tén. Pouzivat horni ochranné zafizeni
pilového kotouce a spravné ho nastavit.
Opotiebovanou vlozku stolu vymenit.

Pfi podéIném Fezani izkych obrobk
bezpodminecné pouZivejte posuvnou ty¢ (3)
(Sitka mensi nez 120 mm). Posuvna ty¢ nebo
drzadlo pro posuvné drevo by mély byt pfi
nepouzivani vzdy skladovany u stroje.

P¥i kazdé cinnosti pripojte zafizeni na odsavani
prachu. P¥i fezani dieva je tfeba okruzni pily
pfipojit na zafizeni na zachytavani prachu.
Obsluhujici osoba musi byt informovana o
podminkéach ovliviiujicich uvolfiovani prachu,
napf. druh opracovavaného materialu
(zachyceni a zdroj), o vyznamu lokalniho
odluc¢ovani a o spravném nastaveni
krytd/vodicich plecht/vedeni).

Pokud je to nutné, nosit vhodnou osobni
ochrannou vybavu. Tato miize obsahovat:

- Ochranu sluchu na zabranéni nebezpeci
vzniku nedoslychavosti.

- Ochranu dychacich cest na zabranéni
vdechnuti nebezpe¢ného prachu.

- P¥i manipulaci s pilovymi kotou¢i a drsnymi
obrobky nosit rukavice. Pilové kotou¢e musi byt
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vzdy noseny v praktickém baleni.

@ Obsluhujici osoba musi byt informovéana o
podminkéach, které ovliviiuji vyvoj hluku (napf.
pilové kotouce, které byly konstruovany za
ucelem snizeni hluku, péce o pilovy kotou¢ a
stroj).

@ Chyby na stroji, v€etné ochrannych zafizeni a
pilového kotouce, musi byt ihned, jakmile byly
zjistény, sdéleny osobé odpovédné za
bezpecnost.

@ P¥itransportu stroje pouzivat pouze dopravni
zafizeni a nikdy nepouzivat pro manipulaci a
transport ochranna zafizeni.

@ Béhem transportu by méla byt horni ¢ast
pilového kotouce zakryta, napfiklad ochrannym
zafizenim.

@ Drazkovani neprovadét bez namontovaného
ochranného zafizeni, jako napf. tunelového
ochranného zafizeni nad stolem pily.

@ Okruzni pily nesmi byt pouzivany na délani
zéafez(l (v obrobku ukonéena drazka).

Hodnoty emise hluku

Hluk a vibrace zméteny podle normy EN 61029.

Provoz Chod naprazdno

Hiadina akustického

tlaku LPA 100,6 db(A) 87,5 dB(A)
Nejistota K,z 3dB
Hladina akustického

vykonu LWA 112,6 db(A) 101,1 dB(A)
Nejistota Kyya 3dB

,Udané hodnoty jsou emisni hodnoty a nemusi tim
soucasné byt také bezpe¢nymi hodnotami na
pracovisti. PfestoZe existuje korelace mezi emisnimi
a imisnimi hladinami, nelze z toho spolehlive
odvodit, jestli jsou nutna dodate¢na preventivni
bezpecnostni opatieni, nebo ne. Faktory, které
mohou ovlivnit sou€asnou, na pracovisti existujici
imisni hladinu, obsahuiji délku ptisobeni, zvlastnosti
pracovni mistnosti, jiné zdroje hluku atd., napf.
pocet strojli a jinych sousednich procesu. Bezpe¢né
hodnoty pracovisté se mohou také odli$ovat od
jedné zemé k druhé. Tato informace ma uzivateli
pomoci pii lepsim odhadnuti nebezpeci a rizika.“

Noste ochranu sluchu.
Plsobeni hluku miize zpUsobit ztratu sluchu.

Omezte tvorbu hluku a vibrace na minimum!
@ Pouzivejte pouze pfistroje v bezvadném stavu.
@ Pravidelné provadéjte udrzbu a ¢isténi pfistroje.
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PrizpGsobte Vas zplsob prace pfistroji.
Nepretézujte pfistroj.

V pfipadé potieby nechte pfistroj zkontrolovat.
Pristroj vypnéte, pokud ho nepouzivate.

4. Technicka data

Motor na stfidavy proud 230V ~50 Hz
Vykon P S11200 W S6 40% 1500 W
Pocet otacek naprazdno n0 5700 min”'

Pilovy kotou¢ z tvrdokovu @ 250 x @ 30 x @ 2,4 mm

Pocet zubtl 24
Velikost stolu 640 x 446 mm
Hloubka fezu max. 75 mm/90°

48 mm / 45°

Vyskové nastaveni plynule 0 - 75 mm

Stdl vykyvny plynule 0° - 45°

Pfipojka pro odsavani @35 mm

Hmotnost: 23kg

Druh provozu S6 40 %: Trvaly chod s pferusovanym
zatizenim (doba pracovniho cyklu 10 min). Aby neby!
motor nepfipustné zahfivan, smi byt motor 40 %
pracovniho cyklu provozovan s udanym jmenovitym
vykonem a poté musi béZet 60 % pracovniho cyklu
bez zatéze.

5. Pfed uvedenim do provozu

@ Univerzalni kotoucovou pilu vybalit a
prekontrolovat, zda nevykazuje eventudlni
dopravni $kody.

@ Stroj musi byt stabilné postaven, tzn.
pfisroubovan na pracovnim stole nebo pevném
podstavci.

@ Pred uvedenim do provozu musi byt vSechny
kryty a bezpe€nostni zafizeni spravné
namontovany.

@ Pilovy kotou¢ musi byt volné oto¢ny.

® U jiz opracovaného dieva dbat na cizi télesa
jako napt. hiebiky nebo Srouby atd.

@ Pred zapnutim za-/vypinace se ujistéte, zda je
pilovy kotou¢ spravné namontovan a
zkontrolujte volny chod pohyblivych ¢asti.

@ Pred pripojenim stroje se ujistéte, zda udaje na
typovém $titku souhlasi s Udaji sité.

o
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6. Montaz

Pozor! Pred vS§emi Gdrzbovymi a prezbrojovacimi
pracemi na okruzni pile vytahnout sit’ovou

zastréku. stolku vymeénit, jinak existuje zvysené riziko
zranéni.
6.1 Montaz podstavce (obr. 15/16/17) @ Ochranu pilového kotouce (2) sejmout.
@ Stolni kotougovou pilu otogit a poloZit na @ 6 8roubl se zapusténou hlavou (17) odstranit.
podlahu. @ Opotrebovanou vlozku stolku (6) smérem
@ 4 nohy (29) pomoci podiozek (b) a droubti s nahoru vyjmout.
$estihrannou hlavou (a) volné pfisroubovat na @ Montaz nové viozky stolku provést v opacném
pilu. poradi.
@ Nyni podéiné vzpéry (31) a pficné vzpéry (30)
pomoci §roubi s $estihrannou hlavou (a), 6.5 MontaZ / vyména pilového kotouée (obr. 4)
podlozek (b) a matic (c) volné se$roubovat s @ Pozor! Vytahnout sitovou zastréku.
nohama. Pozor: del$i vzpéry musi byt pouzivany ~ @  Vlozku stolu povolenim dvou Sroubd se
na stranach. zapusténou hlavou odstranit (viz 6.4).
@ Poté veskeré $rouby a matice podstavce pevné @  Matici povolit, a to tak, Ze se jeden Kkii¢ (SW 24)
utahnout. nasadi na matici a dal$i rozvidleny kli¢ (SW 13)
@ Nasroubujte dodate&né nohy (A) na zadni nohy na pfidrzeni na hfideli motoru.
(29) tak, aby ukazovaly k zadni strané stroje @ Pozor! Matici otacet ve sméru rotace pilového
(obr. 23). kotouce.
@ Vnéjsi pfirubu sejmout a stary pilovy kotou¢
6.2 Montaz / demontaz ochrany pilového kotouge Sikmo smérem dolli z vnitini pfiruby stahnout.
(obr. 3) @ Priruby pilového kotouce pred montazi nového
@ Ochranu pilového kotoude (2) nasadit na pilového kotouce peclivé vycistit.
roztahovaci klin (5) tak, aby $roub zapad| do @ Novy pilovy kotou¢ v opaéném poradi opét
otvoru (18) roztahovaciho klinu. nasadit a utadhnout.
@ Sroub (15) neutahovat moc pevné; ochrana @ Pozor! Dbat na smér chodu, zkoseni zub
pilového kotouc¢e musi zlstat volné pohybliva. musi ukazovat ve sméru chodu, tzn. dopfedu
@ Odsavaci hadici (13) pfipevnit na adaptér (viz Sipka na ochrané pilového kotouce).
odsavani (16) a na hrdlo odsavani ochrany @ Roztahovaci klin (5), jako téz ochranu pilového
pilového kotouce (2). kotouce (2) opét namontovat a nastavit (viz
@ Na vystup adaptéru odsavani (16) je treba 6.2.,6.3.).
pripojit vhodné odsavaci zafizeni. @ Nez zacnete s pilou opét pracovat,
@ Demontéz se provadi v opaéném poradi. prekontrolujte funkénost ochrannych zafizeni.
e Pozor!
Pred zacatkem fezani musi byt ochrana
pilového kotouée (2) sklopena na fezany 7.0. Obsluha
material.
7.1. Za-/vypinac¢ (obr. 1)
6.3. Nastaveni roztahovaciho klinu (obr. 3/5/6/7) @ Stisknutim zeleného tladitka .I. je mozno pilu
@ Pozor! Vytahnout sitovou zastréku. zapnout. Pfed za¢atkem fezani vyckat, az pilovy
@ Pilovy kotou€ (4) nastavit na max. hloubku fezu, kotou¢ dosahne svych maximalnich otagek.
uvést do polohy 0° a zaaretovat. @ K vypnuti pily musi byt stisknuto dervené
@ Demontovat ochranu pilového kotouce (viz 6.2.). tlagitko .0.
@ Vlozku stolu (6) vyjmout (viz 6.4).
@ Upeviiovaci Sroub (19) povolit. 7.2. Hloubka fezu (obr. 1)
@ Otacenim ruéni kliky (8) mize byt pilovy kotoué
6.3.1. Nastaveni pro maximalni fezy (obr. 5/6/7) (4) nastaven na pozadovanou hloubku fezu.
@ Roztahovaci klin (5) posunout smérem nahoru,
az ¢ini vzdalenost mezi stolkem pily (1) a horni Proti sméru hodinovych rucicek: — vétsi
hranou roztahovaciho klinu (5) cca 10 cm. hloubka fezu
@ Vzdalenost mezi pilovym kotouc¢em (4) a Ve sméru hodinovych rugicek: mensi

@ Obaimbusové Srouby (19) opét utdhnout a
vlozku stolku (6) namontovat.

6.4 Vyména vlozky stolku (obr. 6)

@ P¥iopotfebovani nebo poskozeni je treba viozku

roztahovacim klinem (5) ma €init 3-5 mm. hloubka fezu

57

o



Anleitung_TKS_1500_Eco_SPK4__ 15.10.13 09:26 Seite 58

7.3.

Paralelni doraz

7.3.1. Vyska dorazu (obr. 11-13)

Dodany paralelni doraz (7) disponuje dvéma
rlizné vysokymi vodicimi plochami.

Podle tloust’ky fezaného materialu musi byt
pouzita dorazova kolejnicka (23) podle obr. 11
pro tlusty material a podle obr. 10 pro slaby
material.

K prestavéni dorazové kolejnicky (23) na nizsi
vodici plochu musi byt uvolnény oba ryhované
Srouby (26), aby mohla byt dorazova kolejnicka
(26) uvolnéna od drzaku (24).

Oba ryhované Srouby (26) jednou $térbinou (27)
v dorazové kolejni¢ce (23) vyjmout a do druhé
Stérbiny (25) opét zasadit.

Dorazovou kolejni¢ku (23) opét namontovat na
drzak (24).

Prestavéni na vysokou vodici plochu musi byt
provedeno analogicky.

7.3.2. Sitka fezu

P¥i podélném fezani dfevénych dild musi byt
pouzit paralelni doraz (7).

Paralelni doraz (7) mize byt namontovan na
obou stranach stolu pily (1).

Paralelni doraz (7) musi byt nasunut do vodici
drazky (28) stolu pily (1).

Pomoci stupnice (22) na vodici li§té (1) mlze byt
paralelni doraz (7) nastaven na pozadovany
rozmér.

Stlacenim vystfednikové paky (12) mize byt
paralelni doraz upevnén v pozadované poloze.

7.3.3. Nastaveni délky dorazu (obr. 9)

N
>
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Aby se zabranilo vaznuti fezaného materialu, je
dorazova kolejnicka (23) v podéiném sméru
posouvatelna.

Zakladni pravidlo: Zadni konec dorazu narédzi na
myslenou linii, ktera za¢ina priblizné ve stfedu
pilového kotouce a pod 45° probiha smérem
dozadu.

Nastaveni potfebné $itky fezu - ryhované Srouby
(26) povolit a dorazovou kolejni¢ku (24)
posunout tak dalece dopfedu, az dojde k
dotknuti myslené 45° linie. - Ryhované $rouby
(26) opét utahnout.

. Pfiény doraz (obr. 8)

P¥i¢ny doraz (14) vyndat z drzaku a zasunout do
drazky (21) fezaciho stolku (1).

Ryhovany $roub (20) povolit.

P¥i¢ny doraz (14) otacet, az Sipka ukazuje

na pozadovany Uhlovy rozmér.

Ryhovany $roub (20) opét utahnout.

Pozor!!

@ Dorazovou kolejni¢ku (23) neposouvat piilis
daleko ve sméru pilového kotouce.

® Vzdalenost mezi dorazovou kolejni¢kou (23) a
pilovym kotoucem (4) by méla ¢Cinit cca 2 cm.

. Nastaveni uhlu (obr. 14)

@ Zajistovaci rukojet (9) povolit.

@ Otacenim rukojeti nastavit pozadovany rozmér
Uhlu na stupnici.

@ Zajistovaci rukojet v pozadované poloze Uhlu

zaaretovat.

8. Provoz

Pozor!!

@ Po kazdém novém nastaveni doporucujeme z
dlvod( prekontrolovani nastavenych hodnot
provést zkuSebni fez.

@ Po zapnuti pily vy¢kat, az pilovy kotou¢
dosahne svého maximalniho poctu otacek, a
teprve potom zacit fezat.

® Pozor pfi narezavani!

@ Piistroj provozujte pouze s odsavanim.
Pravidelné kontrolujte a Cistéte odsavaci kanaly.

8.1. Provadéni podélnych fezi (obr. 18)

Zde je obrobek profiznut po své délce.

Hrana obrobku je tlaéena proti paralelnimu dorazu

(7), pfitemz plocha strana lezi na fezacim stolku (1).

Ochrana pilového kotouce (2) musi byt vzdy

sklopena na obrobek.

Pracovni postoj pfi podélném fezu nesmi byt nikdy v

jedné linii s pribéhem fezu.

@ Paralelni doraz (7) nastavit pfislusné podle vysky
obrobku a poZadované $irky (viz 7.3).

@ Piluzapnout.

@ Ruce se semknutymi prsty polozit plose na
obrobek a obrobek posouvat podél paralelniho
dorazu (7) do pilového kotouce (4).

® Bocni vedeni levou nebo pravou rukou (podle
polohy paralelniho dorazu) pouze po predni
hranu ochranného krytu.

@ Obrobek protahnout vzdy az do konce
roztahovaciho klinu (5).

@ Odpad zUstane na fezacim stolku (1) lezet do té
doby, az se pilovy kotou¢ (4) opét nachazi v
klidové poloze.

@ Dlouhé obrobky zajistit proti prepadnuti na
konci fezani (napf. odvalovaci stojan atd.).



Anleitung_TKS_1500_Eco_SPK4__ 15.10.13 09:26 Seite 59

8.1.2. Rezani uzkych obrobkii (obr. 19)

@ Podélné fezy obrobki o Sifce mensi nez 120
mm musi byt bezpodmine¢né provadény za
pouziti posuvné ty€e (3). Posuvna ty¢ je v
rozsahu dodavky. Opotfebovanou nebo
poskozenou posuvnou ty¢ okamzité vymenit.

8.1.3. Rezani velmi uzkych obrobkii (obr. 20)

@ Pro podélné fezy velmi tzkych obrobk( o ifce
30 mm a méné je bezpodmine¢né nutné
pouzivat posuvné drevo (a).

@ Pfitom je tfeba upfednostnit nizkou vodici
plochu paralelniho dorazu.

@ Posuvné dfevo neni v rozsahu dodavky! (K
dostani v pfislusnych odbornych obchodech).
Opottebované posuvné dfevo véas nahradit.

81.4. Provadéni Sikmych fez (obr. 14/21)

Sikmé Fezy jsou provadény zasadné za pouziti

paralelniho dorazu (7).

@ Pilovy kotou¢ (4) nastavit na poZzadovany uhlovy
rozmeér (viz 7.5.).

@ Paralelni doraz (7) nastavit podle Sitky a vysky
obrobku (viz 7.3.1).

@ Rez provést odpovidajic $ifce obrobku. (viz
711.a7.1.2a7.1.3)

8.1.6. Provadéni pFiénych fezi (obr. 22)

@ P¥icny doraz (14) nasunout do jedné z obou
dréazek (a) fezaciho stolku (21) a nastavit na
pozadovany Uhlovy rozmér (viz 7.4.). Pokud ma
byt pilovy kotou¢ (4) nastaven jesté také Sikmo,
pak je tfeba pouzit tu drazku, ktera neptivede

Vasi ruku a pfi¢ny doraz do kontaktu s ochranou

pilového kotouce.
@ V pripadé potreby pouzit dorazovou kolejnicku
(@5).

Pilu zapnout.

Pfi¢ny doraz (14) a obrobek posouvat ve sméru

pilového kotouce a provést fez.

@ Pozor! Drzte vzdy vedeny obrobek, nikdy
volny obrobek, ktery je ufezavan.

@ P¥icny doraz (14) posunout dopiedu vzdy tak
dalece, az je obrobek UpIné prefiznut.

@ Pilu opét vypnout. Odpad odstranit teprve

tehdy, kdyz je pilovy kotou¢ zastaven.

Obrobek tlacit pevné proti pficnému dorazu (14).

9. Udrzba

Pozor! Vytahnout sit’ovou zastrcku.

@ Prach a necistoty ze stroje pravidelné
odstrariovat. Cisténi nejlépe provadét jemnym
kartackem nebo hadrem.

@ K isténi plastu nepouzivejte ziravé prostredky.

10. Objednani nahradnich dilt

P¥i objednévce nahradnich dill je tfeba uvést
nésledujici udaje:

@ Typ pfistroje

o Cislo vyrobku pristroje

@ Identifika¢ni Cislo pfistroje

o Cislo pozadovaného nahradniho dilu
Aktualni ceny a informace naleznete na www.isc-
gmbh.info
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® 9=

® 0 @

,Upozornenie - Aby ste zniZili riziko poranenia, precitajte si navod na obsluhu “

Pouzivajte ochranu sluchu.
Posobenie hluku moéze spodsobit poskodenie sluchu.

Pouzivajte ochranni masku proti prachu.
Pri praci s drevom a inymi materialmi méze vznikat zdraviu $kodlivy prach. Material obsahujuci
azbest nesmie byt spracovavany!

Noste ochranné okuliare.
Iskry vznikajlce pri praci alebo Ulomky, triesky aprach vystupujuci z pristroja by mohli viest k
trvalému poskodeniu zraku.

Pozor
Nebezpecenstvo poranenia! Nesiahajte do beziaceho pilového kotuca.
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1. Popis pristroja (obr. 1/2)

1 pilovy stol
2 ochrana pilového kotuca

3 posuvny pripravok

4 pilovy kotu¢

5 rozovieraci klin

6 stolna viozka

7 paralelny doraz

8 nastavovacie rucné koleso
9 nastavovacia a aretacna rukovat
10 podstavec

11 vypinac zap/vyp

12 excentricka paka

13 odséavacia hadica

14 prie¢ny doraz

15 skrutka s kridlovou maticou
16 odsavaci adaptér

2. Objem dodavky

@ stolna kotucova pila

@ pilovy kotl¢ s tvrdokovovym potiahnutim
@ paraleiny doraz

@ priecny doraz

3. Spravne pouzitie pristroja

Stolna kott&ova pila je uréena na pozdizne a prie¢ne
rezanie (len s pouzitim prie€neho dorazu) dreva
akéhokolvek druhu s primeranou velkostou pre
dany stroj.

Gulatina akéhokolvek druhu sa nesmie rezat na
tomto stroji.

Pristroj smie byt pouzity len pre ten ugel, na ktory
bol uréeny.

Kazdé iné odli$né pouZzitie pristroja sa povazuje za
nespiiiajdce Ucel pouzitia. Za $kody alebo zranenia
akéhokolvek druhu spésobené tymto nespravnym
pouzivanim ruc¢i pouzivatel / obsluhujica osoba, nie
v8ak vyrobca. Povolené pre pouzivanie s tymto
strojom st len vhodné pilové kotlce (pilové kotuce
typu HM alebo CV). Pouzivanie pilovych kotucov
typu HSS a rozbrusovacich kotuc¢ov akéhokolvek
druhu je zakédzané. Sucastou spravneho ucelového
poutzitia pristroja je taktiez dodrziavanie
bezpecnostnych predpisov, ako aj navodu na
montaz a pokyny k prevadzke nachadzajlce sa

v navode na obsluhu.

Osoby, ktoré obsluhuju pristroj a vykonavaju jeho
udrzbu, musia byt s tymto oboznamené

a informované o moznych nebezpecenstvach.
Okrem toho sa musia prisne dodrziavat platné

bezpecnostné predpisy proti Grazom.

Musia sa taktiez dodrziavat dal$ie véeobecné
pravidla v oblastiach pracovnej mediciny
a bezpecnostnej techniky.

A Pozor!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat
prislusné bezpe¢nostné opatrenia, aby bolo mozné
zabranit pripadnym zraneniam a vecnym $kodam.
Preto si starostlivo precitajte tento ndvod na obsluhu
/ bezpec€nostné pokyny. Nasledne ich starostlivo
uschovajte, aby ste mali vzdy k dispozicii potrebné
informécie. V pripade, Ze budete pristroj pozic¢iavat
tretim osobam, prosim odovzdajte im spolu

s pristrojom tento navod na obsluhu/ bezpe¢nostné
pokyny. Nepreberdme Ziadne ruGenie za nehody ani
Skody, ktoré vznikni nedodrzanim tohto navodu na
obsluhu a bezpe¢nostnych pokynov.

Zmeny vykonané na stroji celkom vyluéuju ru¢enie

vyrobcu a ru¢enie za $kody tymto sposobené.

Napriek spravnemu U¢elovému pouzitiu sa nemézu

niektoré $pecifické rizikové faktory celkom vylugit.

Z doévodu danej konstrukcie a stavby tohto stroja sa

mozu vyskytnut nasledujice rizika:

@ Kontakt s pilovym koti¢om v piliacej oblasti,
ktora nie je prikryta.

@ Siahnutie do beZiaceho pilového kotlca (rezné

zranenie).

Spétny uder obrobkov a ¢asti obrobkov.

Zlomenie pilového kotuca.

Vymrstenie poskodenych tvrdokovovych Casti

pilového kotuca.

@ Poskodenie sluchu pri nepouzivani potrebnej
ochrany sluchu.

@ Emisie dreveného prachu poskodzujice zdravie
pri pouzivani v uzatvorenych miestnostiach.

Prosim zohladnite skuto¢nost, Ze spravny spdsob
prevadzky nasich pristrojov nie je na profesionalne,
remeselnicke ani priemyselné pouzitie.
Nepreberame Ziadne zaruéné rucenie, ak sa pristroj
bude pouzivat v profesionalnych, remeselnickych
alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na ¢innosti
rovnocenné s takymto pouzitim.
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A Bezpecnostné predpisy °

/A VVSTRAHA!

Precitajte si vSetky bezpec 1é predpisy a

pokyny. °
Nedostatky pri dodrzovani bezpecnostnych predpisov

a pokynov mézu mat za nasledok Uraz elektrickym

pradom, vznik poziaru a/alebo tazké poranenia.

Vsetky bezpecnostné predpisy a pokyny si

odlozte pre buduce pouzitie. °
@ \Vystraha: V pripade pouzivania elektrickych
nastrojov sa musia dodrziavat zakladné °
bezpecénostné opatrenia, aby sa mohli vylugit °

pripadné rizika vzniku poziaru, elektrického
uderu a zranenia os6b.

@ Prosim dodrziavajte a dbajte na tieto pokyny, °
pred a pocas prace s touto kotucovou pilou.

@ Starostlivo uschovajte tieto bezpe¢nostné

predpisy. °
@ Chrarite sa pred elektrickym Urazom! Zabrarite

telesnému kontaktu s uzemnenymi ¢astami. °
@ Nepouzivané pristroje by mali byt uskladnené °

na suchom, uzatvorenom mieste, ktoré je

zaroveri mimo dosahu deti. °

@ UdrZujte vase pristroje vzdy ostré a Cisté, aby
ste mohli pracovat dokladnejSie a
bezpeénejsie. L

@ Pravidelne kontrolujte pripojny kabel pristroja a
pri eventualnom poskodeni ho nechajte vymenit
autorizovanym odbornikom.

@ Pravidelne kontrolujte predizovaci kabel a
nahrad'te kable v pripade, Ze st poskodené.

@ Pripraci vonku pouZzivajte len také predizovacie
kable, ktoré su na toto pouzitie ur¢ené a su aj °
prislusne oznacené.

@ Dbajte na to, ¢o prave robite. Postupuijte pri L]
préci vzdy rozumne. NepouZzivajte pristroj v tom
pripade, ked' ste pri praci unaveny. °

@ VZiadnom pripade nepouzivajte pristroje, ak na
nich nie je mozné vypnut a zapnut ich vypinag. °

@ Vystraha! Pouzitie inych ucelovych néstrojov a
iného prislusenstva méze pre Vas predstavovat L]
nebezpecenstvo poranenia.

@ Vytiahnite pri akychkolvek nastavovacich a °
udrzbovych ¢innostiach na stroji kabel zo siete.

@ Odovzdajte tieto bezpecnostné pokyny vSetkym °
osobam, ktoré pracuju na tomto stroji.

@ Nepouzivajte tuto pilu na rezanie palivového

dreva.
@ Vyvarujte sa prie€nemu rezaniu gulatiny.
@ Pozor! Rotujuci pilovy kotu¢ predstavuje zdroj L

nebezpecenstva poranenia ruk a prstov.
@ Tento stroj je vybaveny bezpecnostnym
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vypina¢om (11) na zabranenie opétovného
zapnutia po poklese napétia.

Skontrolujte pred uvedenim do prevadzky, ¢i
elektrické napétie uvedené na typovom stitku
pristroja zodpoveda pritomnému siefovému
napaétiu.

V pripade, Ze je potrebné pouzitie
predIzovacieho kabla, je nutné sa presvedcit o
tom, Ze je jeho vodicovy prierez dostatocne
velky pre odber prudu pily. Minimalny prierez 1
mm?.

Kéblovy bubon sa smie pouzivat len v plne
rozvinutom stave.

Nenosit pilu zavesenu za sietovy kabel.
Skontrolujte vedenie sietového pripojenia.
NepouZivajte Ziadne chybné alebo poskodené
pripojné vedenia.

Nepouzivajte kabel tak, aby ste nim vytiahli
zastréku zo zasuvky. Chrarite elektricky kabel
pred teplom, olejom a ostrymi hranami.
Nevystavujte pilu dazdu a nepouzivajte tento
stroj vo vlhkom alebo mokrom prostredi.
Postarajte sa o dobré osvetlenie.

Nepouzivajte pilu v blizkosti horlavych tekutin
alebo plynov.

Pri préci pouzivajte vhodny pracovny odev!
Siroké volné obleéenie alebo $perky mézu byt
zachytené rotujucim pilovym kotu¢om.

Pri pracach vonku sa odporuca protiSmykova
pevna obuv.

Ak mate dIhé vlasy, pouzivajte sietku na vlasy.
Vystrihajte sa abnormalneho drzania tela.
Obsluhujica osoba musi byt minimalne vo veku
18 rokov, uéni musia byt vo veku min. 16 rokov,
avsak smu pracovat len pod dozorom.
Zabranit pristup detom k pristroju zapojenému
na siet.

Udrzuijte pracovisko &isté od dreveného odpadu
a volne leZiacich Casti.

Neporiadok na pracovisku méze mat za
nasledok vznik Urazu.

Nedovolte inym osobam, predovsetkym detom,
dotykat sa pristroja alebo sietového kabla.
Zabrarite pristup tymto osobam na pracovisko
pristroja.

Osoby pracujuce na stroji nesmu byt
vyrusované.

Dbajte na smer otac¢ania motora a pilového
kotuca. Pouzivajte len také pilové kotuce,
ktorych najvy$sia pripustna rychlost nie je nizsia
ako maximalna rychlost vretena stolnej
kotucovej pily a materialu uréeného na rezanie.
Pilové kotuce (4) sa v Ziadnom pripade nesmu
po vypnuti pohonu brzdit postrannym
zatlacenim na kotuc.
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Pouzivajte a montujte len dobre naostrené,
nevystrbené a nedeformované pilové kotuce (4).
Nepouzivajte kotucové pilové listy (4) z vysoko
legovanej rychloreznej ocele (HSS - ocel).
PouZivajte len pilové kotuce odporicané
vyrobcom, ktoré odpovedaju norme EN 847-1,
s vystraznym upozornenim, aby ste pri vymene
pilového kotuca dbali na to, aby nebola Sirka
rezu mensia a hrdbka kmeriového listu tohto
pilového kotuca nebola vacsia ako hribka
rozovieracieho klinu.

Poskodené pilové kotuce (4) musia byt ihned’
vymenené.

Nepouzivajte také pilové kotuce, ktoré
nezodpovedaju prislusnym technickym tdajom
uvedenym v tomto navode na obsluhu.
Pohyblivy ochranny kryt (2) sa nesmie
zablokovat v otvorenom stave. Pouzivajte a
spravne nastavte horny pripravok na ochranu
pilového kotuca.

Bezpecnostné zariadenia (2, 5) na stroji nesmu
byt demontované alebo vyradené z prevadzky.
Vymerite opotrebovanu stolnl viozku.

Spravne pouzivajte a nastavte rozovieraci klin.
Rozovieraci klin (5) je délezitym ochrannym
zariadenim, ktoré vedie pri rezani obrobok a
zabrariuje zatvoreniu reznej $kry za pilovym
kotu¢om ako aj spatnému narazu obrobku.
Dbajte na spravnu silu rozovieracieho klinu.

Pri kazdom pracovnom postupe musi byt
ochranny kryt (2) spusteny na spracovavany
obrobok.

Pouzivajte pri pozdiznom rezani uzkych
obrobkov bezpodmienecne posuvny pripravok
(3) (8irka mensia ako 120 mm). Posuvny
pripravok alebo rukovét pre posuvné porisko by
sa malo vzdy, ked sa prave nepouziva,
skladovat ulozené na uréenom mieste na stroji.
Nerezte také obrobky, ktoré su prili§ malé na to,
aby sa dali pri rezani bezpec¢ne drzat rukou.
Pozor: Pomocou tejto kottucovej pily sa nesmu
prevadzat vsadené rezy.

Pracovny postoj musi byt vzdy stranou, smerom
pre¢ od pilového kotuca.

Stroj nezatazovat tak, aby sa pretazenim
zastavil.

Zatlacte obrobok pri rezani vzdy pevne na
pracovnu dosku (1).

Dbajte na to, aby sa odrezané kusy dreva
nezachytili ozubenym vencom pilového kottca
a nevymrstili von z pily.

Nikdy neodstrariujte uvolnené triesky, hobliny
alebo zaseknuté ¢asti dreva pri beziacom
pilovom kotugi.

Pri odstrariovani portch alebo pri vyberani

o

zaseknutych kusov dreva sa musi stroj vypnut. -
Vytiahnut kabel zo siete -

Pri vytlGenej (opotrebovanej) pilovej Skare je
potrebné obnovit stolnd viozku (6). - Vytiahnut
kabel zo siete -

Prestavby, ako aj nastavovacie, meracie a
Cistiace prace sa musia vykonavat vzdy s
vypnutym motorom. - Vytiahnut kabel zo siete -
Pred zapnutim vzdy skontrolujte, Ze sa na
pristroji nenachadzaju ziadne kltuce a
nastavovacie nastroje.

Pri opusteni pracoviska vypnut motor a
vytiahnut kabel zo siete.

V8etky ochranné a bezpec¢nostné zariadenia sa
musia ihned' po ukonéenej oprave alebo udrzbe
znovu spravne namontovat.

Musia sa dodrziavat bezpe¢nostné, pracovné a
udrzbové predpisy vyrobcu, ako aj rozmery
uvedené v technickych datach.

Musia sa pritom dodrziavat prislusné
bezpecnostné predpisy proti Urazom a ostatné,
v8eobecne uznavané bezpecnostne technické
pravidla.

Dodrziavajte prislusné predpisy profesnej
odborovej organizacie (VBG 7j).

Zapojte pri kazdom pouzivani pily zariadenie na
odsavanie prachu. Pri pileni dreva sa musia
koticové pily napojit na zariadenie na
zachytavanie prachu. Obsluhujica osoba musi
byt informovana o podmienkach, ktoré
ovplyviiujd uvolfiovanie prachu, napr. o druhu
spracovavaného materialu (zachytavanie

a zdroj), o vyzname lokélneho odlu¢ovania a o
spravnom nastaveni krytov/vodiacich
plechov/vodiacich elementov.

Pilu prevadzkovat len spolu s vhodnym
odsavacim zariadenim alebo s beznym
priemyselnym vysava¢om, aby sa zabranilo
moznym poraneniam vylietavajucimi odpadmi z
pilenia.

Stolna kottiCova pila musi byt zapojena na 230
V zasuvku s ochrannymi kontaktmi, vybavenu
minimalnym istenim s hodnotou 10 A.
Nepouzivajte vykonovo slabé stroje na tazké
prace.

NepouZivajte kdbel stroja na iné Ucely ako na
tie, na ktoré bol ureny!

Postarajte sa o bezpe¢ny postoj pri praci a
dbajte neustéle na rovnovahu.

Pravidelne kontrolujte pripadné poskodenia na
pristroji!

Pred dal$im pouzivanim pristroja sa musi
starostlivo skontrolovat, ¢i si ochranné
zariadenia alebo lahko poskodené suciastky
stale v nalezitom funkénom stave podla
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predpisov.

@ Skontrolujte, ¢i je funkcia vSetkych pohyblivych
dielov pristroja bezchybné a ¢i nedochadza k
ich blokovaniu alebo nie st poskodené. Vietky
diely musia byt spravne namontované a musia
byt spinené véetky podmienky, aby sa mohlo
zabezpecdit bezchybné pouzivanie nastroja.

@ Poskodené ochranné zariadenia a suciastky
musia byt odborne opravené alebo vymenené
v odbornom servise, pokial nie je v pokynoch a
navode na obsluhu uvedené inak.

@ Nechajte vymenit poskodeny vypina¢
zakaznickym servisom.

@ Tento pristroj je v stlade s prisluSnymi
bezpec¢nostnymi smernicami. Opravy smie
vykonavat len odborny elektrikar, pricom musia
byt pouzité originalne nahradné diely, pretoze v
opacénom pripade mdze dojst k Urazu
obsluhujlcej osoby.

® Ak je to potrebné, pouzivajte vhodné osobné
ochranné vybavenie. Toto vybavenie mdze
obsahovat:

- Ochrana sluchu na zabranenie rizika vzniku
poskodenia sluchu;

- Ochrana dychania na zabranenie rizika
vdychovania nebezpeéného prachu.

- Pri zaobchéadzani s pilovymi kotuémi a

hrubymi materidlmi pouzivat ochranné rukavice.

@ Pilové kotlce sa musia prenasat vzdy, ak to je
mozné, v prepravke ¢i nadobe.

@ Obsluhujica osoba musi byt informovana o
podmienkach, ktoré ovplyviiuju vznik hluku
(napr. pilové kotuce, ktoré boli konstruované k
znizovaniu tvorby hluku, o$etrovanie pilového
kotui¢a a stroja).

@ Poruchy na stroji, vratane ochrannych zariadeni
stroja a pilového kotuc¢a, sa musia ihned’ po ich
objaveni ohlasit osobe zodpovednej za
bezpecnost stroja.

@ Pritransporte stroja sa musia pouzivat vyluéne
len transportné pripravky a v Ziadnom pripade
sa nesmu pouzivat pri manipulécii a transporte
stroja jeho ochranné zariadenia.

@ Pocas transportu by mala byt horna strana
pilového kotuca prikryta, napriklad ochrannym
pripravkom.

@ DraZkovanie alebo Zliabkovanie sa nesmie
vykonavat bez toho, aby sa ponad pilovy stél
nainstalovalo vhodné ochranné zariadenie, ako
napr. tunelovy ochranny pripravok.

@ Kotucové pily sa nesmu pouzivat na zarezavanie

¢apov (v obrobku ukonéena drazka).
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Hodnoty hluku

Hodnoty hluénosti a vibracii boli merané podia
europskej normy EN 61029.

Prevadzka Volnobeh
Hiadina akustického
tlaku LPA 100,6 dB(A) 87,5 dB(A)
Nepresnost K, 3dB
Hiadina akustického
vykonu LWA 112,6 dBA)  101,1 dB(A)
Nepresnost Ky 3dB

Uvedené hodnoty st namerané emisné hodnoty

a nemusia tak zaroven predstavovat taktiez
bezpec¢né hodnoty na pracovisku. Napriek tomu, ze
existuje korelacia medzi emisnymi a imisnymi
hladinami, neméZe sa z toho spolahlivo odvodit to,
¢i st alebo nie su potrebné dodatoc¢né
bezpecnostné opatrenia. Faktory, ktoré mézu
ovplyvitovat momentalnu imisnu hladinu
nachadzajlicu sa na pracovisku, si medzi inymi
doba trvania vplyvov, druh pracovnej miestnosti, iné
zdroje hlukov atd', napr. pocet strojov a inych
spribuznenych procesov. Spolahlivé hodnoty na
pracovisku sa mézu taktiez navzajom odlisovat

v jednotlivych krajinach. Tato informécia véak nema
pouzivatela opravnit k tomu, aby neuskutocnil lepsie
zhodnotenie ohrozenia a rizika.

Pouzivajte ochranu sluchu.
Pdsobenie hluku mdze spdsobit poskodenie sluchu.

Obmedzte tvorbu hluku a vibraciu na minimum!
Pouzivajte len pristroje v bezchybnom stave.
Pravidelne vykonavajte udrzbu a Cistenie
pristroja.

Prispbsobte spdsob prace pristroju.

Pristroj nepretazuijte.

V pripade potreby nechaijte pristroj skontrolovat.
Pristroj vypnite, pokial ho nepouzivate.
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4. Technické udaje

motor na striedavy prud 230V ~50 Hz
vykon P S11200 W S6 40% 1500 W
otacky pri volnobehu ng 5700 min"

tvrdokovovy pilovy kotG¢ @ 250 x @ 30 x @ 2,4 mm

pocet pilovych zubov 24
velkost stola 640 x 446 mm
vyska rezu max. 75 mm/90°

48 mm/45°

vyskové nastavenie
pilovy kotu¢ vykyvny
odsavacie pripojenie
Hmotnost:

plynulé 0 - 75 mm
plynulo 0° - 45°
@35 mm

23 kg

Rezim prevadzky S6 40 %: Priebezna prevadzka s t

motor pocas 40 % pracovného cyklu prevadzkovany
na uvedeny nominalny vykon a musi nasledne bezat
pocas 60 % pracovného cyklu bez zatazenia.

5. Pred uvedenim do prevadzky

@ Vybalit stolnt kotGcovt pilu a skontrolovat, &i
sa na nej nevyskytuju pripadné transportné
poskodenia.

@ Stroj musi byt stabilne postaveny, t.j. na
pracovnom stole, alebo pevne priskrutkovany
na stabilnom podstavcovom rame.

@ Pred uvedenim do prevadzky sa musia vSetky
kryty a bezpe€nostné pripravky spravne
namontovat.

@ Pilovy kotu¢ musi moct volne bezat.

@ Pridreve, ktoré uz bolo opracované, je potrebné
dbat na cudzie telesa ako napr. klince alebo
skrutky atd’.

@ Pred tym, nez stlacite vypina¢ zap/vyp,
presvedcite sa o tom, Ze je pilovy kotu¢
spravne namontovany a je zaruéena lahkost
chodu pohyblivych ¢asti.

@ Presvedcite sa pred zapojenim stroja do siete o
tom, ¢i daje na typovom stitku pristroja
suhlasia s udajmi pritomnej elektrickej siete.

Pozor! Pred v§etkymi tidrzbovymi, prestavbovymi
a montaznymi pracami na kotucovej pile sa musi
vytiahnut elektricky kabel zo siete.

6. Montaz

6.1 Montaz podstavcového ramu (obr. 15/16/17)

@ Otodit stolnt koti€ovu pilu hore nohami a
polozit na podlahu.

@ 4 podstavcové nohy (29) volne priskrutkovat s
podlozkami (b) a $esthrannymi skrutkami (a) na
pilu.

@ Teraz volne priskrutkovat pozdizne priecky (31)
a prie¢ne priecky (30) na podstavcové nohy
pomocou $esthrannych skrutiek (a), podloZiek
(b) a matic (c). Pozor: Dlhsie priecky sa musia
pri montazi pouzit postranne.

@ Nakoniec pevne utiahnut vSetky skrutky a
matice podstavcového ramu.

@ Zoskrutkujte pridavné podstavcové nohy (A) na
zadné podstavcové nohy (29) tak, aby boli
nasmerované k zadnej strane stroja (obr. 23).

6.2 Montaz / demontaz ochrany pilového kotuca
(obr. 3)

@ Ochrana pilového kotti¢a (2) sa musi nasadit na
rozovieraci klin (5) tak, aby pasovala skrutka
skrz otvor (18) rozovieracieho klinu.

@ Skrutku (15) nedotahovat prili§ pevne, ochrana
pilového kott¢a musi ostat volne pohybliva.

@ Pripevnit odsavaciu hadicu (13) na odsavaci
adaptér (16) a na odsavaciu podperu ochrany
pilového kotuca (2).

@ Na vystupny otvor odsavacieho adaptéru (16) sa
musi pripojit vhodné odsavacie zariadenie.

@ Demontaz sa uskuto¢ni v opaénom poradi.
Pozor!

Pred zahajenim pilenia musi byt ochrana
pilového kotuéa (2) spustena na
spracovavany material.

I
w

. Nastavenie rozovieracieho klinu (obr. 3/5/6/7)

@ Pozor! Vytiahnut kabel zo siete

@ Pilovy kot(¢ (4) nastavit na max. hibku rezu,
nastavit do 0° polohy a zaaretovat.

@ Demontovat ochranu pilového kotuca (pozri bod
6.2.).

@ Vybrat stolnd viozku (6) (pozri bod 6.4.).

@ Uvolnit upeviiovaciu skrutku (19).

6.3.1. Nastavenie pre maximalne rezy (obr. 5/6/7)
@ Rozovieraci klin (5) posuntt smerom nahor tak,
aby bol odstup medzi pilovym stolom (1) a
hornou hranou rozovieracieho klinu (5) cca 10

cm.
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Odstup medzi pilovym kotti¢om (4) a
rozovieracim klinom (5) ma byt 3-5 mm.
Skrutku (19) znovu pevne utiahnut a
namontovat stolnt viozku (6) naspét (obr. 6).

6.4 Vymena stolnej viozky (obr. 6)

Pri opotrebeni alebo poskodeni sa musi stolna
vlozka vymenit, v opa¢nom pripade vznika
zvy$ené nebezpecenstvo poranenia.

Odobrat ochranu pilového kottca (2).
Odskrutkovat 1 skrutky so zapustnou hlavou
(17).

Vybrat opotrebovanu stolnu viozku (6).
Montaz novej stolnej viozky sa uskutoéni v
opa¢nom poradi.

6.5 Montaz/vymena pilového kottca (obr. 4)

@ Pozor! Vytiahnut kabel zo siete.

@ Po uvolneni obidvoch skrutiek so zapustnou
hlavou odobrat stolnt viozku (pozri bod 6.4.).

@ Uvolnit maticu tak, Ze sa jeden kIU¢ (velk. 24)
nasadi na maticu a druhy vidlicovy klu¢ (velk.
13) sa nasadi na hriadeli motora kvoli
kontrovaniu proti pohybu.

@ Pozor! Maticu toé&it v smere rotacie pilového
kotuca.

@ Odobrat vonkajsiu prirubu a odobrat pilovy
kot(¢ smerom sikmo nadol z vnatornej priruby.

@ Priruby pilového koti¢a sa musia pred
montéaZou nového pilového kottca dokladne
vycistit.

@ Novy pilovy koti¢ znovu nasadit v obratenom
poradi a pevne dotiahnut.

@ Pozor! Dbajte na smer otacania, rezna Sikmina
zubov musi ukazovat v smere otac¢ania, t.j.
smerom vpred (pozri $ipku na ochrane pilového
kotuca).

@ Znovu namontovat a nastavit rozovieraci klin (5)
ako aj ochranu pilového kotuéa (2) (pozri body
6.2.,6.3.).

® Pred opatovnym zahdjenim prace s kotucovou
pilou sa musi skontrolovat funkénost
ochrannych zariadeni.

7. Obsluha

7.1. Vypina¢ zap/vyp (obr. 1)
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Stlacenim zeleného tlacidla .I. sa moze pila
zapnut. Pred zahdjenim pilenia je potrebné
vyckat, kym pilovy kotu¢ nedosiahne maximalny
pocet otacok.

Aby sa pila znovu vypla, musi sa stlagit cervené
tlacidlo .0.

o

7.2.

7.3.

Hibka rezu (obr. 1)

Otocenim nastavovacej rucnej kluky (8) sa méze
pilovy kotu¢ (4) nastavit na pozadovanu hibku
rezu.

Proti smeru otac¢ania hodinovych ruiciek:
zvécsenie hlbky rezu

V smere otacania hodinovych ruciciek:
zmens$enie hibky rezu

Paralelny doraz

7.3.1. Vyska dorazu (obr. 11-13)

Spolu s kotucovou pilou dodany paralelny
doraz (7) ma dve rozdielne vysoké vodiace
plochy.

Podra hribky rezanych materialov sa musi
pouzit dorazova lista (23) pre hruby material tak,
ako to je zobrazené na obr. 11, a pre tenky
materidl tak, ako to je zobrazené na obr. 10.
Aby bolo mozné dorazovu listu (23) prestavit na
nizsiu vodiacu plochu, musia sa uvolnit obidve
ryhované skrutky (26) tak, aby sa mohla uvolnit
dorazova lista (23) von z drziaka (24).

Obidve ryhované skrutky (26) vybrat von cez
prva drazku (27) v dorazovej liste (23) a vybrané
skrutky znovu nasadit do druhej drazky (25)
dorazovej listy.

Dorazov listu (23) znovu namontovat na drziak
(24).

Nastavenie na vyssiu vodiacu plochu sa musi
previest analogicky k tomuto postupu.

7.3.2. Sirka rezu

Pri pozdiznom pileni kusov dreva sa musi
pouzivat paralelny doraz (7).

Paralelny doraz (7) sa mdze namontovat na
oboch stranéch pilového stola (1).

Paralelny doraz (7) sa musi nasadit do vodiacej
listy (28) pilového stola (1).

Pomocou stupnice (22) na vodiacej liste (1) sa
moze paralelny doraz (7) nastavit na
pozadovany rozmer.

Stlacenim excentrickej paky (12) sa moze
paralelny doraz zaaretovat v pozadovanej
pozicii.

7.3.3. Nastavenie dizky dorazu (obr. 9)

Aby sa zabranilo zablokovaniu rezaného
materidlu v pile, je mozné postvat dorazovu
ligtu (23) v pozdiznom smere.

Zéakladné pravidlo: Zadny koniec dorazu naraza
na pomyselnu priamku, ktora zacina priblizne v
strede pilového kotlca a prebieha pod uhlom
45° smerom dozadu.
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@ Nastavenie pozadovanej Sirky rezu
- Uvolnit ryhované skrutky (26) a posunut
dorazovu listu (23) tak daleko dopredu, az sa
dotkne pomyselnej 45° priamky.
- Znovu dotiahnut ryhované skrutky (26).

7.4. Prieény doraz (obr. 8)

@ Prie¢ny doraz (14) nasunut do drazky (21)
pilového stola.

@ Uvolnit ryhovanu skrutku (20).

@ Otocit priecny doraz (14) tak, aby Sipka
ukazovala pozadovanu uhlovi mieru.

@ Znovu dotiahnut ryhovanu skrutku (20).

Pozor!

@ Dorazova lista (23) sa nesmie vysunut prilis
daleko smerom k pilovému kotucu.

@ Odstup medzi dorazovou listou (23) a pilovym
kotuc¢om (4) by mal byt cca 2 cm.

7.5. Nastavenie uhla (obr. 14)

@ Uvolnit aretaénu rukovat (9).

@ Otocenim rukovéte nastavit pozadovanu uhlovu
mieru na stupnici.

@ Zaaretovat aretaénu rukovat v pozadovanej

uhlovej pozicii.

8. Prevadzka

Pozor!!

8.1.

Po kazdom nastaveni odportic¢ame skusobny
rez, aby sa tak skontrolovali prave nastavené
miery.

Po zapnuti kotti¢ovej pily je potrebné vyckat,
kym pilovy kotu¢ nedosiahne maximalny pocet
otacok, predtym nez urobite prvy rez.

Pozor pri zahajovani rezu!

Pristroj pouZivajte len so zapojenym odsavanim.
Pravidelne kontrolujte a Eistite odsavacie kanaly.

Vykonavanie pozdiznych rezov (Obl:. 18)

Pri tomto reze sa rozreze obrobok v pozdiznom
smere. Jedna hrana obrobku sa pritla¢i oproti
paralelnému dorazu (7), pricom plocha strana lezi na
pilovom stole (1). Ochrana pilového kottca (2) musi
byt vZdy spustena na spracovavany obrobok.
Pracovny postoj pri pozdiznom reze nesmie byt
nikdy v jednej linii s priebehom rezu.

Paralelny doraz (7) nastavit podla vysky
obrobku a pozadovanej $irky rezu. (pozri bod
8.3)

Zapnut pilu.

Ruky so zovretymi prstami polozit naplocho na

obrobok a pozdiz paralelného dorazu (7)
posunut obrobok do pilového kotlca (4).

@ Postranné vedenie s lavou alebo pravou rukou
(podl'a pozicie paralelného dorazu) len po
prednu hranu ochranného krytu.

@ Obrobok pri pileni vzdy posunut az na koniec
rozovieracieho klinu (5).

@ Rezny odpad ostane na pilovom stole (1) lezat,
az kym sa pilovy kotuc (4) znovu nenachadza v
pokojovej polohe.

@ DIhé obrobky zabezpedit proti prevazeniu a
spadnutiu na konci procesu pilenia! (napr.
rolovaci stojan na konci stola apod.)

8.1.2. Rezanie tzkych obrobkov (obr. 19)

@ Pozdizne rezy obrobkov so Sirkou mensou ako
120 mm sa musia bezpodmienec¢ne vykonavat
pomocou posuvného pripravku (3). Posuvny
pripravok je suc¢astou objemu dodavky.
Opotrebeny resp. poskodeny posuvny
pripravok ihned vymenit.

8.1.3. Rezanie velmi tuzkych obrobkov (obr. 20)

@ Pri pozdiznych rezoch velmi tzkych obrobkov
so Sirkou 30 mm a menej sa musi
bezpodmienecéne pouzivat posuvné porisko.

@ Pritom sa musi uprednostriovat nizsia vodiaca
plocha paralelného dorazu.

@ Posuvné porisko nie je suc¢astou objemu
dodéavky! (mozné zakupit v $pecializovanych
Ppredajniach)

Opotrebované posuvné porisko véas vymenit.

8.1.4. Vykonavanie Sikmych rezov (obr. 14/21)

Sikmé rezy sa zasadne vykonavaju s pouzitim

paralelného dorazu (7).

@ Nastavit pilovy kotu¢ (4) na pozadovanu uhlovu
hodnotu. (pozri bod 7.5.)

@ Paralelny doraz (7) nastavit podla irky a vysky
obrobku (pozri bod 7.3.1.).

@ Rez vykonat prislusne v zavislosti od $irky
obrobku (pozri body 8.1.1., 8.1.2. 2 8.1.3.).

8.1.5. Vykonavanie prieénych rezov (obr. 22)

@ Priecny doraz (14) nasunut do jednej z drazok
(21) pilového stola a nastavit na pozadovanu
uhlovi mieru. (pozri bod 7.4.) Ak by sa mal
pilovy kotu¢ (4) dodato¢ne nastavit na Sikmo,
potom sa musi pouzit t& drazka (21), ktora
nedovoli, aby sa dostala Vasa ruka a priecny
doraz do kontaktu s ochranou pilového kotuca.

@ Pripadne pouzit dorazovu listu (25).

Obrobok pevne zatlacit oproti prie¢nemu dorazu
(14).
@ Zapnut pilu.
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@ Prie¢ny doraz (14) a obrobok posunut smerom
k pilovému kotucu, aby sa vykonal pozadovany
rez.

o Pozor:
Vzdy drzte pevne Vami vedeny obrobok, nie
volny kus obrobku, ktory bude odrezany.

@ Priecny doraz (14) posunut vzdy tak dopredu, az
sa obrobok kompletne cely prereze.

@ Piluopét vypnit. Odpad po pileni odstranit az
vtedy, ked' sa pilovy kotu¢ Uplne zastavi.

9. Udrzba

@ Pozor! Vytiahnut kabel zo siete.

@ Prach a nedistoty je potrebné pravidelne
odstrariovat z pristroja. Cistenie prevadzajte
najlepsie jemnou kefou alebo kusom latky.

@ Nepouzivajte k Cisteniu plastovych dielov na
vyrobku Ziadne Zieraviny.

10. Objednanie nahradnych dielov

Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné udaje:

@ Typ pristroja

@ Vyrobné Cislo pristroja

@ Identifikacné &islo pristroja

o Cislo potrebného nahradného dielu
Aktudlne ceny a informécie najdete na www.isc-
gmbh.info
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Nur fir EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmiill!

GeméB européischer Richtlinie 2002/96/EG tiber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht miissen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefihrt werden.

Recycling-Alternative zur Ricksendeaufforderung:

Der Eigentiimer des Elektrogerates ist alternativ anstelle Riicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerét kann hierfiir auch einer
Rucknahmestelle Giberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirtschafts-
und Abfallgesetze durchfiihrt. Nicht betroffen sind den Altgeraten beigefligte Zubehérteile und Hilfsmittel
ohne Elektrobestandteile.

Samo za deZele ¢lanice EU:
Ne mecite elektricnega orodja med hisne odpadke.

V skladu z evropsko smernico 2002/96/EG o starih elektri¢nih in elektronskih aparatih in uporabo
drzavnih zakonov je potrebno elektrina orodja zbirati loGeno in odstranjevati v namen reciklaze v skla
du s predpisi o varovanju okolja.

ReciklaZzna alternativa za poziv za vra¢anje:

Lastnik elektricnega aparata je namesto vracanja aparata dolzan sodelovati pri pravilnem recikliranju v
primeru odpovedi lastni$tvu aparata. Stari aparat se lahko v ta namen preda tudi na prevzemnem
mestu, katero izvaja odstranjevanje v smislu drzavnega zakona o ravnanju z odpaki. To se ne nana$a na
starim aparatom priloZenih delov pribora in pripomockov brez elektricnih sestavnih delov.

Csak EU-orszagok
Ne dobja az elektromos szerszamokat a hazi hulladék kozé.

A villamos késziilékekkel és elektromos-6regkésziilékekkel kapcsolatos 2002/96/EG-i europai
iranyvonalaknak valamint ezeknek a nemzeti jogban toérténé realizalasanak megfeléen az elhasznalt
villamos szerszamokat kilon kell gyUijteni és egy kdrnyezetbarati Ujraértékesitéshez juttatni.

Ujrahasznositas-alternativa a viszzakiildési felhivashoz:

Az elektromos készilék tulajdonosa kotelezve van, a tulajdon feladasa esetében, a visszakildés helyett
alternativ egy szakszer( értékesitésre. Ehhez az 6reg késziiléket egy visszavevd helynek lehet
atengedni, amely a nemzetkdzi iparkorfolyamat és hulladéktorvény értelmében elvégzi a
megsemmisitést. Ez nem érrinti az éreg készlilékekhez mellékelt villamosalkatrészek nélkli
tartozékrészeket és segitéeszkozoket.
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Samo za zemlje Europske zajednice
Elektroalate ne bacajte u ku¢no smece.

U skladu s europskom odredbom 2002/96/EG o starim elektriénim i elektroni¢kim uredjajima i njezinom
primjenom u okviru drzavnog prava, istroSeni elektroalati moraju se odvojeno sakupiti i zbrinuti na
ekoloski nacin u svrhu recikliranja.

Alternativa s recikliranjem u odnosu na zahtjev za povrat uredjaja:

Vlasnik elektrouredjaja alternativno je obvezan da umjesto povrata robe u sluéaju odricanja vlasnistva
sudjeluje u struénom zbrinjavanju elektrouredjaja. Stari uredjaj moze se u tu svrhu prepustiti i stanici za
preuzimanije rabljenih uredjaja koja ¢e provesti uklanjanje u smislu drzavnog zakona o recikliranju i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoéni materijali bez
elektric¢nih elemenata.

Samo za zemlje EU
Ne bacajte elektro-alate u kuéno smece!

Shodno evropskoj smernici 2002/96/EG o starim elektri¢nim i elektronskim uredjajima i primeni
drzavnog prava, istroSeni elektro-alati mora da se odvojeno sakupe i eliminisu na ekoloski primeren
nacin u stanici za recikliranje.

Alternativa recikliranju prema zahtevima za povrat uredjaja:

Vlasnik elektro-uredjaja alternativno je obavezan da umesto povrata robe u slu¢aju predaje vlasnistva
ucestvuje u struénom eliminisanju elektro-uredjaja. Stari uredjaj moze da se u tu svrhu prepusti i stanici
za preuzimanje rabljenih uredjaja koja ¢e provesti odstranjivanje u smislu drzavnog zakona o reciklazi i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni delovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomo¢ni materijali bez
elektri¢nih elemenata.

Pouze pro ¢lenské zemé EU
Nedavejte elektrické naradi do domaciho odpadu.

Podle Evropské smérnice 2002/96/EG o starych elektrickych a elektronickych pfistrojich (WEEE) a podle
narodniho prava musi byt pouzité elektrické naradi oddélené skladovano a odevzdano k ekologické
recyklaci.

Alternativa recyklace k zaslani zpét:

Vlastnik elektrického pfistroje je alternativné namisto zaslani zpét povinen ke spolupréci pfi odborné
recyklaci v pfipadé, Ze se rozhodne piistroj zlikvidovat. Stary pfistroj miize byt v tomto pfipadé také
odevzdan do sbérny, ktera provede likvidaci ve smyslu narodniho zakona o hospodarském kolobéhu a
zakona o odpadech. Toto neplati pro ke starym piistrojim pFilozené ¢asti pfislusenstvi a pomocné
prostredky bez elektrickych soucasti.

Len pre krajiny EU
Neodstrariujte elektrické pristroje ako domovy odpad.

Podla Eurépskej smernice 2002/96/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v
sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouZité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit $pecifické spracovanie a recyklécia.

Recykla¢na alternativa k vyzve na spatny odber vyrobku:

Vlastnik elektrického pristroja je alternativne namiesto spatnej zasielky povinny spolupracovat pri riadnej
recyklacii pristroja voj méze byt za tymto Ucelom taktieZ prenechany zbernému miestu, ktoré vykona
odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklécii a ckych komponentov.
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®

Der oder sonstige von D¢ und
Begleitpapieren der Produkte, auch auszugsweise ist nur mit aus-
driicklicher Zustimmung der ISC GmbH zulassig.

Ponatis ali druge vrste razmnoZevanje dokumentacije in spremijajogin
dokumentov proizvodov proizvajalca, tudi v izviegkih, je dovoljeno
samo z izrecnim soglasjem firme ISC GmbH.

utannyomasa és sokszorositasa, kivonatosan is csak az ISC GmbH
kifejezett beleegyezésével engedélyezett.

Naknadno tiskanje ili sliéna umnozavanja dokumentacije i pratecih
papira ovih proizvoda, ¢ak i djelomiéno kopiranje, moguce je samo uz
izri¢ito dopustenije tvrtke ISC GmbH.

Potpuno ili delimi¢no § jeili L Z jei
sluzbenih papira koji su priloZeni proizvodu dozvoljeno je samo uz
izrigitu saglasnost firme ISC GmbH.

@

Dotisk nebo jiné rozmnozovani dokumentace a privodnich
dokument vyrobk, také pouze vyhatkd, je pFipustné vyhradné se
souhlasem firmy ISC GmbH.

&

Kopir alebo iné z e acie a spri ych
, ato aj éiastodné, je pripustné len s vyslovny

povolenim spoloénosti ISC GmbH.

Technische Anderungen vorbehalten
Tehni¢ne spremembe pridrzane.
Technikai véltozasok jogat fenntartva
Zadrzavamo pravo na tehniéne izmjene.
Zadr#avamo pravo na tehniéke promen

Technické zmény vyhrazeny

®®©g®®@

Technické zmény vyhradené
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GARANCIJSKI LIST

Spostovana stranka!

Nasi proizvodi podlezejo stroki kontroli kakovosti. Ce pa ta naprava kljub temu ne bi kdaj delovala brezhibno,
bomo to zelo obZalovali in Vas prosili, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslov, ki je naveden na tem
garancijskem listu ali pa na na najblizjega pristojnega trgovca z nasimi proizvodi. Za uveljavljanje garancijskih
zahtevkov velja sledece:

1.

Le-ti garancijski pogoji urejajo dodatne garancijske storitve. Vasi zakonski garancijski zahtevki ostanejo s to
garancijo nespremenjeni. NaSe garancijske storitve so za Vas brezplacne.

Garancijske storitve obsegajo izkljuéno samo pomanjkljivosti zaradi napak v materialih in izdelavi in so
omejene na odpravo taks$nih pomanjkljivosti oziroma na zamenjavo naprave. Prosimo, da upostevate, da
nase naprave niso konstruirane za uporabo v obrtni$tvu ali industriji. Garancijska pogodba zato ne pride v
postev, ¢e se naprava uporablja v obrtnistvu ali v industrijskih obratih ali v podobnih dejavnostih. Poleg tega
ne obsega nasa garancija nadomestil za transportne poskodbe, $kodo zaradi neupostevanja navodil za
montazo ali zaradi nestrokovne instalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot n. pr. priklop na napa¢no
omrezno napetost ali vrsto toka), pretirana ali nepravilna uporaba (wkot n.pr. preobremenitev naprave ali
uporaba nedovoljenih orodij ali pribora), neupostevanje predpisov za vzdrzevanje in varnostnih predpisov,
vstop tujih predmetov v napravo (kot n.pr. pesek, kamenje ali prah), uporaba sile ali tuji vplivi (kot n.pr.
poskodbe zaradi padca naprave) ter obi¢ajna obraba naprave zaradi uporabe. To velja $e posebej za
akumulatorje, za katere vendarle dajemo garancijski rok 12 mesecev.

Veljavnost garancijskih zahtevkov ugasne, ¢e so bili na npravi Ze izvajani posegi.

Garancijska doba znasa 2 leti in za¢ne te¢i z dnevom nakupa naprave. Garancijske zahtevke morate
uveljavljati pred potekom garancijske dobe v sveh tednih potem ko ste ugotovili napako. Uveljavljanje
garancijskih zahtevkov po poteku garancijske dobe je izklju¢eno. Popravilo ali zamenjava naprave ne
privede do podalj$anja garancijske dobe, niti se ne postavi nova garancijska doba zaradi tak$nih storitev ali
zaradi eventuelno vgrajenih nadomestnih delov. To velja tudi za servisne storitve na licu mesta.

Za uveljavljanje Vasega garancijskega zahtevka Vas prosimo, da posljete pokvarjeno napravo na nase
postne stroske na spodaj navedeni naslov ali pa se obrnite na najblizjega pristojnega trgovca z nasimi
proizvodi. PriloZite original raéuna ob nakupu ali drugo potrdilo kot dokazilo o nakupu z datumom nakupa.
Zato prosimo, da dobro shranite racun kot dokazilo o nakupu! Prosimo, da nam po mozZnosti natanéno
opisete vzroke reklamacije. Ce napaka izpolnjuje nase garancijske pogoje, boste nemudoma dobili nazaj
popravljeno ali novo napravo.
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@ GARANCIAOKMANY

Tisztelt Vevd,

termékeink szigort mindségi ellendérzés ala vannak vetve. Ha ez a készllék mégis egyszer nem mukddne

kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjtik Ont forduljon a szervizszolgaltatasunkhoz amely ebben a

garanciakartyaban megadott cim alatt talalhaté. Szivesen allunk a rendelkezésére telefonon is, az alul megadott

szervizszam alatt. A garanciaigény érvényesitésével kapcsolatban a kévetkezé érvényes:

1. Ezek a garanciafeltételek rendezik a kiegészité garanciateljesitményeket. A jogi szavatossagi igényei,
nincsennek ez a garnacia dltal érintve. A garanciateljesitményiink az On szdmara dijmentes.

2. A garanciateljesitmény csak kizarélagosan olyan hibakra terjed ki a késztiléken, amelyek bebizonyithatéan
egy anyag- vagy egy gyari hiban alapszanak és korlatolva van valasztasunk szerint, vagy ezeknek a
hibaknak az elharitasara vagy a készilék kicserélésére.

Kérjuk vegye figyelembe, hogy a késziilékeink rendeltetésiik szerint nem az ipari, kézmdipari vagy szakmai
hasznélatra lettek konstrudlva. Ezért a garanciaszerzédés nem jon létre, ha a késziilék a garancia ideje alatt
kisipari, kézmtiipari vagy ipari izemek teriiletén lett hasznélva vagy ha, egyenértéki igénybevételnek lett
kitéve.

3. A szavatossagunk alol ki vannak véve:

- olyan kdrok a késziiléken, amelyek az dsszeszerelési utasitas figyelmen kivil hagyasa vagy amelyek a
nem szakszert felszerelés, a hasznalati utasitas figyelmen kivil hagyasa (mint példaul egy rossz halézati
fesziltségre vagy aramfajtara valé rakapcsolas), vagy a karbantartasi és biztonsagi hatarozatok figyelmen
kivil hagyasa vagy a késziléknek egy nem normalis kornyezeti feltételeknek torténd kitétele vagy egy
hidnyos apolas és karbantartas altal keletkeztek.

- kérok a készlléken, amelyek egy rossz banasmod vagy nem szakszer(i haszndlatok (mint példaul a
készilék tulterhelése vagy nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok hasznalata), idegen
testeknek a készilékbe levé behatolasa (mint példaul homok, kdvek és por, szallitasi karok), erészak
kifejtése vagy idegenkezliség (mint példaul leesés altali karok) altal jottek létre.

- kérok a készlléken vagy a készlilék részein, amelyek a haszndlatnak megfeleld, szokasos vagy egyébb
természetes elkopasra vezethetdek vissza.

4. A garancia idétartama 24 hénap és a készlilék vasarlasi napjaval kezdddik. Garanciaigényeket a garancia
id6 lejarata el6tt kell, két héten bellll, a defekt felismerése utan érvényesiteni. Ki van zarva a
garanciaigények érvényesitése a garanciaidé letelte utan. A kész(ilék javitasa vagy kicserélése nem
hosszabbitja meg a szavatossag idejét, se nem indul ez a teljesitmény altal egy Uj garanciaidd a készulékre
vagy az esetleg beépitett potalkatrészekre. Ez egy helyszini szerviz esetében is érvényes.

5. A garanciajoganak az érvénysitéséhez kérjiik jelentse be a defektes késziiléket a kdvetkezd cim alatt:
www.isc-gmbh.info. Ha a defekt a garnciateljesitménytink keretén belll van, akkor azonnal visszakap egy
megjavitott vagy egy Uj készlléket.

Magatél érthetédd, hogy a koltségek megtéritése ellenében szivesen megjavitsuk azokat a késziiléken levé
defekteket, amelyek nem esnek a garancia terjedelme ala vagy amelyeket mar nem érinti a garancia. Ehhez
kérjik a készilléket a szervizcimiinkre bekildeni.

Ennek a haszndlati utasitasnak a szerviz-informacidja szerint utalunk ennek a garancianak a gyorsan kopé
részekkel, haszndlati részekkel és hianyzé részekkel kapcsolatban fennall6 fenntartasaira.
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JAMSTVENI LIST

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Ako ovaj uredaj ipak ne bi besprijekorno funkcionirao, jako nam

je zao i molimo Vas da se obratite nasoj servisnoj sluzbi na adresu navedenu na ovom jamstvenom listu.

Takoder ¢emo Vam sa zadovoljstvom pomodéi putem telefona na navedenom broju servisa. Za zahtijevanje

jamstva vrijedi slijedece:

1. Ovi jamstveni uvjeti reguliraju dodatna jamstva. Ovo jamstvo ne utje¢e na Vade zakonske jamstvene
zahtjeve. Nasa jamstvena usluga za Vas je besplatna.

2. Usluga jamstva obuhvaca isklju¢ivo nedostatke na uredaju koji su dokazano posljedica greske u materijalu
ili proizvodne greske i ograni¢ena je na uklanjanje takvih nedostataka ili zamjenu uredaja, po naem izboru.
Molimo Vas da obratite pozornost na to da nasi uredaji nisu pogodni za koristenje u komercijalne, obrtnicke
ili profesionalne svrhe. Stoga se ugovor o jamstvu nece realizirati ako je uredaj u razdoblju jamstva koristen
u komercijalne, obrtnicke ili industrijske svrhe, ili je bio izlozen identicnom optereéenju.

3. Nase jamstvo iskljucuje:

- Stete na uredaju koje nastanu zbog nepridrzavanja uputa za montazu il zbog nestruéne instalacije,
nepridrzavanja uputa za uporabu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogre$ni mrezni napon ili vrstu struje) ili
nepridrzavanja odredbi za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, ili zbog izlaganja uredaja nenormalnim uvjetima
okoline, ili zbog nedostatka njege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastanu zbog zlouporabe ili nestruéne primjene (kao npr. preoptereéenje uredaja ili
koristenje nedopustenih namjenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tijela u uredaj (kao npr. pijesak,
kamenije ili prasina, transportna ostecenja), zbog primjene sile ili vanjskih djelovanja (npr. o$te¢enja zbog
pada).

- Stete na uredaju ili dijelovima uredaja &iji je uzrok prirodno tro$enje uporabom, uobigajeno ili ostalo
troSenje.

4. Jamstveni rok iznosi 24 mjeseca a pocinje s danom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi podnose se prije
isteka jamstvenog roka u roku od dva tjedna nakon $to utvrdite kvar. Podno$enje zahtjeva nakon isteka
jamstvenog roka ne prihvaca se. Popravak ili zamjena uredaja nece rezultirati produljenjem jamstvenog
roka, niti zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne dijelove stupa na snagu novi jamstveni
rok. To vrijedi takoder kod koristenja usluge na licu mjesta.

5. Zazahtijevanje jamstva neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Ako nada jamstvena usluga
obuhvaca kvar na uredaju, odmah ¢emo Vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Podrazumijeva se da uz naknadu troSkova takoder popravljamo kvarove koje jamstvo ne ili viSe ne obuhvaca.
Molimo Vas da u tom sluéaju uredaj poSaljete na adresu naseg servisa.

Upozoravamo na ograni¢enja ovog jamstva za potrosne, istroSene i neispravne dijelove u skladu s
informacijama o servisu u ovim uputama za uporabu.
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GARANCIJSKI LIST

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlezu strogoj kontroli kvaliteta. Ako ovaj uredaj ipak ne bi radio besprekorno, veoma nam je zao
i molimo vas da se obratite naSem servisu na adresu navedenu na ovom garantnom listu. Na raspolaganju smo
vam takode na navedenom telefonskom broju servisa. Za garantni zahtev vazi sledece:

1.

2.

Ovi garantni uslovi reguli$u dodatne garantne usluge. Ova garancija se ne odnosi na Vase zakonske
garantne zahteve. Nasa garantna usluga za Vas je besplatna.

Usluga garancije obuhvata iskljucivo nedostatke na uredaju koji su dokazano posledica greske na materijalu
ili proizvodne greske i ograni¢ena je na uklanjanje takvih nedostataka ili zamenu uredaja po nasem izboru.
Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu podesni da se koriste za komercijalne, zanatske ili
industrijske svrhe. Stoga se ugovor o garanciji nece realizovati, ako je uredaj u periodu garancije kori§¢en za
komercijalne, zanatske ili industrijske svrhe, ili je bio izloZen identi¢nom opterecenju.

Nasa garancija ne obuhvata:

- Stete na uredaju koje nastaju zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog nestruéne instalacije,
nepostovanja uputstava za upotrebu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogres$an napon strujne mreze ili vrstu
struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanje i bezbednosnih odredbi, ili zbog izlaganja uredaja
nenormalnim uslovima okoline, ili zbog nedostatka nege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastaju zbog zloupotrebe ili nestruéne primene (kao npr. preoptereéenje uredaja ili
kori§¢enje nedozvoljenih namenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tela u uredaj (kao npr. pesak,
kamenije ili prasina, transportna o$teéenja), zbog primene sile ili spoljnih dejstvovanja (npr. o$te¢enja zbog
pada).

- Stete na uredaju ili delovima uredaja &iji je uzrok prirodno troenje upotrebom, uobiéajeno ili ostalo
troSenje.

Garantni rok iznosi 24 meseca, a pocinje sa datumom kupovine uredaja. Garantni zahtevi stupaju na snagu
pre isteka roka unutar dve sedmice nakon $to ste primetili kvar. Stupanje garantnih zahteva na snagu nakon
isteka garantnog roka je isklju¢eno. Popravak ili zamena uredaja nece rezultovati produzenjem garantnog
roka, niti ¢e zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne delove stupiti na snagu novi
garantni rok. To takode vaZi kod kori§éenja usluga na licu mesta.

Za zahtevanje garancije neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Ako nasa garancija
obuhvata doti¢ni kvar na uredaju, odmah ¢emo vam poslati popravljen ili novi uredaj.

Podrazumeva se da éemo vam uz nadoknadu troSkova ukloniti kvarove na uredaju koje garancija ne obuhvata ili
ih viSe ne obuhvata. Molimo vas da nam u tom slu€aju posaljete uredaj na adresu naseg servisa.

Upozoravamo na ograni¢enje ove garancije za habajuce, istroene i neispravne delove u skladu s garantnim
uslovima u ovim uputstvima za upotrebu.
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@ ZARUCNI LIST

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaiji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, je nam to velice
lito a prosime Vas, abyste se obratili na nasi servisni sluzbu na adrese uvedené na tomto zaru¢nim listu. Radi
Vam budeme k dispozici také telefonicky na uvedeném servisnim telefonnim ¢isle. Pro uplatfiovani pozadavki
poskytnuti zaruky plati nasledujici:

1.

2.

Tyto zaruéni podminky upravuji dodate¢né zaruky. Vase zakonem stanovené naroky na zaruku zlstanou
touto zarukou nedotéeny. Nase zaruka je pro Vas bezplatna.

Zaruka se vztahuje vyhradné na nedostatky na pfistroji, které jsou prokazatelné zpuisobené chybou
materialu nebo vyrobni chybou, a podle naseho uvazeni je omezena na odstranéni téchto nedostatkd na
pristroji nebo vymeénu pfistroje.

Dbejte prosim na to, Ze nase pfistroje nebyly podle svého ucelu uréeni konstruovany pro zivnostenské,
femeslnické nebo odborné pouziti. Zaruéni smlouva se proto nenaplni, pokud byl pfistroj béhem zarucni
doby pouzivan v zivnostenskych, femeslnickych nebo priimyslovych podnicich nebo byl vystaven
srovnatelnému zatizeni.

Z nasi zaruky jsou vylouceny:

- Skody na piistroji, které vznikly nedodrzenim montazniho navodu nebo na zakladé neoborné instalace,
nedodrzenim navodu k pouZiti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti nebo druh el. proudu), nebo
nedodrzenim pokynu k Udrzbé a bezpecnostnich pokyn(, vystavenim pfistroje nepfirozenym povétrnostnim
podminkam nebo nedostate¢nou péci a tdrzbou.

- Skody na pfistroji, které vznikly neopravnénym nebo nespravnym pouzitim (jako napF. pretiZeni pfistroje
nebo pouZziti neschvalenych pfidavnych nastrojli nebo pfislusenstvi), vniknutim cizich téles do pfistroje (jako
napf. pisek, kameny nebo prach, $kody pfi pfepravé), pouzivanim nasili nebo cizim plsobenim (jako napf.
$kody zpUsobené padem).

- Skody na piistroji nebo na dilech pfistroje, které jsou zptisobeny béznym opotfebenim pfiméfeného pouziti
nebo jinym pfirozenym opotfebenim.

Zaruéni doba ¢ini 24 mésicul a za¢ina datem koupé pfistroje. Pozadavky poskytnuti zaruky musi byt
uplatiiovany pred uplynutim zaruéni doby béhem dvou tydnl poté, co byla vada zjisténa. Uplatriovani
pozadavk poskytnuti zaruky po uplynuti zaruéni doby je vylou¢eno. Oprava nebo vyména pfistroje nevede
ani k prodlouzeni zaruéni doby, ani nedojde timto vykonem k zahajeni nové zaruéni doby pro tento pfistroj
nebo pro jakékoli zabudované nahradni dily. To plati také pfi vyuZziti mistniho servisu.

Pro uplatiiovani pozadavku poskytnuti zaruky nahlaste prosim Vas defektni pfistroj na: www.isc-gmbh.info.
Pokud je defekt pfistroje zahrnut v nasi zaruce, obdrzite obratem zpatky opraveny nebo novy pfistroj.

Samoziejmé Vam radi odstranime nedostatky na pfistroji na Vase naklady, pokud tyto nedostatky nejsou nebo
uz nejsou zahrnuty v rozsahu zaruky. V takovém pfipadé ndm prosim za$lete pfistroj na nasi servisni adresu.

V pfipadé rychle opotebitelnych dilli, spotiebnich dilli a chybéjicich diltil poukazujeme na omezeni této zaruky
podle servisnich informaci uvedenych v tomto navodu k obsluze.
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& ZARUCNY LIST

Vazena za icka, vazeny
nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne
fungovat, je ndm to vel'mi [ito a prosime Vas, aby ste sa obrétili na nasu servisnu sluzbu na adrese uvedenej na
tomto zaruc¢nom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom servisnom telefénnom
¢isle. Pre uplatnenie narokov na zaruéné plnenie platia nasledujice podmienky:

1. Tieto zaruéné podmienky upravuju dodatoéné zaruéné plnenie. Vase zakonné naroky na zaruku nie su touto
zérukou dotknuté. Nase zaruéné pinenie je pre Vas zadarmo.

2. Zaruéné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky na pristroji, ktoré si preukazatelne spésobené
chybami materidlu alebo vyrobnymi chybami, a podl'a naho uvazenia je obmedzené na odstranenie tychto
nedostatkov na pristroji resp. vymenu pristroja.

Prosim, dbajte na to, Ze nase pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne, remeselnicke
ani odborné poutzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj po¢as zaruc¢nej doby pouzival
v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach, alebo ak bol vystaveny namahaniu
rovnocennému s takymto pouzitim.

3. Znasej zaruky su vylucené:

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené nedodrzanim montazneho navodu alebo na zaklade neodbornej
inStalacie, nedodrzanim navodu na pouZitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové napétie alebo druh
prudu) alebo nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpe¢nostnych pokynov alebo vystavenim pristroja
abnormalnym poveternostnym podmienkam alebo nedostato¢nou starostlivostou a tdrzbou.

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené zneuzivanim alebo nespravnym pouzivanim (ako napr. pretazenie
pristroja alebo pouzitie nepripustnych pracovnych nastrojov alebo prislusenstva), vniknutim cudzich telies
do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach, prepravné poskodenia), pouzitim nasilia alebo cudzieho
posobenia (napr. $kody sposobené padom).

- Skody na pristroji alebo na Gastiach pristroja, ktoré zodpovedaiti prislu$nému pracovnému, beznému
alebo inému prirodzenému opotrebeniu.

4. Doba zaruky je 24 mesiacov a zacina plynut od datumu zakupenia pristroja. Naroky na zaruku sa musia
uplatnit pred koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyzdiov od zistenia nedostatku. Uplatnenie narokov
na zaruku po uplynuti zaruénej doby je vyluéené. Oprava alebo vymena pristroja nevedie k predizeniu
zéruénej doby ani nedochadza na zaklade tohto plnenia ku vzniku novej zaruénej doby pre pristroj ani pre
akékolvek indtalované nahradné diely. To plati taktiez pri pouZiti miestneho servisu.

5. Pre uplatnenie Vasho naroku, prosim nahlaste defektny pristroj na adrese: www.isc-gmbh.info. Ak spada
defekt pristroja pod nase zaruc¢né plnenie, dostanete obratom naspat opraveny alebo novy pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime nedostatky na pristroji na Vase naklady, ak tieto nedostatky nespadaju alebo uz
nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, poslite nam v takom pripade pristroj na nasu servisnu adresu.

Ohladne opotrebovavanych, spotrebnych a chybajtcich dielov poukazujeme na obmedzenia tejto zaruky podlia
servisnych informacii uvedenych v tomto navode na obsluhu.
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@ GARANTIEURKUNDE

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualititskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht
einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter der auf
dieser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gerne stehen wir Ihnen auch telefonisch lber die
angegebene Servicerufnummer zur Verfiigung. Fir die Geltendmachung von Garantieanspriichen gilt
folgendes:

1.

Diese Garantiebedingungen regeln zusatzliche Garantieleistungen. Ihre gesetzlichen
Gewaéhrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht beriihrt. Unsere Garantieleistung ist fir Sie
kostenlos.

Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel am Gerét, die nachweislich auf einem
Material- oder Herstellungsfehler beruhen und ist nach unserer Wahl auf die Behebung solcher Méngel am
Gerat oder den Austausch des Gerates beschrankt. Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate
bestimmungsgeman nicht fir den gewerblichen, handwerklichen oder beruflichen Einsatz konstruiert
wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht zustande, wenn das Gerat innerhalb der Garantiezeit in
Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben verwendet wurde oder einer gleichzusetzenden
Beanspruchung ausgesetzt war.

Von unserer Garantie ausgenommen sind:

- Schaden am Gerdét, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fachgerechter
Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine falsche
Netzspannung oder Stromart) oder Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestimmungen oder
durch Aussetzen des Gerats an anomale Umweltbedingungen oder durch mangelnde Pflege und Wartung
entstanden sind.

- Schaden am Gerét, die durch missbrauchliche oder unsachgemaBe Anwendungen (wie z.B. Uberlastung
des Gerétes oder Verwendung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehdér), Eindringen von
Fremdkérpern in das Geréat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub, Transportschaden), Gewaltanwendung oder
Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) entstanden sind.

- Schaden am Gerét oder an Teilen des Geréts, die auf einen gebrauchsgeméasBen, tiblichen oder sonstigen
natirlichen VerschleiB zurlickzufiihren sind.

Die Garantiezeit betragt 24 Monate und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerates. Garantieanspriiche sind
vor Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt haben, geltend zu
machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Garantiezeit ist ausgeschlossen.
Die Reparatur oder der Austausch des Gerates fiihrt weder zu einer Verlangerung der Garantiezeit noch
wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung firr das Gerat oder fir etwaige eingebaute Ersatzteile in
Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-Services.

Fir die Geltendmachung Ihres Garantieanspruches melden Sie bitte das defekte Gerat an unter: www.isc-
gmbh.info. Ist der Defekt des Gerates von unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie umgehend ein
repariertes oder neues Gerét zuriick.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerét, die vom
Garantieumfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerét bitte an unsere Serviceadresse.

Fir VerschleiB3-, Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschrankungen dieser Garantie gemaf den
Service-Informationen dieser Bedienungsanleitung.

iSC GmbH ° EschenstraBe 6 * 94405 Landau/lsar (Deutschland)
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09951 /95 920 + Durchwahl:
Aligemeine Fragen -00 | Klima/ Heizen / Entfeuchten -30
Stromerzeuger -05 | Werkzeugtechnik - Handgefuhrt -35
Gartentechnik - Benzin -10 | Werkzeugtechnik - Stationar -40
Gartentechnik - Elektro -15| Fragen zur Rechnung -50
Gartentechnik - Akku -20 | Reparaturanfragen -60
Gewachshaus / Metallgeratehaus -25

Telefax: 01805 / 835 830 (Festnetz: 14 ct/min, Mobilfunk max.: 42 ct/min)
E-Mail: info@isc-gmbh.info - Internet: www.isc-gmbh.info
iSC GmbH - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/Isar (Deutschland)
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